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DIDZA' DXI'A BUZUJE' LU
GUICH SAN MATEO

Yugu' xuz xna' gul gdod queé' Jests
1 Ni uzuja' laqué' xuz xna' gul gdod queé' Jesu-
cristo, naqué' zxi'n xsoé' David, lenca' zxi'n xsoé'

Abraham.
2 Abraham guqué' xuzé' Isaac.

Isaac guqué' xuzé' Jacob.

Jacob guqué' xuzqué' Juda len yugu' bonni'
bOché'é.

3Judd guqué' xuzqué' Fares len Zara, ati' Tamar
gucnu xna'queé'.

Fares guqué' xuzé' Esrom.

Esrom guqué' xuzé' Aram.

4 Aram guqué' xuzé' Aminadab.

Aminadab guqué' xuzé' Naason.

Naason guqué' xuzé' Salmon.

5> Salmoén guqué' xuzé' Booz, ati' Rahab gucnu
Xne'e.

Booz guqué' xuzé' Obed.

Rut gucnu xné'é Obed na'.

Obed guqué' xuzé' Isal.

6Isai guqué' xuzé' David.

David na' gna bé'iné' bundach Israel, ati' butsag

nd'lené'-nu ngul na' gucnu zi'al ngul queé' Urias,

ati' David len ngul ni glaqué' xuz xné'é Salomon.

7Salomon guqué' xuzé' Roboam.

Roboam guqué' xuzé' Abias.

Abias guqué' xuzé' Asa.
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8 Asa guqué' xuzé' Josafat.

Josafat guqué' xuzé' Joram.

Joram guqué' xuzé' Uzias.

9Uzias guqué' xuzé' Jotam.

Jotam guqué' xuzé' Acaz.

Acaz guqué' xuzé' Ezequias.

10Ezequias guqué' xuzé' Manasés.

Manasés guqué' xuzé' Amon.

Amon guqué' xuzé' Josias.

11 Josias guqué' xuzqué' Jeconias len yugu' bonni'
bOché'é.

Yugu' bonni' ni gulacu'é dza ni' cati' yugu' bonni'

Babilonia gulaché'é bundach Israel nadzungac lu

Xyuque'.

12Jeconias guqué' xuzé' Salatiel.

Salatiel guqué' xuzé' Zorobabel.

13Zorobabel guqué' xuzé' Abiud.

Abiud guqué' xuzé' Eliaquim.

Eliaquim guqué' xuzé' Azor.

14 Azor guqué' xuzé' Sadoc.

Sadoc guqué' xuzé' Aquim.

Aquim guqué' xuzé' Eliud.

15Eliud guqué' xuzé' Eleazar.

Eleazar guqué' xuzé' Matan.

Matan guqué' xuzé' Jacob.

16Jacob guqué' xuzé' José.

José ni guqué' bonni' queénu Maria, ati' Maria na'

gucnu xné'é Jesus, 1é' ca' Cristo, Nu na' tun 16z

bunach judio guidé' duna bé'iné' lequé'.

17 Cni nac, glac chidd' c¢' di'a dza ga gzu lau
zo€' Abraham ga bdxinté zoé' David, ati' glac ca'
yechidd' co' di'a dza ga gzu lau zoé' David ga bdx-
inté dza yugu' bonni' Babilonia gulaché'é bunach
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Israel nadzungac, ati' glac ca' yechidd' c0' di'a dza
ga gzu lau dza ni' gulaché'é lequé' ga bdxinté dza
guljé' Cristo.

Yugu'le guc cati' guljé' Jesucristo

18 Cni guc cati' guljé' Jesucristo. Cati' ni' chnazi'
lu na'bi' Maria, xné'é Jesucristo utsag na'lenbi'
José, len zi'atél cati' zi'a utsag na'lené'-bi', gyu'ubi'
1é'bi' Maria na' tubi' bi'idau'. Guc cni ni'a
qui yol-la' huac queé' Dios B6' La'y. 19 Naqué'
bonni' tsahui' José na', bonni' queébi' Maria, san
cutu gu'nné' uquié'-bi' laugac bunach. Gu'nné'
uld'alené'-bi' bagachi'z. 20 Tsal ni' rza'ladxé'é José
ca na' guné', buluf' lahué' ghaz la'y queé' Xanru'
lahué' José lu yél béchcal, len ré'1é"

—TJosé, zxi'n xsoé' David. Cutu gadxinu' si'u-bi'
Maria, gacbi' ngul quiu', le yu'ubi' 1é'bi' bi'i
bdnni'dau' na' ral-la' galjbi' ni'a qui yol-la' huac
queé' Dios Bo' La'y. 21 Galjbi' queébi' tubi' bi'i
bénni'dau!, ati' gu'u labi' Jesus, le uslabi' bunach
queébi' lu dul-la' nabaga'gac.

22 Cni guc yugu'té 1€ ni quié butsag 1€ na' gné'
Xanru' lu ru'é bonni' bé'é didza' ulaz queé' Dios,
gné'.

23 Gul-yutsca', tu ngul ra'bandau', tsu'ubi' 1é'bi'
bi'idau', ati' galjbi' tubi' bi'i bénni'dau',

Ati'lu'é labi' Emanuel.

Emanuel nac tu didza' hebreo le rna: “Len ré'u

Dios.”
24 Cati' bubané' José lu yél béchcal, bené' ca na'

gudxé' 1&' ghaz la'y queé' Xanru', ati' gzxi'é-bi'
Maria na', guchi' ngul queé'. 25 Cutu gzdalené'-bi'
cati' bdxinr dza chguljbi' queébi' bi'i bénni'dau',
bi'i zi'al queébi', ati' glu'é labi' Jesus.
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2

Duyuqué'-bi' bi'idau' Jesus bonni' ta'yejni'i

1 Cati' guljbi' Jesus yodz Belén, luyu Judea, rna
bé'é luyu ni' Herodes, ati' guladxiné' Jerusalén
bonni' ta'yejni'i, narujqué' tu yodz dé zaca' ga rlen
ghidz. 2 Gulanabé' bonni' ni, tamné":

—¢Gazx zoabi' bi'idau' na' ral-la' gna bé'ibi'
bunach judio, bi'idau' na' zi'a guljbi'? Cati' ni'
zoatu' ga rlen ghidz blé'itu'-ba' bolj yeni' nac bé'
chguljbi', ati' za'tu' ni quié tsej ladxi'tu'-bi'.

3 Cati' guquibe'iné' 1€ ni Herodes, bonni' rna bé'e,
gro'tsqué' bagui'i, len lézca' cni gulabd' bagui'i
yugu'té bundch nacud' Jerusalén. 4 Ni'r bulidzé'
yuagu'té bxuz und bé', len bonni' gdau' tu'sédi,
Herodes na', ati' gnabné' lequé' gazx ral-la' galjé'
Cristo, bOnni' na' tuné' 16z bonni' judio glé'é gna
bé'iné'lequé'. > Te'1e':

—LuyodzBelénluyu Judea. Cninacle buzujé'lu
guich bonni' bé'é didza' ulaz queé' Dios le rna cni:
6 Cutu nacr cuidi'lahué' Dios yodz Belén luyu Jud4,
Ca y0dz gap nacud' nup ta'na bé' luyu ni,

Le grujé' yodz Belén bonni' gaqué' blau,
Bonni' na' gun chi'é bundch Israel quia'.

7 Ni'r bulidzé' bagachi'z bonni' ta'yejni'i na'
Herodes, len gnabné' lequé' quié gnozné' dxi'a
gaca'xté chguc bului' lahui lauqué' bolj na' gu-
lalé'iné'. & Ni'r bsolé'é lequé' tsjaqué' Belén. Ré'
lequé"

—Gul-tséaj ni', len gul-tsajnab dxi'a nacx nac
queébi' bi'idau'na'. Cati' chbdzdlili'-bi', dudix;oi'li'
neda', quié tsija' ca' neda', tsej ladxa'a-bi'.
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9 Gdod gulayonné' didza' bé'é Herodes na',
zjaqué' bonni' ta'yejni'i na', ati' nanorba' lauqué'
bolj na' gulalé'iné' cati' ni' nacu'é ladzqué' ga
bdxinté yajséa ga na' débi' bi'idau' na'. 10 Cati'
gulalé'iné' bolj na', guludzijtsquiné'. 11 Cati' gu-
layazié' yu'u, gulalé'iné'-bi' bi'i bénni'dau' na',
ZOalenbi'-nu Maria, xna'bi'. Ni'r guluzechu zx-
ibqué' laubi', len gulayij ladxi'qué'-bi'. Gdod na'
gulasaljé' yugu' guimdau' quequé'len gulunodz;jé'
queébi' oro, len yal, len nordau' rla' zxix qui yag
mirra. 12Le chbuzéjni'né'lequé' Dios lu yél béchcal
cui tshudjqué' ga zoé' Herodes na', qui lé ni na'
yhuojqué' ladzqué' noz yubl.

Ta'zxundjé' José len Martia, ta'ché'é-bi' Jesus luyu
Egipto

13 Gdod guluzé'é ni' bonni' ta'yejni'i na', ni'r
bului' lahué' tué' ghaz la'y queé' Xanru' ga na' dé'
José lu yél béchcal, len ré'1é":

—Gyas. Bché'-bi' bi'idau' ni lenca' xna'bi', ati'
bzxundj ni. Gyeaj luyu Egipto, ati' uga'nu' ni'
cati' gyépra'li' neda' yetu. Cni gunu' le uguiljé'-bi'
bi'idau' ni Herodes quié gdoddé'-bi'.

14Ni'r gyasé' José, len ni' nac chdzd'l, bché'é-bi'
bi'idau' na'lenca' xna'bi', ati' yjaqué' luyu Egipto.
15 Gulugamé' ni' cati' gutré' Herodes. Cni guc
quié butsag 1é na' gné' Xanru' Dios lu ru'é bonni'
bé'é didza' ulaz queé', gné': “Ga nac luyu Egipto
bulidza' Zxi'na'.”

Rsolé'é Herodes bonni' ludddcdé'’-bi' bi'idau' hué'n
nacua'bi' Belén

16 Cati' guquibe'iné' Herodes cutu gluné' ca
rné' bonni' ta'yejni'i, gleyné' Herodes na', ati'
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gna bé'iné' bonni' tsjaqué' ludddcdé'-bi' yugu'tébi'
bi'i bénni'dau' nacua'bi' Belén len gdu zbi'il ga
dé Belén na', bi'idau' chyu'ucbi' chop iz len
bi'idau' nahué'nrcbi'. Cni bené' ca busaqué' queé'
Herodes na', tsca chguc dza bului' lahui bolj, dza
na' guluzéjni'né'1é' bonni' ta'yejni'i na'. 17 Cni guc,
butsag 1é na' gné' Jeremias, bOnni' bé'é didza' ulaz
queé' Dios, gné":

18 Lu y6dz Rama ryo6n chi'igac

Nup ta'bédx len nup ta'bddxya'a.

Raquel rbddxnu ni'a quegac zxi'nnu,

Cutu gac nu hui' zxon 1énu, le chnatcbi'.

19 Gdod gutié' Herodes na', ni'r bului' lahué'
ghazla'yna'queé' Xanru'lahué'José lu yél béchcal
gani' zoé' luyu Egipto, len ré'1é"

20 —Gyas. Bché'-bi' bi'i bénni'dau' ni lenca'
xna'bi', ati' boaj luyu Israel, le chglatié' bonni' ni'
glé'nné'ludoddé'-bi' bi'i bénni'dau' ni.

21 Ni'r gyasé' José, ati' bché'é-bi' bi'i bénni'dau’
na'lenca'xna'bi, ati' yhudjqué' luyu Israel. 22 Cati'
guquibe'iné' José rna bé'é Arquelao luyu Judea le
chgutié' Herodes, xuzé' Arquelao, qui 1€ ni na'
gudxiné' José hugjé' ni'. Cati' buzéjni'né' 1&' Dios
lu yél béchcdl, gyijé' luyu Galilea. 23 Cati' bdxiné'
ni', yajsoé' ydodz Nazaret. Cni guc quié butsaglé na'
gulané'bonni' glu'é didza' ulaz queé' Dios ca ral-la'
gac queé' Jesus, si' Lé', Bonni' Nazaret.

3

~ Runé'lbanlulatj ca'z Juan, bonni' ruquilé' bundch
nis



San Mateo 3:1 vii San Mateo 3:11

1Yugu' lu dza ni' bului' lahué' Juan, bénni' na'
buquilé' bunach nis, runé' lban lu latj ca'z luyu
Judea. 2Juan na' rné':

—Gul-bi'i 1adxi'li', le chzoa gdxin dza dund bé'
luytu ni Nu na' zoa yehua' yuba.

3 Ca nac queé' Juan na', buzujé' lu guich Isaias,
bonni' bé'é didza' ulaz queé' Dios, le rna cni:

Ry0On chi'é bonni' rulidzé' lu latj ca'z, rné':
Gul-pd' noz gdxin queéli' Xanru',
Gul-bij li yugu' noz las todé'.

4 Nacué' zxé' Juan lari' ndquini litsa'ba' boa', ati'
nugué'é 1é'é pan guid. Rahué'-ba' bochi'zulenri'jé'
bdxindau' qui bozdau'. 5> Guladxiné' ga zoé' Juan
yugu' bonni' Jerusalén len bunach narujgac gdu
luyt Judea, len gdu zbi'il ga dé yegu Jordan. ¢ Cati'
gulaxoalépé' dul-la' nabaga'qué', Juan na' buquilé'
lequé' nis lu yegu Jordan na'.

7 Cati' blé'iné' Juan ta'dxiné' ga zo€' zian bonni'
gdau' fariseo len bonni' gdau' saduceo quié la'dilé'
nis, ré'lequé':

—Lbi'ili', di'a dza quecha' bél snia'. ¢Nuzxa
buzejni'i Ibi'ili' gzxundjli' yol-la' rusyudx na' zi'a
gac quegac bundch? 8 Gul-gun le gac bé' chbubi'i
1adxi'li'. 9 Cutu cuequi icjli', cugnali' nacli' tsahui'
le nacli' zxi'n xsoé' Abraham, le répa' 1bi'ili', huac
guné' Dios ga luhuddc zxi'n xsoé' Abraham guioj
nacud' ni. 10 Chzoa rb6z guia huag gchugu yag
le rului' ca gac queéli'. Yugu'té yag cuta'bia le
nac dxi'a, gragugac ati' la'gu'qué' leygac lu gui'.
11 Le nacté neda' ruquila' 1bi'ili' nis lu nis, nul-li'
chbubi'i 1adxi'li', san bonni' na' ral-la' guidé' cati'
tod quia'neda', 1é' guné'le rului'z yol-la' rdil nis ni,
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uchizié'lbi'ili' Dios Bo' La'y len gui' queé'. Bonni' ni
nactéré' blau ca neda', ati' neda' cutu naca'lsaca'
gleycja' 161€' nudé'é. 12Zoné' lu né'é bcod' queé!, le
ulubné' ga rdxi'a zxoa' xtil queé'. Uzi'é zxoa' xtil
queé' lu yu'u ga ni' gun chi'é lei, san uzégui'é béb
qui lu gui', ati' gui' na' cutu ca' ul.

Rdilé' nis Jesus

I3 Ni'r buzé'é Jesus luyu Galilea, len bdxiné' ra'
yegu Jordan ga na' zoé' Juan, quié gdilé' nislu né'é
Juanna'. 4 Juan buzagué'é xn6z€', ré' Jesus:

—Neda' ral-la' gdila' nis lu na'u Li'. ¢Ati' Li'
za'tsu' quia'?

15Bubi'é didza' Jesus, ré'1é":

—Benn latjna'a, le cniral-la' gunru' gduté le nac
tsahui'.

Ni'r bé'é Lé'latj Juan. 16 Cati' chnadilé' Jesus nis,
la' burujté' lu nis. Ni'r gyalj luzxba lahué' Jesus,
ati' blé'iné' ruhuotjé' Dios Bo' La'y, bdxiné' ga na'
Z0é' Jesus, rné'é ca rna'ba' budddau'. 17 Ni'r byon
chi'i nu rui' didza' yehua' yub4, rna:

—BOnni' ni naqué' Zxi'na'. Nadxi'ida' Lé' len
rdzag ladxa'a Lé'.

4

Ré'ni Satands tu' xohui' ugap Jests dul-la’

I Ni'r Ia' bché'té' Jesus lu latj ca'z Dios Bo' La'y
quié gata'latj si' bé' Lé' Satanas tu' x6hui'.

2Gdu choa' dza choa' yél cutu bi gdahué' Jesus,
ati' gdodr ni' rduné'. 3 Ni'r bdxin ga zoé' Jesus tu'
XOhui', nu na' rugap bunach dul-la', len ré Jesus:

—Chqui' nacu' gdu Zxi'mé' Dios, gna na'a
luhudéac yot xtil guidj nacud' ni.
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4Bubi'é didza' Jesus, ré' lei:

—Nayyj lu guich la'y, rna: “Clégz yot xtil
nabdnigac bundch, san lézca' yugu'té didza' ru'é
Dios nabdanigac bunach.”

> Ni'r bché' Jesus tu' x6hui' yodz la'y Jerusalén,
ati' ni' budxia Lé' ga nac xtsa' cju'u gdau'. ¢ Ni'r ré
Lé' tu' x6hui', rna:

—Chqui' nacu' Li' gdu Zxi'né' Dios, busladzu'
cuinu' nj, le nayuj lu guich la'y, rna:

Dios gsolé'é ghaz la'y queé' lun chi'é Li',
Ati'luchisé' Li' lu na'qué’,
Cui tsajchegu'u guioj, cui gunu' zi' ni'u.

7Bubi'é didza' Jesus, ré' lei:

—Yetu ca' nayyj lu guich la'y, le ré bunach, rna:
“Cutu si' bé'u Xanu' Dios.”

8 Ni'r bché' Jesus tu' x6hui' ga nac tu lu gui'a sib,
ati'ni'bului'i Lé' yugu'té yddz nacud' yodzlyu nilen
yugu'té yol-la' tsahui' quegac. 9 Ni'r ré Lé":

—Yugu'té 1€ ni uddda' lu na'u chqui' uzechu
zxibu'lahua' gunu' neda' zxon.

10Tesus ré' lei:

—Bo0aj quiu' 1i', Satands tu' x6hui', le nayuj lu
guichla'yleré netu', rna: “Xanu' Dios tsej ladxu'u,
len tuzé' Lé' gunu' xchiné'.”

I Ni'r buzd' ga na' zoé' Jesus Satands tu' x6hui',
ati' guladxiné' ga zoé' ghaz la'y queé' Dios len
glaclené' Lé', gulagu'é le gdahué'.

Rzu lahué' Jesus runé' Iban luyu Galilea
12 Cati' byonné' Jesus nadzuné' Juan lidx guia,
gyijé' luyu Galilea. 13 Buzé'€ yodz Nazaret, ati'
yajs6é'yodz Capernaum ga nacra' nis zxon,lu bza'
quegac bundch Zabuldn len bunach Neftali. 14 Cni
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guc, butsaglé na' gné'Isaias, bOnni' bé'é didza' ulaz
queé' Dios, gné":
15 Luyu Zabuldn len luyu Neftali,
La' noz ra' nis zx0n yetsld'a yegu Jordan zaca' ga
rlen ghidz.
Luyu Galilea, ga nacud' bunach cunacgac judio.
16 Bunach chul nit ni' gulale'i yeni!,
Ati' bonni' ni' nacqué' ca nup chnatgac, blen que-
qué' yeni'.
17 Cati' ni'r gzu lahué' Jesus runé' lban, ré'
bundch ni":
—Gul-bi'i 1adxi'li', le chzoa gdxin dza duna bé'
luyd ni Nu na' zoa yehua' yuba.

Jesus rulidzé' tapé' bonni' uzén bol tsajta'queé’ Lé'

18 Cati' gdé' Jesus ra' nis zx6n qui Galilea, ni'
blé'iné' chopé' bonni'. Tué' 1€' Simon, len zoa yetu
1€' Pedro, ati' dzagué' 1é' Andrés, bonni' boché'e.
Chopé' ni ta'chiljé' yoxj bol quequé' lu nis zx6n na'
le nacqué' uzén bol. 19 Jesus ré' lequé':

—Gul-dutd' neda', ati' guna' ga gché'li' quia'
bundch, gunli' ca runli' rzonli'-ba' bol.

20 La' guluca'nté' yugu' yoxj bél quequé' chopé'
ni, zjaclené' Jesus.

21 Cati' gdodé' yelati' ni'l Jesus, blé'iné' yechopé'
bonni'. Tué'1é' Jacobo, ati' dzagué' 1é' Juan, bonni'
boché'é. Nacqué' zxi'né' Zebedeo. Nacu'é 1€'i
barcodau' dzagqué' Zebedeo, xuzqué', len tu'uné'
yO0xj bol quequé'. Ni'r Jesus bulidzé' chopé' ni
tsajta'qué' Lé'. 22 La' guluca'nté' barcodau' na'
lenca' xuzqué', zjaclené' Jesus.

Jesus rusédné' bundch zian
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23 Gdé' Jesus gdu luyu Galilea, rusédné' bunach
gap nac lu yu'u ga tu'dubé' tu'sédé' queé' Dios
bonni' judio. Ni' bené' lban qui didza' dxi'a ca
zi'a duna bé'é luyu ni Dios, len buné' yugu'té nup
te'i tsca nac guidzhué' quequé'. 24 Gzé didza' qui
yol-la' huac queé' Jesus, ati' gulayoni bunach gdu
luy Siria, ati' djua'gac ga zoé' Jesus yugu'té bonni'
té'iné' zian guidzhué' quequé',len ta'zaca'ta'gui'é.
Djua'qué' ca' ni' bonni' yu'ugac lequé' bo' xohui',
len bonni' té'iné' hué' xjuti', len bonni' nacu'nqué'
bin ni'a na'qué', ati' Jesus buné' yagu'té bonni' na'.
25Rjaclen Jesus bundch zian narujgac luyu Galilea,
len yugu' yodz Decapolis, len yodz Jerusalén, lenca'
luyu Judea, len yugu' yodz nacud' yetsla'l yegu
Jordan zaca' ga rlen gbidz.

)

Lban bené' Jesus ga nac lu gui'adau’

1 Cati' blé'iné' Jesus za'clen Lé' bundch zian, ni'r
grené' tu lu gui'adau' ga nac xtsa', ati' lu gui'a
ni' gro'é. Ni'r guludubé' ga zoé' Jesus bonni' uséd
queé'. 2Gzu lahué' rusédné' lequé', rné':

3 —Bica' ba bonni' tadquibe'iné' ta'yadzjné' le
naqui queé' Dios, le nadél-li'qué'latj ga rna bé' Nu
na'zoa yehua' yuba.

4 ’Bica' ba boOnni' tu'hui'ni ladxi'qué' le
nabdga'qué' dul-la', le hui' zxoné' lequé' Dioscz.

5’Bica' ba bonni' nacqué' noxj ladxi'lahué' Dios,
le gata' quequé' luyu ni.

6°Bica' ba bonni' ta'zé ladxi'qué' le nac tsahui'
lahué' Dios, rac quequé' ca rac quegac nup ta'dun
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len ta'bidx nis, le guné' Dios ga luzi'é xbey 1é na'
ta'zé ladxi'qué'.

7°Bica' ba bonni' tuhuechi'ladxi'qué'lza'qué', le
huechi'ladxé'é lequé' Dios.

8’Bica' ba bonni' nac dxi'aicjladxi'dau'qué’, cutu
binabaga'qué', le 1a'lé'iné' Dios.

9’Bica' ba bonni' ta'bequi dxié' didza' bizxj, le
la'zi' laqué' zxi'né' Dios.

10°Bica' ba bonni' ta'zaca' ta'gui'é yugu' le ta'bia
ladxi'gac lequé' bundch cati' tuné' le nac tsahui', le
dé quequé' latj ga rna bé' Nu na' zoa yehua' yuba.

11°Bica' ba lbi'ili' cati' tu'lidz 1bi'ili' zi' bundéch,
len ta'bialadxi'gac 1bi'ili', ati' lu yol-la' rzi' yé' ta'né
queéli' le x6hui' le da'li' neda'. 12 Gul-dziji len
gul-dzagladxi'll', le uzi'tscali' xbey ni' yehua' yuba.
Carac queéli', guc quequé' bonni' glu'é didza' ulaz
queé' Dios len gulacu'é zi'atél ca 1bi'ili', le gulabia
ladxi'gac ca'lequé' bunach.

Bundch queé' Cristo lac ca zodi' len ca yent'

13 Gné' ca' Jesus:

—Lbi'ili' nacli' ca z6di' luyu ni, san chqui' nit
yol-la' sna' qui zodi' na', cutu gac gunru' ga huodac
sna'. Cutur bi naclsaca', san chnac tu le chu'nru’,
ati' lulib lei bunach.

14°Lbi'ili' nacli' ca yeni' yodzlyu ni quié ului'li'
lahui le nac queé' Dios. Gacli' ca tu yodz dé
tu lu gui'a, cutu gac ggachi' yédz na'. 15 Cati'
ruquél-la'ru' gui', cutu rgu'ru' lei zxan gui'n, san
galna'ruzoaru' lei quié uzeni' yugu'té nup nacud'
lu yu'u. 16 Ca na' run yeni', ral-la' gunli' ca' Ibi'ili',
gui'li' latj gac bé' le nacli' laugac yugu'té bundch,



San Mateo 5:17 xiii San Mateo 5:22

quié cati' la'le'i le nac dxi'a runli', la'gu'u-né'
yol-la' ba Xuzli' Dios zoé' yehua' yuba.

Rusédné' Jestis qui le gna bé'é Dios lu né'é Moisés
17Gné' ca' Jesus:

—Cutu gaquili' bida' dusnitia' yugu' le gna bé'é
Moisés o zxba na' gulusédné' bonni' glu'é didza'
ulaz queé' Dios. Bida', clég quié usnitia' yugu'lé ni,
san quié ulu'alahui gdulerusédilé na'. 18 Lenacté
répa' 1bi'ili'. Tsal ni nacud' luzxba len yddzIyu ni,
cutu tod ca'z nitu didza'dau', len nitu le rna bhé'
zxbana!, cati' gacr yugu'té le ral-la' gac. 19Quilé ni
na', nuti'téz bonni' quitsjé' tu zxba cuidi'dau'z zoa
lu zxba na', len usédné' bunach lun cni, bonni' ni
gactéré' cuidi'dau'z ca yugu'té nup la'cud' ga rna
bé' Nu na' zoa yehua' yubd, san nuti'téz bonni'
guné' ca rna bé' zxba na' len usédné' bunach lun
ca' cni, bonni' ni gactéré' blau garna bé'Nuna' zoa
yehua' yubd. 20 Répa' ca'lbi'ili": “Chqui' cugunli'le
nactér dxi'a ca le tuné' bonni' gdau' usédi, lenca' ca
tuné' bonni' gdau' fariseo, cutu ca' tsazli' gani' rna
bé'é Dios yehua' yuba.”

Rusédné' Jests ca nac qui nurley 1zé'i

21Gné' ca' Jesus:

—Chbydnili' ca glé' xuz xtau'li' bonni' guta' lu
na'qué', gulané': “Cutu gdédili' bunach. Nu bonni'
gdodé' bunach, nabagué'é zxguia' huadxiné' ga
cuequixbeyné'lé' Dios.” 22Na'a, neda' répa'lbi'ili";
Nu bonni' rleyné' bochi' 1z€'€, nabagué'é zxguia'
huadxiné' ga cuequi xbeyné' 1é' Dios. Lézca' cni,
nu bonni' gné zi'é queé' bochi' 1zé'é nabagué'é
zxguia' la'bequi xbeyné' 1&' bonni' blau ta'bequi
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xbey, ati' nu bonni' guié' 1zé'é: “Boa' cunozi”,
nabagué'é zxguia' bonni' na' tsijé' lu gui' gabil.

23’Cni nac, chqui' chzoa cu'u lu bcugu la'y tule
unddzju', ati' ni' tsajneynu' zoa bizx quié rleyné'
li' bochi' 1za'u, 24 bca'n lu becugu ni' 1€ na' unddzju',
len bdaj lidxu'. Zi'al yajca'n tsahui' le benu' queé'
bochi'lza'y, ati' ni'r gda unddzju' 1é na' nu'u.

25°Chqui' zoa nu bonni' rnabné' li' bi quizxju'
len gché'é li' ga cuequi xbeyné'li' bonni', budzagté
dxi'a bOnni' na' tsal ni' ya'ulenu' 1€' n6z, cui udodeé!
li'lahué' bonni' rbequi xbey, ati' bonni' ni udode' 11
lu né'é bonni' ruseyjé' lidx guia, ati' 1€' cu'é li' lidx
guiana'. 26 Le nacté répa'li', cutu ca' uruju' ni' cati'
gdxinr dza quizxju' ga buité le ral-lu'u.

Rusédné' Jesus ca nac qui nu rguitsj zxba qui
yol-la' nutsag na'

27Gné' ca' Jesus:

—Chby6nili' ca na' gulané': “Cutu gunu' dul-la'
le rguitsj zxba qui y6l-la' nutsagna'.” 28 Na'a, neda'
répa' Ibi'ili": Nuti'téz bonni' ruyudé' ngul len yol-la'
rzé ladxi' le cunac, chbené' dul-la' len 1énu lu icj
ladxi'dau'hué'.

29°Qui 1€ ni na', chqui' gun ga gunu' dul-la' y6j
lau' yubél, gleaj lei len gru'n lei. Dxi'ar gac quiu'
unitiu' tu yoj lau', len clég gduteo' tsiju' lu gui'
gabil. 30 Chqui' gun ga gunu' dul-la' na'u yubé],
bchugu lej, len gru'n lei. Dxi'ar gac quiu' unitiu'
tuna'u, len clég gduteo' tsiju' lu gui' gabil.

Rusédné' Jestus ca nac qui nu bonni' ruld'alené’
ngul quee’
31Gné' ca' Jesus:
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—Lézca' gulané': “Nuti'téz bonni' rusané'-nu
ngul queé', ral-la' unddzjé' queénu guich le rna
ruld'alené'-nu.” 32 Na'a, neda' répa' lbi'ili', chqui'
z0€' bOnni' rusané'-nu ngul queé', len cutu zoa le
cunac runnu, guné' bonni' na' ga gunnu dul-1a'
le rguitsj zxba qui yol-la' nutsadg na' chqui' utsag
nd'lennu bonni' yubl, ati' bonni' na' si'é-nu ngul
na', 1ézca' guné' dul-la' le rguitsj zxba qui yol-la'
nutsagna'.

Rusédné' Jests ca nac qui nu rney Dios

33Gné' ca' Jesus:

—Lézca' byonili' ca glé' xuz xtau'li' bonni' guta'
lu na'qué', gulané': “Cutu si' yé'u cati' rneynu'
Dios, ati' ral-la' gunu'lahué' Xanru' Dios gduté 1é
na' rneynu' Lé'.” 34 Na'a, neda' répa' 1bi'ili', cutu
ca' gun tsutsu xtidza'li'. Cutu gun tsutsu xtidza'li'
gneyli' yehua' yub4, le nac ga ro'é rna bé'é Dios.
35 Cutu gun tsutsu xtidza'li' gneyli' luyu ni, le nac
luyt ni ca xlibini'é Dios, len cutu gneyli' Jerusalén,
le nac ladzé' Bonni' nactéré' blau rna bé'é. 36 Cutu
gun tsutsu xtidzu'u gneynu'icju', le cutu gac gunu'
ga hudac chguich o gasj nitu guitsa' icju'. 37 Ral-1a'
gnazli": “ja”, o gnazli': “cutu”, le nac qui tu' x6hui'
le naddd bé' ca nac didza' ni.

Rusédné' Jesus ca nac qui nuruzi'la lzé'i

38Gné' ca' Jesus:

—Chbyonili' canacle gna bé'é Moisés, gné': “Nu
bi run qui yo6j lau 1z€'i, ubi'i ca' qui, lenca' nu bi
run qui layi' 1zé'i, ubi'i ca' qui.” 39 Na'a, neda'
répa' Ibi'ili". Cutu ta'baga'li' nu gua' do' queéli',
ati' chqui' nu capa' xagu' yubél, bé' latj capa’' ca'
yetu xagu' yogl. 40 Chqui' zoa nu gun ga cuequi
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xbeyné'li' bonni'len cua zxau', bé' ca' quilari' rxoa
cudzu'u. 41 Chqui'zoa nu gun bayudx gu'u yua' qui
gatsj hora, gyeajlen nu na' gdu tu hora. 42 Nu bi
gnabi li', bnddzj qui, len nu bi gué'ni gunnu' qui tu
chi'i, cutu ta'bagu'u 1é na' gnabi li'.

Rusédné' Jesus ca ral-la' gdxi'iru' nup cuta'le'i
ré'udxi'a

43 Gné' ca' Jesus:

—Lézca' cni bydnili' 1é na' gulané': “Ral-la'
gdxi'inu' nu nadxi'i li', len udi'inu' nu curle'i 1i
dxi'a.” 44 Na'a, neda' répa' lbi'ili', gul-dxi'i nup
cuta'le'l Ibi'ili' dxi'a. Gul-ndb-né' Dios gaclené'
nup tu'lidz Ibi'ili' zi'. Gul-gun le nac dxi'a quegac
nup tu'di'i lbi'ili', len gul-lidzé' Dios gnabili'-né'
guné' ga gac dxi'a quegac nup ta'né queéli' len
tua' do' queéli'. 45 Chqui' gunli' cni, gacli' gdu
zxi'né' Xuzru' Dios, zoé' yehua' yuba, le runé' Lé'
ga ruzeni' ghidz queé' ga nacud' bunach tua'do’,
lenca' ga nacud' bunach tsahui'. Rs6lé'é tu nis
guidj quegac bundach tsahui', lenca' quegac bunach
cunacgac tsahui'. 46 Chqui' nadxi'izli' bonni'
nadxi'icné' 1bi'ili', ¢nuzxa caz cu'u lbi'ili' yol-la'
ba? Lézca' cni tuné' bonni' cunacgac tsahui' na',
bonni' tu'quizxjé' uldz qui yodz zi'tu', nadxi'icné'
1za'qué'. 47 Chqui' rugapli' Dios tuzé' bochi' 1za'li',
¢bizxa caz runli' le nactér dxi'a? Lézca' cni tuné'
bonni' cununbé'gac Dios. 48 San 1bi'ili', gul-gac gdu
dxi'a, ca na' naqué' Xuzru' Dios, zoé' yehua' yuba,
naqué' gdu dxi'a.

6

Rusédné' Jests ca ral-la' gaclenru' bundch
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1Gné' ca' Jesus:

—Gul-gui'ladxi'li' gac gdu carejladxi'li'-né' Dios,
cugunzli' 1é ni laugac bunach quié la'le'i ca na'
runli'. Chqui' runli' cni, cutu bi gunné' queéli'
Xuzru'Dios zoé'yehua' yuba. 2Cati' bi unddzju' qui
nu biryadzj, cutugunu'gagla'lahuilé na'runu'ca
tuné' bonni' tu'lui'z tsahui' cuinqué' ga nac lu yu'u
ga tu'dubé' tu'sédé' queé' Dios bonni' judio, lenca'
ganac lu yé'y. Cni tuné' quié la'gu'u lequé' yol-la'
ba bunach. Le nacté répa' 1bi'ili', ca'z nac ydl-la'
ba gata' quequé'. 3 San li', cati' bi unédzju' qui
nu bi ryadzj, cutu ca' gu'u latj gnozi nita bunach.
4 Na'a, 1€ na' unodzju', bagachi'z ral-la' unddzju',
ati' Xuzru' Dios, Nurle'i cana' runu'bagachi'z, Lé'
ubi'é quiu'.

Rusédné' Jesus ca ral-la' ulidzru'-né' Dios

> Gné' ca'Jesus:

—~Cati' ulidzli'né' Dios, cutu gunli' ca tuné'
bonni' tu'lui'z tsahui' cuinqué', le ta'dzagladxi'qué’
ta'zuiné' tu'lidzé' Dios gap nac lu yu'u ga tu'dubé'
tu'sédé' queé' Dios bonni' judio, len gap naclu yé'y
quié la'le'i lequé' bunach. Le nacté répa' lbi'ili',
ca'z nac yol-la' ba gata' quequé'. ¢ San lbi'ili', cati'
ulidzli'-né' Dios gul-tsaz lidxli' len gul-séyj yu'u.
Gul-lidzé' Dios gnabili'-né' Xuzru' Dios, z0alené'
1bi'ili' gana'zoali' queézli', ati' Xuzru' Dios, Nurle'i
carunli' bagachi'z, Lé' ubi'é queéli'.

7’Cati' ulidzli'-né' Dios cutu gunli'la'yé'yla'leyz
ca na' tuné' bonni' cununbé'qué' Dios, le taquiné'
huayonné' lequé' Dios le tu'lidzé' 1a' yé'y 1a' leyz.
8Cutugunli'cana'tuné'lequé'. Xuzru'Dios, zi'atél
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cati'zi'a gnabli', chnOzczné' yugu'le ryadzj queéli'.

9Qui lé ni na', ral-la' ulidzli'-né' Dios gnali' cni:

Xuz netu', zu' yehua' yuba,

Gac zx06n lau'.

10 Gda gna bé'u luyu ni.

Ben ga gac luyu ni ca rdzag ladxu'u Li' ca rac ni'
yehua' yuba.

11Benn le gdgutu' na'a dza.

12 Bnit lau netu' le cunac bentu' lau' Li' )
Caruntu' netu', runit lautu' ca' nup bi tun queétu'.

13 Cutu gu'u latj si' bé' netu' tu' x6hui',
San busla netu'luna' nurua'do’,
Le naqui quiu' ga rna bé'u, len yol-la' una bé', len
yol-la' ba.

Cni ré'nitu' gactecz. Ca' gac.

14°Chqui' unit lauli' 1za'li', nup tua' dé' queéli',
unitlahué'ca'lbi'ili' Xuzru' Dios, zoé' yehua' yuba.
15 Chqui' cutu unit lauli' 1za'li', cutu unit lahué'
1bi'ili' Xuzru' Dios ca nac dul-la' runli'.

Rusédné' Jesus caral-la' gunru' gubds

16 Gné' ca' Jesus:

—Cati' gunli' gubas, cutu gunli' bayechi' lauli'
ca tuné' bonni' tu'lui'z tsahui' cuinqué', le tuné'
bayechi'lauqué' quié laquibe'i bunach tuné' gubas.
Le nacté répa' 1bi'ili', ca'z nac yol-la' ba gata' que-
qué'. 17 San 1bi'ili', cati' gunli' gubds, gul-pad’ icjli'
len gul-quib lauli', 18 cui l4quibe'i bundch runli'
gubas. Bagachi'z ral-la' gunli' gubas, ati' Xuzru'
Dios, z0Oalené' Ibi'ili' ga na' zoali' queézli', Lé' ubi'é
queéli'.

Yehua'yubd ral-la' utubru'yél-la' tsahui' queéru’
19Gné' ca' Jesus:
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—~Cutu utubli' yol-la' tsahui' luyd ni, ga ni
tu'toba' lei béldau' qui, ati' rac ditj, len ga ni ta'yaz
ghan, ta'bané'. 20 San gul-tub yol-la' tsahui' ni'
yehua' yubd, ga ni' cutu lutdba' lei béldau' qui,
len cutu gac ditj, len ga ni' cutu la'yaz ghan cutu
la'bané'. 21 Ga ni' dé yol-la' tsahui' queéli', ni' giii'
14dxi'li' gdxinli'.

Lergu'uyent'icj ladxi'dau'ru’

22Gné' ca' Jesus:

—Y06j lauru' nac ca tu le rgu'u yeni' icj
ladxi'dau'ru'. Qui 1é ni na', chqui' y6j lauli' nac
dxi'a, gdutéli' tsépli' yos yeni'. 23 Chqui' y6j lauli'
cutu nac dxi'a, gdutéli' nachul-li'. Qui 1é ni na',
chqui' yeni' zoalen 1bi'ili' nuhu6ac le nac chul,
szxOdnitér nachul-li".

Dios len dumi

24Gné' ca' Jesus:

—Nutu nu gac gun xchinqué' chop xané',
le uzdé' tsla'l tué' ati' yetué' na' gdxi'iné', o
uga'nlené' tué', ati' yetué' na' ubij ladxé'é. Cutu
gac gunli' zx0n Dios lenca' dumi.

Dios run chi'é nup ndquigac queé'

25Gné' ca' Jesus:

—Yetu ca' répa' 1bi'ili": Cutu c0'li' bagui'i ni'a
qui le gaguli' o ni'a qui le gui'jli', yugu' le nabanili',
o ni'a qui lari' gaculi'. Zaqui'tsquir yol-la' na'ban
queéli' ca le gaguli', ati' nactér lsaca' gdu ca
nayd' nabinli' ca lari' gaculi'. 26 Gul-yu ca rac
quecha' bguindau' ta'zuba' luzxba. Cutu ca' taz
tu'zoaba!, len cutu ta'lapba’, len cutu tu'tubba' ga
bi la'gu'ba' quecba', san Xuzru' Dios zoé' yehua'
yuba, rugaguczé' lecba'. Zaqui'tsquirli' 1bi'ili' ca
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yugu' bguindau' na'. 27 ;Nuzxa caz bonni' nutsé'é
ladjli' gac guné' ga soé' ghbané' yetu dzaz le rbo'é
bagui'i quié gac cni queé'?

28 ’;sBizx quié rbo'li' bagui'i ni'a qui le gaculi'?
Gul-yutsca' ca rac quegac yojdau' ro'gac ladj guixi'
ca ta'zxén. Cutu tun dxin len cutu tun du lari'.
29 Neda' répa' 1bi'ili', Salomon, bonni' ni' gna bé'e,
zal-la' szx0ni guta' queé' yol-la' tsahui!, lari' gucué'
cutu gna'tér lach ca rna'gac y6jdau' na'. 30 Dioscz
runé' lach yoj guixi'dau' ro'gac ladj guixi', le
nacud' na'a dza, ati' ¢cx0 huidzj la'yegui lu gui'.
Chqui' cni rui' ladxé'é yoj guixi'dau', runé' leygac
lach, szxénitér guné' ca' queéli', curéjlé'li'-né' gdu
14dxi'li'. 31 Quilé nina', cutu c6'li' bagui'i, cugnali':
“;Bizxa gagutsatu'?” 0 “¢Bizxa gui'jtsatu'?” o “¢Bizxa
lari' gacutsatu'?” 32 Bundch yodzlyu ni ta'bé' bagui'i
ni'a qui yugu'té 1€ ni, san zoé' Xuzru' yehua' yuba,
ati' Lé' ndzczné' naquinili' yugu'té 1é ni. 33 Na'a,
gul-gii'r 1adxi'li' gna bé'iné' 1bi'ili' Dios, len gunli'
le nac dxi'a lahué' Lé', ati' Lé' cu'é xnoz queéli'
yugu'té 1€ ni. 3¢ Qui lé ni na', cutu c6'li' bagui'i ni'a
qui le ral-la' gac cx6 huidzj, le huac gui' ladxi'li' cxo
huidzj le gac queéli' dza na'. Tu tu dzalac le ral-la'
gui' ladxi'li' dza na'.

7

Cutural-la' glag yudxru' bochi' lza'ru'

1Gné' ca' Jesus:

—Cutu glag yudxli' bochi' 1za'li', cui gchugu bé'é
ca' queéli' Dios, 21e gchugu bé'é queéli' Lé' 1a' leyz
ca na' rlag yudxli' bochi' 1za'li', ati' ca na' rurix
rudddli' qui lza'li', 1a' ca'z urix udodé' queéli' Dios.
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3 ¢Bizx quié ruyu' bébdau' yu'u yo6j lahué' bochi'
1za'uy, len cutu raquibe'inu' yu'u le zxontér yoj lau'
1i'? 4 ;Guiétsu'-né' bochi' 1za'u: “Gloz, cuija' bébdau'
yu'u yoj lau™, ati' li', le zx0ntér ca' yu'u yoj lau'
1li'"? 5 Li', bonni', rului'z tsahui' cuinu'. Gleaj zi'al
le zx6n yu'u y6j lau' 1i', ati' ni'r glé'inu' dxi'adau'
quié gac cuiju' bébdau' yu'u y6j lahué' bochi' 1za'u.

6°Cutu giii'li' quecba' bo'cu'le nacla'y, qui nadxi
luhueycjba' luzxuzxjba'lbi'ili', len cutu chu'nli' le
nac lsaca' queéli' laucbha' cuch, qui nadxi luzadi'
ni'aba’ lei.

Gul-nab, gul-guilj, len gul-lidz ra' yu'u

7Gné' ca' Jesus:

—Gul-ndb, ati' Dios gunné' queéli'. Gul-guilj, ati'
gunné' latj gdzol queéli'. Gul-lidz ra' yu'u, ati' Lé'
gsaljé' queéli'. 8 Nuti'téz bonni' rnabé', rdél-li'né',
ati' bOonni' rguiljé', rdzol queé', ati' bonni' rulidzé'
ra' yu'u, ryalj queé'.

9°Chqui' zoé' bonni' nutsé'é ladjli', ati' zoabi' bi'i
queé', chqui' gnabibi' 18' yot xtil, ¢naru' unodz;é'
queébi' guidj? 10 Chqui' gndbibi' 1&' tuba' bol, ¢naru'
unodzjé' queébi' bél? 11 Lbi'ili' nacli' huia'dé', san
ndzili' unddzjli' quechi' zxi'nli' le nac dxi'a. Nactér
16z, Xuzli' zoé' yehua' yuba unddzjé' quegac nup
ta'nabi Lé'le nacgac dxi'a.

12°Qui lé nina', ca na' ré'nili' lun queéli' bundch,
18zca' cni gul-gun quequé'. Lé ni le rna bé' zxba
queé' Moisés, lenca' le gulané' bonni' glu'é didza'
ulaz queé' Dios.

Tugaral-la'tsazru'le nac guidau'
13Gné' ca' Jesus:
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—Gul-tsaz ga nu ryaz le nac guidau'. Laga' nac
ganuryazlenyaljca' nacnozlerjaclené' bonni' ga
ni'la'nitié', ati' ta'yazié' ni' bonni' zian. 14 Guidau'
nac ga nu ryaz len lasdau'z nac noz le rjaclen
bunéach ga ni' la'dél-li'né' yol-la' na'ban gdu, ati'
nababzé' bonni' ta'dzolné' lei.

Le runru'nac bé'le nacru'

15Gné' ca' Jesus:

—Gul-gun chi'i cuinli' qui nadxi la'zi' yé'iné'
1bi'ili' bonni' ta'zi' yé'€, ta'né' tu'é didza' ulaz queé'
Dios. La'dxiné' ga zoali' bonni' ni, len lului' cuin-
qué' noxj ladxi'dau' ca naccba' bo'cu' zxila'dau',
san lu icj ladxi'dau'qué' nacqué' ca bo'cu' zuga'
snia'. 16 Yugu' le tuné' lac bé' le nacqué'. Cutu
ruchibru' le rbia lba uva lu yag yotsi', len cutu
ruchibru' le rbia yag higo lu guixi' legui lasdau'.
17 Cni nac, ta'bia le nac dxi'a yugu'té yag dxi'a, ati'
rbiale nac x6hui' yag x6hui'. 18 Cutu gac cuiale nac
X0hui' yag dxi'a na', len cutu gac cuia le nac dxi'a
yag x6hui' na'. 19 Yugu'té yag cuta'bia le nac dxi'a
la'rugu ati'la'gu'é leygac lu gui'. 20 Cni nac, lac bé'
le nacqué' le tuné' bonni' na'.

Nup cula'ydz ga rna bé'é Dios

21Gné' ca' Jesus:

—Zian nup té neda': “Xan, Xan”, san clég
yugu'té' la'yazié' ga rna bé'é Dios yehua' yuba.
La'yazzé'ni'bOnni' tuné'caré'mné'Xuza'Dios, Z0oé'
yehua' yuba. 22 Cati' gdxin dza udx qui yodzlyu
ni, 1é' neda' bonni' zian, la'né': “Xan, Xan, bentu'
lban qui xtidzé'é Dios, buguntu' dxin Lau' Li', len
buguntu' ca' dxin Lau' bubijtu' yugu' bd' x6hui',
len buguntu' ca' dxin Lau' bentu' zian y6l-la' huac
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zx6n.” 23 Ni'r neda' gyépa' lequé': “Cutu ca'
nunbé'a lbi'ili'. Gul-cuit ga zoa', Ibi'ili' rua'li' do'.”

Chop ca gac udxiaru' xlibi z6'0

24Gné' ca' Jesus:

—Yetu ca', nu ryoni xtidza'a ni len gun ca rna,
nu ni nac ca tu bonni' rejni'i, buzoé' lidxé' ga nac
lu gui6j. 25 Cati' gul guidjsiu' len gzxon gha'u, len
gyeycj bo', ati' gdib nis cuit yu'u na', cutu gbix,
le dxia xlibi lu gui6j. 26 Na'a, nu bonni' rydnné'
xtidza'a ni, len cutu runé' ca rna, bonni' ni naqué'
ca tu bonni' curejni'i, buzéé' lidxé' lu yuzx. 27 Cati'
gul guigjsiu', len gzxon gha'u, len gyeycj bad', ni'r
gda' nis cuit yu'u na', ati' ghixté, len tsaz bguindj.

28 Cati' budx bé'lené' lequé' didza' ni Jesus, gu-
lubani bunéch zian ni' ca nac le rusédné', 29 le
rusédné'lequé' ca bonni' dé luné'é,len clégca tuné'
bonni' gdau' usédi quequé'.

8

Ruhudbaqué' bonni' ré'iné' hué' nudzu' ruzdd

1Cati'botjé' Jesuslu gui'ana', zjaclen Lé' bunach
zian. 2 Bdxiné' ga zoé' Jesus bonni' ré'iné' hué'
nudzu' ruzdd, ati' buzechu zxibé' lahué' Jesus, len
ré'Le"

—Xan, chqui' ré'nnu', huac unu' neda'.

3Ni'r bulité né'é Jesus len gdané' 1€'. Ré'1€":

—Ré'nda’'. Hubacu' dxi'a.

La' bunitté xhué'é€ bonni' hué' na'. 4 Ni'r gudxé'
1€' Jesus:

—Byu, nutu nu gui'u cni, san gyeaj, yajlui'
cuinu'lahué'bxuz, ati' yajnédzjle gna bé'é Moisés
le ului'i bunach chbodacu'.
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Jestis ruuiné' bi't huen dxin queé' bonni' nacu'é lu
né'é bonni' rjaqué' gdil-1

5 Cati' gyazié' Jesus yodz Capernaum, bdxiné' ga
z08é' Jesus tu bonni' nacu'é lu né'é tu gayu'é bonni'
rjaqué' gdil-1, ati' guta'yué' lahué' Jesus, 6 ré' Lé":

—Xan, bi'i huen dxin quia' débi' yu'u, ré'ibi' hué'
nacu'nbi' bin, len szx0ni rzaca' rgui'bi'.

7Jesusré'lé":

—Neda' guida' una'-bi'.

8 Bubi'é didza' bonni' na' nacu'é lu né'é bonni'
rjaqué' gdil-1, ré' Jesus:

—Xan, cutu naca' lsaca' tsaziu' lidxa', san tsa
gnazu' quia', ati' hudacbi' bi'i huen dxin quia'.
9 Lézca' neda', zoa nu rna be'i neda', len nacu'é
ca' bonni' rjaqué' gdil-l rna bé'igacda'-né'. Cati'
répa'-né' tué': “Gyeaj ni'”, rijé'. Cati' répa'-né'
yetué" “Gda ni”, ridé'. Cati' répa'-né' bonni' huen
dxin quia": “Ben dxin ni”, la' runté' dxin na'.

10 Cati' byonné' didza' ni Jesus, bubanné', ati'
gudxé' bonni' zjaclené' Lé', rné':

—Le nacté répa' 1bi'ili', ga nacud' bunach Israel,
nutu nu bonni' rajxaqui'da’-né' rejlé'é neda' ca
runé' bonni' ni. 11 Yetu ca' répa' lbi'ili": La'ryj
bunach zian zaca' ga rlen ghidz, len zaca' ga rbia
ghidz, ati' la'bd'len tsazxén Abraham, len Isaac,
len Jacob, ni' yehua' yuba ga rna bé'é Dios, 12 san
yugu' bonni' na' groczé' Dios quié la'yazié' ga na'
rna bé'é Lé', chu'né'lequé' ni'l ga na' nac chul, ati'
ni'la'bodxé', len lutil-l laya'qué' lu yol-la' ruhuini
quequeé'.

I3 Ni'r Jesus gudxé' bonni' na' nacu'é lu né'é
bonni' rjaqué' gdil-1, rné':

—B0aj lidxu'. Ca na'réjlé'u, ca' gac quiu'.
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La'na'z boactébi' bi'i huen dxin queé'na'.

Jesus rutiné' xna'nu ngul queé' Pedro

14 Bdxiné' Jesus lidxé' Pedro, ati' ni' blé'iné'-nu
xna'nu ngul queé' Pedro, dénu lu da'a, len yu'nu
tu xla. 15 Gdané' na'nu Jesus, ati' 1a' burujté tu xla
na' yu'nu. Ni'r b0asnu len bennnu le glahué'.

Jesus rutiné' zian nup te'i

16 Cati' chrdz6' dza na', djua'qué' ga zoé' Jesus
zian bonni' yu'ugac lequé' bo' x6hui', ati' len yol-la'
rnéz queé'bubijé'yugu'bo' x6hui'na',len buné' ca'
yugu'té nup te'i. 17 Cni guc quié butsdg ca na' gné'
Isaias, bonni' bé'é didza' ulaz queé' Dios, gné': “Lé'
bu'é yugu'lerzaca'ru',lenbu'é ca' yugu' guidzhué'
queéru'.”

Nup glé'ni tsjaclen Jestis

18 Cati' blé'iné' Jesus nacud' gdu cuitié' bunach
zian, gna bé'iné' yugu' bonni' uséd queé' la'dodé’
yetsld'a nis zxon ni'. 19 Bdxiné' ga na' zoé' Jesus tu
bonni' gdau' usédi, len ré' Lé'":

—BO0nni' Usédi, sd'lena' Li' gati'téz ga tsiju'.

20Jesus ré'le":

—Yugu' boza' nacud' zxan guidj quecba', ati'
yugu'bguindau', nudxialidxcba', san neda', Bonni'
Nuhuotaqué' Gdu Bundch, cutu dé ga quixj icja'.

21 Yetué' bonni', naqué' bonni' uséd queé' Jesus,
gudxé' Lé"

—Xan, benn neda' latj huoja' ga gdxinr dza
chbucacha'a-né' xuza'.

22Jesus gudxé'lé"

—Gda' neda'. Bé' latj bonni' tatczé' lucaché'é
nup lat quequé'.
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Jests rbequi dxié' bé' bdunu'

23 Grené' Jesus 1é'i barcodau', dzagqué' Lé' bonni'
uséd queé'. 24 Ni'r gyeycj bo' bdunu' lu nis zx6n
na', ati' szx0ni ryas rdxia nis zxon na' ga bdxinté
ryaz nis 1é'i barcodau' na'. Dé'rasié' Jesus 1é'i barco
na'. 25 Ni'r guladxiné' ga zoé' Jesus bonni' uséd
queé', ati' guluspané' Lé', len té' Le'":

—Xan, busla netu'. Chrgachi'ru' lu nis.

26 Bubi'é didza' Jesus, ré' lequé':

—¢Bizx quié radxili'? Lati'z réjlé'li'-né' Dios.

Ni'r gyasé' Jesus len bulidzé' bé' na' reycj len nis
zx0n na', ati' la' gro'té dxi. 27 Gulubanné' bonni'
na', ta'né"

—¢Nuzxa caz bonni' ni? Rui'zé' didza' ati' tun ca
rné' bo' reycj len nis zxon.

Bonni' Gadara yu'ugac lequé' bo' x0hui'

28 Cati' bdxiné' Jesus yetsld'a nis zx6n ga na'
nac lu xyu yoddz Gadara, gularujé' chopé' bonni'
ganacud'ba quegac nup natgac, dutsagqueé' Jesus.
Snia' nacqué', ati' nutu nu rac téd la' néz ni'. 29La'
glui'té' zidzj didza' chopé' ni, ta'né"

—¢Bizxa ral-la'tu' quiu', Jesus, Zxi'mé' Dios?
¢Naru' bdxintsu' ni dusaca' zi'u netu' zi'al ca gdxin
dza queétu'?

30 Ga ni' nacu'é nacua'ba' cuch zian ta'daba’
tdguba', naga'nba'léti'dau' ganaczi'tu'. 31 Gulanab
yechi' Jesus bo' xohui' na', té Lé":

—Chqui' ubiju’ netu', benn latj
tsajtsu'ugactu'-ba' cuch zian ni'.

32Ni'r Jesus gudxé' leygac:

—Gul-tséaj.

La' gularujté bo' x0hui', yajtsazgac cuch zian ni'.
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Ni'r jarélu'cba' yjacbha' yugu'téba' cuch zian na',
yajbixtécba' ga nac 1é'i guioj, yajtsazcba' lu nis
zx0n, ga ni' gulayépiba' nis, glatba'.

33 Gladxiné' bonni' tu'yaé'-ba' cuch na', ati' gu-
luzxundjé'. Cati' guladxiné' lu y6dz, gulaguixjo'é
yuagu'té 1é na' guc quequé' bonni' ni' gulaya'u
lequé' bg' x6hui'. 34 Ni'r gulardj bunéch lu yodz ni',
yajtsagqué' Jesus. Cati' gulalé'iné' Lé', glata'yué'
lahué'uzé'é lu xyuqué' na'.

9

Jesus rutiné' tu bonni' nacu'né' bin

INi'r bubené' Jesus 1€'i barcodau' len gdodé' yet-
sld'a nis zx6n ni', ati' budxiné' ga nac ladzé'. 2 Ni'
djua'qué' ga zoé' Jesus tu bonni' nacu'né' bin, zxoé'
lu da'a yag. Cati' blé'iné' Jesus ca na' ta'yejlé'é Lé'
bonni' ni, gudxé' bonni' na' nacu'né' bin, rné':

—Btip ladxu'u, zxi'ma'dau'. Chbunit lahua'
dul-la' nabagu'u.

3Nacu'é ca' ni' bonni' gdau' tu'sédi, ati' ta'né' lu
icjladxi'dau'qué', ta'né':

—Didza' ru'é bonni' ni ruzda Dios tsla'l.

4 Cati' rdquibe'iné' Jesus le ta'za' ladxi'qué', ré'
lequé':

—¢Bizx quié rza' ladxi'li' cnile cundc? 5 Cutu nac
banig nu guiéz bonni' ni: “Yugu' dul-la' nabagu'u
chbunit lahua', san nac banig nu gun ga huoasé'
len uzé'iné'. 6 Na'a, ului'ida' 1bi'ili' neda', BOonni'
Nuhuotaqué' Gdu Bundach, dé lu na'a yol-la' una be'
luyu ni unit lahua' dul-la'.

Ni'r Jesus gudxé' bonni' na' nacu'né' bin, rné':

—~Gyas. Bchis da'a yag quiu' len bdaj lidxu'.
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7Ni'r la' gyasté' bonni' na' nacu'né' bin len bojé!
lidxé'. 8 Cati' gulalé'iné' 1€ ni bonni' nacu'é ni', gu-
lubanné', ati' gulagu'é Dios y0l-la' ba le bunddzjé'
quegac bunach yol-la' huac cni.

Jesusrulidzé' Mateo

9 Cati' buzé'é ni' Jesus, blé'iné' bonni' 1€' Mateo,
ro'é gana' ruquizxjé' ulaz qui yodz zi'tu', ati' Jesus
gudxeé'lé":

—Gda' neda'.

Ni'r la' gyasté' Mateo na', zéajlené' Jesus.

10 Yetu le guc, cati' ni' r'é Jesus rahué' ga nac
lu yu'u, guladxiné' ga zoé' zian bonni' tu'quizxj len
yugu' bOnni' ca'z, ati' gulabd'lené' Jesus tsazxén
len yugu' bonni' uséd queé'. 11 Cati' gulalé'iné' 1€ ni
bonni' gdau' fariseo, gulanabné' yugu' bonni' uséd
queé' Jesus, ta'mé'

—¢Bizx quié na'ragulené' tsazxén bonni' tu'quizxj
len yela'qué' bOonni' dul-1a' bOnni' rusédné' 1bi'ili'?

12 Cati' byonné' 1€ ni Jesus, ré' lequé":

—~Cutunaquincné' nu un bunach bonni' nacqué'
dxi'a, san bonni' té'iné' naquincné' nu un bunéach.
13 Gul-tséaj len gul-séd le rna 1€ na' nayyj lu guich
la'y, rna cni: “Ré'nda' luhuechi' ladxi'qué' 1za'qué'
bonni', len clég ludddcdé'-ba' boa' bédx lu bcugu
la'y quia'.” Bida' ni, clég dulidzgaca'-né' bonni'
tsahui', san bida' dulidzgaca'-né' bonni' dul-la' quié
lubi'i 1adxi'qué'.

Rusédné' Jesus ca nac qui nu run gubas

14 Ni'r guladxiné' ga zoé' Jesus bonni' da'qué'
Juan, bonni' na' buquilé' bunach nis, len gulan-
abné'Lé', ta'né"
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—¢Bizx quié na' netu' lenca' yugu' bonni' gdau'
fariseo, zian lzu runtu' gubas, san yugu' bonni'
uséd quiu' Li' cutu tuné' gubas?

15Bubi'é didza' Jesus, ré' lequé":

—c¢Naru' huactsa la'sébi ladxi'gac nup nacud' Ini
qui yo0l-la' rutsag na' tsal ni' zdalené' lequé' bonni'
rutsagné'é? Zi'aza'dza cati' gdué' ganacu'é bonni'
na' rutsag né'é. Dza ni'r luné' gubas.

16 Bené' Isaqui' Jesus, rné':

—Nutu nu un lari' téb len lari' cub, le uxti'n lari'
cub na' nugu'é lari' téb na', ati' gchoza'r lari' téb
na'. 17Lézca' cni, nutu nu bonni' rgué'é xisi uva cub
lu r6'd gul ndquini guid, le gal xisi uva cub na', len
uzxuzxj ro'o gul na' naquini guid, ati' gac ditj xisi
uva na', ati' nit ca' r6'6 na' ndquini guid. Rga'aru'
xisiuva cub lurd'o cub ndquini guid, ati' gropté tac
chi'i.

Rubanbi' bi'i ngul queé' Jairo len ruhudacnu ngul
gdannu lari' nacué' Jesus

18 Tsal ni' rui'lené'lequé' didza' ni Jesus, bdxiné'
ga zo€' tu bonni' rna bé'iné' bundch judio, ati'
buzechu zxibé'lahué' Jesus, len ré' Lé"

—Bi'i nguldau' quia' la' budxté gutbi'. Gda gxoa
na'u lébi', ati' ubanbi'.

19 La' gyasté' Jesus zéajlené' 1&'. Dzagqué' Lé'
bonni' uséd queé'.

20 Ni'r bdxinnu zaca' cudzu'lé' Jesus ngul chguc
chinnu iz ré'inu, cutu ruhui'i ron queénu qui hué'
quégaccznu ngul, ati' gdannu lari' nacué' Jesus.
21Cnibennulerza'ladxi'nu, rnanu: “Chqui' canza'
zxé', hudaca'.” 22 Ni'r bueycjé' Jesus, ruyué' 1énu,
ati' ré'-nu:
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—Btip ladxu'u, zxi'na'dau'. Chboacteu' le réjlé'u
neda'.

La'na'z boacténu.

23 Cati' bdxiné' Jesus lidxé' bonni' una bé' na',
blé'iné' ni' bonni' tu'codx€' gui, len nup ta'bédx
yechi'. 24Jesus ré' lequé":

—Gul-cuit ni, le cutu natbi' bi'i nguldau' ni.
Raszbi' na'.

Ni'r gulutitj L&' nup nacud' ni'.

25 Cati' chnubijé' ni'l bundch na', gyazié' Jesus
len gdel-1€'€ na'bi' bi'i ngul na', ati' l1a' gyastébi'.
26 Gzé didza' ca guc 1é ni, ati' gulayoni bunach
nacud' gduté luyua na'.

Jesus rutiné' bonni' nachul lauqué'

27 Cati' brujé' ni' Jesus, zjaclené' Lé' chopé' bonni'
nachul lauqué'. Tu'é zidzj didza', tamé"

—Buechi'ladxi' netu', Li', zxi'n xsoé' David.

28 Cati' bdxiné' Jesus ga nac lu yu'u, guladxiné'
ga zoé' chopé' bonni' na' nachul lauqué'. Jesus
gnabné'lequé'’, rné':

—¢:Iréjlé'li' neda', huac una' 1bi'ili'?

Lequé' ta'né"

—Ja, Xan.

29Ni'r gdané' yoj lauqué' Jesus, rné":

—Caréjlé'li', ca' gac queéli'.

30 La' boaljté yoj lauqué'. Ni'r buzeyné' bach
lequé' Jesus, rné':

—Gul-gi'tecz 1adxi'li' nutu nu gnozi 1é ni.

31 Cati' gulurujé' ni', la' guluzété' didza' gduté
luyu ni' ca nac1é na' bené' Jesus.

Jesus rutiné' tu bonni' curné'
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32 Cati' gulurujé' Iu yu'u na' Jesus len yugu'
bonni' uséd queé', guladxiné' ga zoé' Jesus bonni'
naché'qué' lahué' tu bonni' curné', yu'u 1é' ho'
x06hui'. 33 Cati' bubijé' b6é' x0hui' na' Jesus, la' gnété'
bonni' na' cugné'. Gulubanné' bonni' nacu'é ni',
ta'ne".

—Gatga rlé'initu' le cni ladj bundch Israel.

34Ni'r gulané' queé' bonni' gdau' fariseo, tamé"

—BOnni' ni rubijé' yugu' b6' x6hui', ruguné' dxin
yol-la' huac qui xangac b0' x6hui' na'.

Jesus ruhuechi' ladxé'é bundch zian

35 Gdé' Jesus gdu zbi'il gap nacud' yédz len gap
nacud' yodzdau', ati' gap nac lu yu'u ga tu'dubé'
tu'sédé' queé' Dios bonni' judio, rusédné' bunach
nacud' ni', len runé' lban qui didza' dxi'a ca rna
bé'é Dios. Buné' yugu'té nup bi ta'zaca' ta'gui'i
yugu' lu yodz na'. 36 Cati' blé'iné' bundch zian ni'
Jesus, buechi'ladxé'élequé',le ta'zaca'ta'gui'é, len
nudu ladxi'qué' ca rac quecba' bé'cu' zxila' cuzoa
nu uyu lecbha'. 37 Ni'r ré' yugu' bonni' uséd queé'
Jesus, rné":

—Le nacté szx0ni dé y0l, san nababz nup ta'lap.
38Qui lé nina', gul-gata'yu lahué' Dios, naqué' Xan
yoOlna', gnabili'-né' gsolé'é bonni' huen dxin la'lapé'
yol queé'.

10

Jesusrboé' bonni' lacqué' gbaz queé’

INi'r bulidzé' Jesus idxinnuté' bonni' uséd queé',
len budoddé' lu na'qué' yol-la' una bé' lubijé' bo!
XOhui' yu'ugac bundch, len luiné' yugu'té nup te'i
len yugu'té nup bi ta'zaca' ta'gui'i.
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2 Cni nac laqué' idxinnuté' ghaz na' nasolé'é

Jesus:

Simon, (1é' ca' Pedro),

Andrés, (boché'é Simodn na'),

Jacobo, (zxi'né' Zebedeo),

Juan, (b6ché'é Jacobo na'),

3Felipe,

Bartolomé,

Tomas,

Mateo, (bonni' uquizxj),

Jacobo, (zxi'né' Alfeo),

Lebeo, (1€' ca' Tadeo),

4Simon, (bonni' rui' ladxé'é yodz queé'),

Judas Iscariote, (bonni' udodé' Jesus lu na'queé'
bonni' ludoddé' Lé").

Jesusrsolé'é ghaz queé' tsjenqué'’ lban

> Ni'r Jesus bsolé'é idxinnuté' bonni' ni tsjenqué’
lban, ati' gna bé'iné' lequé', rné"

—~Cutu tseajli' ga nacud' bunach cunacgac
judio, len cutu tsazli' ladzgac bunach nacud' luyu
Samaria. 6 Gul-tséaj ga nacud' bundch Israel,
nacqué' ca bo'cu' zxila'dau' nanitcha'. 7 Gul-tsjén
lban, gnali": “Chbdxin gal-la' dza gna bé' luyu
ni Nu na' zoa yehua' yuba.” & Gul-un nup te'i.
Gul-gun dxi'a nup te'i hué' nudzu' ruzdéd. Gul-span
nup chnatgac. Gul-bij bé' x6hui' yu'ugac bunach.
Bennza' queéli' yol-la' und bé' ni. Gul-gun dxin lei,
cutu bi uquizxjli'.

9°Cutu bi gua'li' lu bzud queéli', ni dumi oro, ni
dumi plata, ni dumi lasdau'. 10 Cutu gua'li' yox;
yot queéli' le gaguli' 1a' noz. Tuz lari' gxoa yenli'
len cutu gua'li' 161-1i' 0 xuyag queéli', le udzolczné'
bonni' huen dxin le gahué'.
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11 °Gati'téz yodz zx6n o yoddzdau' ga gdxinli',
gul-nab nuzxa nac gdu ladxi' lu yddz ni', ati'
uga'nli' lidx nu na' cati' gal-la'r dza urujli' yodz
na'. 12 Cati' tsazli' tu lu yu'u, gul-gap Dios bunéch
nacud' lu yu'u na', gnabili'-né' Dios unddzjé' que-
qué' le cuequi dxi icj ladxi'dau'qué'. 13 Chqui'
nacgac Isaca' bunach nacud' lu yu'u ni', uga'nlen
lequé'le rbequi dxiladxi' na', san chqui' cunacgac
Isaca' bunach na', gnabli' cutu uga'nlen lequé'
1é na' rbequi dxi ladxi'. 14 Gati'téz ga gdxinli'
ga cutu lun Ibi'ili' ba la'n bunach ni', len cutu
luzé nagqué' xtidza'li', gul-rgj lu yu'u ni' o yodz
ni', ati' gul-cuib béchto da' lalabli', le ului'i lequé'
nabaga'qué' zxguia'. 15 Le nacté répa' 1bi'ili', cati'
gdxin dza gchugué' Dios quegac bunach, la'zaca'
la'gui'ir bunach yodz na' cala'zaca'la'gui'i bunach
gulacua' yodz Sodoma len yddz Gomorra, nup ni'
busnitié' Dios.

Nup cutalyejlé' lusaca' zi' nup da'gac Cristo

16 Gné' ca' Jesus:

—Gul-yutsca', neda' rsola'a 1bi'ili', gacli' ca
bd'cu' zxila'dau' ta'daba' ga dzd'ba' bd'cu' zuga'
snia'. Gul-gac sina' ca naccha' sina' bél snia',
san gul-gac ca' noxj ladxi' ca naccba' budddau'.
17 Gul-gun chi'i cuinli' quegac bundch, le ludodé'
1bi'ili' lu na'qué' bonni' yulahui', len la'guiné' 1bi'ili'
gap nac lu yu'u ga tu'dubé' tu'sédé' queé' Dios
bonni' judio. 18 Lézca' cni, la'ché'€ 1bi'ili' lauqué'
bonni' blau len lauqué' bonni' ta'na bé'é, le da'li
neda'. Cnigac quié gac gunli'Ina'lau quia'lauqué’
bonni'ni'len lauqué' bonni' cunacqué' judio. 19Ni'r
cati' ludodé' 1bi'ili' lu na'qué' bonni' una bé' na',
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cutu c0'li' bagui'i nacx gnali', le uchizié' Dios icj
ladxi'dau'li' la' dza na'z didza' gui'li' o ca gnali'.
20 Clég Ibi'izli' na' gnali', san Dios B&' La'y, Nu na'
rsolé'é queéli' Xuzru' Dios, Léczé' sdalené' 1bi'ili'
len gu'é didza'.

21°La'cud' bundch ludéd bdéchi'gac lu na'qué!
bonni' ludddcdé' lequé', len 1€zca' cni, bonni' nac-
qué' xuz ludodé' zxi'nqué', ati' la'cu'é bonni'
la'da'bagué'é xuzqué' len luné' ga latié' xuzqueé'
na'. 22 Luzda lbi'ili' tsla'l yugu'té bunach le da'li'
neda', san nu uga'n tsutsu ga gdxintér dza udx, nu
ni uld. 23 Cati' lusaca' zi' 1bi'ili' bundch tu lu y6dz,
gul-zxundj ni', tseajli' yetu yodz, le répa' lbi'ili',
hudda' neda', Bonni' Nuhuodaqué' Gdu Bunach, zi'al
cati' udx gunli' lban gap nacud' yodz quegac
bundch Israel.

24°Nuti'téz nu nac bonni' uséd cutu nacré' blau
ca nu rusédi 1é', len 1ézca' cni, nu boOnni' naqué'

huen dxin cutu nacré' blau ca xané'. 25 Nu na'
nac bonni' uséd ral-la' udzijné' chqui' huadél-lime'

gaqueé' canacnurusédilé', ati' bonni' huen dxinna'
ral-la' udzijné' chqui' gaqué' ca nac xané'. Chqui'
neda' naca' ca bonni' xan yu'u, ati' ta'né' quia',
ta'né'naca' Beelzebu tu' x6hui', szxdnitér ca'lamé’
quegac bunach la'da' neda'.

Nural-la' gadxiru'

26 Gné' ca' Jesus:

—~Qui 1é ni na', cutu gadxili' bunach. Huald'
lahui yugu'té le rac ba lanz, ati' huac bé' yugu'té
le nagachi'. 27 Yugu' didza' rui'lena' 1bi'ili' ga nac
chul, gul-quixjo' ga nac lu yent', ati' le répa' 1bi'ili'
ga nagachi', gul-né zidzj ga nac yalj lulu. 28 Cutu
gadxili' nup tu'dddi gdu ca naya' nabingac bundch,
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san cutu gac lusnit bo' nacczru'. Gul-gadxi Dios,
Nuna'gacgdodi gdu canaya'nabinli'len chu'n bo'
nacczli' lu gui' gabil.

29 ’Ta'da'uba' chopba' bguindau' len tu dumi
lasdau', san cugbixba' lyu nituba' chqui' cuturu'é
latj Xuzru' Dios gac cni. 30 Lézca' cni, nababgac
lahué' Dios yugu'té guitsa' icjli'. 31 Qui 1€ ni na',
cutu gadxili'. Rui'tér ladxé'é 1bi'ili' Dios ca rui'
ladxé'é-ba' zianba' bguindau'.

Bonni' ta'zt' lu na'qué’ Cristo laugac bundch
32Gné' ca' Jesus:

—Nu bonni' si' lu né'é neda' laugac bunach,
neda'si'luna'a bonni' na'lahué' Xuza'zoé' yehua'
yubd. 33 Bonni' ta'dd'bagué'é laugac bunéch, ta'né'
cutu ta'dé'é neda', 1ézca' cni neda' ta'baga'a lequé'
lahué' Xuza' zoé' yehua' yuba.

Jesus naqué' lerun ga la'ruj chopl bunach

34Gné' ca' Jesus:

—Cutu gaquili' za'a dgu'a yodzlya ni le rbe-
qui dxi bundch. Cutu za'a dgu'a le rbequi dxi,
san za'a dgu'a le gun ga la'ruj chopl bunach.
35 Za'a ni, guna' ga la'dd'baga' xuzqué' bundch,
len la'dd'baga'nu ca' xna'cnu ngul. Lézca' cni,
la'da'baga'nu yugu' xtau' zxi'nnu ngul zxoa' lidx-
cnu. 36 Cni gac, la' di'a dzaz quegac bundch lusaca'
zi'élza'qué'.

37°Nu nadxi'ir xuz xné'i ca nadxi'i neda', cutu
nac lsaca' nu na' ta' neda', ati' nu nadxi'ir bi'i
bonni' qui o bi'i ngul qui ca nadxi'i neda', cutu nac
Isaca' nuna'ta' neda'. 38 Nu cusi' lu né'i gac ca tu
bonni' zajté'é 1é'i yag cruz, len ta' neda', cutu nac
Isaca'nuna'gaquiquia'neda'. 3¥Nurui'ladxi' gun
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chi'i yol-la' na'ban qui, unit lei, san nu unit yol-1a'
na'ban qui le da' neda', uld nuna'.

Yugu'le ubi'é queéru' Dios

40 Gné' ca' Jesus:

—Nu gun 1bi'ili' ba la'n, neda' ca' gun ba la'n,
ati' nu na' gun neda' ba la'n, gun ba la'n ca' Dios
Xuz nasolé'é neda'. 41 Nu gun ba la'n bonni' ru'é
didza' ulaz queé' Dios le ru'é didza' ulaz queé'
Dios, huadel-li' nu na' lu né'é Dios la' leyz na'
gdél-li'mé' bonni' ru'é didza' ulaz queé' Dios. Lézca'
cni, nu gun ba la'n bonni' tsahui' le naqué' bonni'
tsahui', huadel-li' nu na' lu né'é Dios la' leyz na'
gdél-limé' bonni' tsahui'. 42 Nuti'téz nu undédzj
queé' tu bénni'dau' ni tu zxbindau'z nis le naqué'
bonni' uséd quia' neda', le nacté répa' 1bi'ili', cutu
unit le ral-l1a' si' nu na'lu né'é Dios.

11

Ta'dxiné' ga zoé' Jestis bonni' nasolé'é Juan

1 Cati' Jesus budx buzéjni'né' yugu' bonni' uséd
queé', buzé'é ni', zijé' rajsédné' bundach len rjené'
lban yugu'ladzgac bunach na'.

2Ni' yu'é lidx guia Juan, bonni' buquilé' bunach
nis, byonné' ca nacgac le runé' Jesus. Ni'r Juan na'
bsolé'é chopé' bonni' da'qué' 18, ati' guladxiné' ga
na'zoé' Jesus. 3 Chopé' ni gulanabné' Jesus, té' Lé':

—¢:I nacu' Li' Cristo, BOnni' na' ral-la' gdxiné'
y0dzlyu ni, 0 huaboztu' dza gdxiné' yetué' bonni'?

4Bubi'é didza' Jesus, ré' lequé":

—Gul-tséaj tsajtixjoi'li'-né' Juan 1é ni rydnili' len
rlé'ili'. 5> Gul-tsjodxé' ca rac, tu'lé'iné' bonni' bchul
lauqué', ati' tu'zé'é bonni' cuguladé'. Nuhudacqué'
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bonni' gii'cné' hué' nudzu' ruzdéd, ati' tu'yonné'
bonni' gulacddzué'. Tu'banqué' bonni' glatié', ati'
rac lban qui didza' dxi'a laugac bunach yechi'.
6Bica'ba bonni' cugac chop ladxé'é, cu ubijladxé'é
neda'.

7Cati' guluzé'é zhuojqué' bonni' na' da'qué' Juan,
ni'r gzu lahué' Jesus rui'lené' bunach nacud' ni'
didza' canac queé' Juan na'. Ré'lequé':

—¢Bizxa gu'nili' glé'ili' cati' ni' gyeajli' lu latj
ca'z? ¢Naru' gu'nili' glé'ili'né' bonni' naqué' ca tu
guiruzéycjleibo' reycj? 8 Chqui' clég, ¢bizxa ga'nili'
glé'ili'? ¢Naru' gu'nili' glé'ili'-né' bonni' nacué' lari'
dxi'adau'? Noziczli' nacu'é lidxqué' bonni' tama
bé'é bonni' ndcuqué'lari' dxi'adau'. 9Yetu ca', ¢bizxa
gu'nili' glé'ili'? ¢Naru' gu'nili' glé'ili'-né' bonni' ru'é
didza' ulaz queé' Dios? Ca' nac, raquida'. Répa'
1bi'ili', blé'ili'-né' bonni' nactéré' blau ca yezica'ré'
bonni' glu'é didza' uldz queé' Dios. 10 Cni nac, le
naqué' Juan bonni' na' rui' didza' ca nac queé' le
nayuj lu guich la'y, rna:

Byu, rsola'a bonni' ghaz quia', noéré' ca Li'.
Lé'upé'é noz ga todu'.

11 Le nacté répa' 1bi'ili'. Gduté y6dzlyu ni, nutu nu
zoa nacr blau ca Juan, bonni' ni' buquilé' bunach
nis, san nu nac cuidi'dau'z ga rna bé' Nu na' zoa
yehua' yuba nactér blau ca Juan na'.

12>Cati' ni' gzu lahué' buquilé' bundch nis Juan,
ga rdxinté na'a dza, bayudx ta'yaz bunach ga rna
bé' Nu na' zoa yehua' yub4, ati' nup tunz bayudx
ta'del-li' lei. 13 Ga bdxinté dza na' blé'é Juan, le
rna bé' zxba queé' Moisés len le guluzujé' lu guich
yugu'té bonni' glu'é didza' uldz queé' Dios glui'
didza' carna bé' Nuna'zoa yehua' yuba. 14 Chqui'
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ré'mili' si' lu na'li' 1é ni, ral-la' gnézili' Juan na'
naqué' Elias, bOonni' ni' bé'é didza' ulaz queé' Dios,
bonni' na' Dios gné' ral-la' gla' lahué' leyubl dza ni
zoaru'na'a. 15Nu zoa naglen ryoniral-la' uzé nag.

167, Bizxa usdqui'da' bundch nacud' dza ni zoaru'
na'a? Nacqué' ca bi'idau' ta'bo'bi' lu yé'y. Zidzj
tu'lidz 1za'chi', 17 ta'nabi': “Rucddxtu' queéli' gui.
¢Bizx quié cutu rya'li'? Rul-l yéchi'tu' queéli'. ¢Bizx
quié cutu rbodx yéchi'li'?” 18 Cni nacli', le bidé'
Juan ati' le cutu gui' gdahué' ca raguli' 1bi'ili', gnéli'
queé': “Tu' x6hui' dzag 1€'.” 19 Ni'r bdxina' neda',
Bonni' Nuhufaqué' Gdu Bunach, len ri'j rahua', ati'
rnéli' quia": “Naqué' bonni' huagulé'é len bonni'
ri'jé'. Naqué' 1za'qué' bonni' uquizxj len yezica'
huen dul-la'.” Yol-la' rejni'i queé' Dios nac bé'ni'a
qui le tun nup ta'zi' lu na'gac lei.

Le gac qui nu curun carna xtidzé'é Dios

20 Ni'r gzu lahué' Jesus ruzeyné' bach bunéch
nacud' yodz gap ni' bené' zian yol-la' huac, le
cutu'bi'ini ladxi'gac. 21 Gudxé' lequé':

—Bica' bayechi' 1bi'ili', bunach Corazin. Bica'
bayechi' 1bi'ili', bunach Betsaida. La'naru' glac
lu y6dz Tiro len lu y0dz Sidon yugu' yol-la' huac
bena' ga zoali', dza ni'tél lubi'i ladxi'gac bunach
Tiro len Sidon na', lacué' lari' téb len ludxié' do
icjqué', le lului' tu'bi'iladxi'gacbundchna'. 22Na'a,
neda' répa' lbi'ili', cati' gdxin dza gchugué' Dios
quegac bundach, saca' qui'rli' 1bi'ili' ca la'zaca'
la'gui'i bundch Tiro len Sidén, nup na' busnitié'
Dios. 23 Lbi'ili', bunach Capernaum, guc queéli' ca
bdxintéli' ga nu ryaz yehua' yuba. Huoétjli' lu gui'
gabil. La'naru' glac lu yodz Sodoma yol-la' huac
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bena' ga zoali', luga'n bunach yo6dz ni' ga rdxinté
na'a dza. 24 Na'a, neda' répa' 1bi'ili', cati' gdxin dza
gchugué' Dios quegac bunach, saca' qui'rli' 1bi'ili'
cala'zaca'la'gui'i bunach Sodoma na'.

Rné' Jesus: “Gul-da ga zoa', uzi' ladxi'li"”

25Dza na' bé'é didza' Jesus, rné':

—Rgu'a Li' yol-la' ba, Xuza', nacu' Xani yehua'
yuba len Xani luyu ni, le bucachu'u 1é ni, cui
la'lé'iné' lei bonni' ta'yéjnimé', san bului'inu' lei
nup nacgac ca bi'idau'. 26 Ca' gac, Xuza', le cni
bdzagladxu'uLi'. 27Yugu'té nudddé'luna'a Xuza'.
Nutu nu nunbé' neda', Zxi'né' Dios, san tuzé' Dios
Xuz, len nutu nu nunbé' Lé' Dios Xuz, san tuza'
neda', Zxi'mé' Dios, lenca' nup na' ré'nda' ului'ida’
leygac Dios Xuz. 28 Gul-d4 ga zoa' yugu'téli' ra-
jXxaqui'li' le runteczli' dxin qui gdau', len nua'li' yua'
zi'i quegac zxba qui gdau', ati' neda' guna' ga uzi'
ladxi'li'. 29 Lu yol-la' noxj ladxi' queéli' gul-gun
xchina', gacli' ca bédx ta'zi'ba' yugu' quecha'.
Gul-séd luna'aneda', le naca' noxj ladxi' len cuidi'
ladxi', ati' gdzol queéli' yol-la' ruzi'ladxi', le cuequi
dxi ladxi'li'. 30 Yugu' na' ugu'a lbi'ili', le nac le gna
bé'ida'1bi'ili', cutu nac banig, ati' yua' ugu'a lbi'ili'
le nacle rusédda', dza'dau'z nac.

12

Bonni' uséd queé' Jesus ta'leycjé' deu dza la'y
1 Dza ni', le nac dza la'y quequé' bonni' judio,
gdodé' Jesus gap dé yol zxoa' xtil, ati' ta'duné'
bonni' uséd queé'len gulazu lauqué' ta'leycjé' deu
ga dxia zxoa' xtil len tahué' zxoa' xtil na'. 2 Cati'
gulalé'iné' 1é ni bonni' gdau' fariseo, té' Jesus:
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—Byutsca', tuné' bonni' uséd quiu' le cural-la'
gunru'dzala'y.

3Ni'r Jesus gudxé' lequé":

—¢Naru' cunulabinili' lu guich la'y bi bené' David
cati' gduné' ati' guladun ca' nup gulacua'len 1€'?
4 Gyazié' lu yu'u queé' Dios len gdahué' yugu' yot
xtil nagu'uqué' lu bcugu la'y, le cural-la' gahué'
1é' len cutu ral-la' lahué' bonni' gulacua'lené' 1é',
san légaczé' bxuz dé latj lahué' lei. > ¢Naru' cu
nuldbinili' le rna bé' zxba queé' Moisés ca tune'
bxuz yugu' dza la'y? Tuné' dxin lé'a gdau' yugu'
dzala'y, len cutu ta'bagué'é zxguia'. ¢ Na'a, neda'
répa' Ibi'ili', ni zoa' neda', naca' bonni' nacré' blau
ca gdau'. 7 Cutu réjni'li' 1é na' nayyj lu guich
la'y, rna: “Ré'nda' huechi' 1adxi'li' 1za'li', len clég
gdddigacli'-ba' boa' bédxdau' ruzégui'gacli'-ba' lu
bcugu la'y quia'.” Lamaru' réjni'li' 1é ni, cutu
gchuguli' quegac nup cuta'baga' zxguia'. 8 Ca' nac,
le naca' Xani dza la'y neda', Bonni' Nuhuo6aqué'
Gdu Bundch.

Jesus rutiné' bonni' narequi' né'é

9 Ni'r buzé'é ni' Jesus, ati' gyazié' lu yu'u ga
tu'dubé' tu'sédé' queé' Dios bonni' judio. 10 Lu
yu'u na' zoé' tu bonni' narequi' né'é, ati' le té'nné'
la'dzolné' bi luquié' Jesus, qui 1€ ni na' gulanabné'
Lé' bOnni' judio una bé' na', ta'né":

—¢:Idé latj unru' nure'i cati' nac dza la'y?

11Bubi'é didza' Jesus, ré' lequé"

—Nu bonni' nutsé'é ladjli', chqui' zoaba' tuba'
bo'cu' zxila' queé', len chqui' ghixba'lu yeru cati'
nacdzala'y, ¢naru' cu tsajxoné'-ba'len tsajlijé'-ba'?
12 Zaqui'tsquirné' tu bonni' ca tuba' bod'cu' zxila'.
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Qui 1€ ni na', dé latj gunru' quegac bundch le nac
dxi'a cati' nac dzala'y.

I3Ni'r Jesus gudxé' bonni' hué' na':

—Blina'u.

Cati' buli né'é, la' boacté dxi'a ca nac yetsla'a
ne'e.

14Ni'r gulurujé' bonni' gdau' fariseo na' ati' glun
xtidza'qué' ludoddé' Jesus.

Le gné'bonni' bé'é didza' uldz queé' Dios caral-la’

gac queé' Jests

15 Cati' raquibe'iné' 1€ ni Jesus, buzé'é ni', ati'
zjaclen Lé' bundach zian. Jesus buné' yugu'té nup
te'i ladj bunach na' 16 len gna bé'iné' lequé' cutu
la'guixjoi'né' bunach nu naqué'. 17 Cni gné', quié
butsag 1é na' gné' Isaias, bonni' bé'é didza' ulaz
queé' Dios, gné':
18 Gul-yutsca', bonni' ni naqué' huen dxin quia',
Nu na' grocza' neda'.
Nadxi'ida' Lé'len rdzagladxa'a Lé'.
Uchizia' Lé'Bo' La'y.
Lé' quixjoi'né' yugu'té bunach ca guna',
Cuequi xbeyda'lequé'.
19 Nutu nu til-lené' didza' len cutu ulidzé' zidzj,
Len nutu nu yoni chi'é ga nac zi'tu'.
20 Tu guidau' zoa bo cutu quitsjé' lei,
Ati' gui' chzoa ul, cutu usulé' lei,
Cati' uzoaré'le nac tsahui' queé'.
21TLun 16z Lé' yugu'té bundach.

Bonni' judio und bé' ta'mé': “Dzag Jestus tu' xohui'
22 Ni'r djua'qué' ga zoé' Jesus tu bonni' nachul
lahué' len curné', le yu'u 1€' bg' x6hui', ati' Jesus
buné' bonni' na'. Cni guc, rlé'iné' len ru'é didza'
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bonni' na' bchul lahué' len cugné'. 23 Qui 1é ni na'
gulubani yuagu'té bunach nacud' ni', tama:

—¢Naru' nactsé' Zxi'n Xsoé' David boOnni' ni,
Bonni' na' ral-la' guidé'?

24 Cati' gulayonné' 1€ ni bonni' gdau' fariseo,
ta'né"

—BOnni' ni rubijé' yugu' bo' x6hui' le dzag Lé'
Beelzebu tu' x6hui', xangac bo' x6hui' na'.

25R4quibe'iné' Jesus 1é na' ta'zad' ladxi'qué’ ati' ré'
lequé"

—Gati'téz ga tama bé' bunach, chqui'la'ryj chopl
len la'dil-len 1za'gac bundach ni', nit yol-la' una bé'
quequé'. Lézca' cni, chqui' la'ruj chopl bunach
nacud' tuyodz o tuyu'u, len la'dil-l, cutu gac la'dia'
bundch nacud' yodz na' o yu'u na'. 26 Lézca' cni,
chqui' ubijla'lzé'iz Satanas tu' xohui', lenla'dil-len
la' leygacz b0' x0hui' na', ¢nacxcz gac gdia' yol-la'
una bé' qui tu' x6hui'? 27 Rnali' quia' rubija' yugu'
bo' x0hui' le dzag neda' Beelzebu tu' x6hui'. Chqui'
runa' cni, ¢nuzxa dzag nup da'gac lbi'ili' cati' tu'bij
b6'x6hui'? Quilé nina'le tunczé' nac bé' nachixili'.
28 Na'a, chqui' neda' rubija' yugu' bo' x6hui' le
zoalen neda' yol-la' huac queé' Dios Bo' La'y, le
nacté chbdxin ga zoali'le rna bé'é Dios.

29’:Naru' huactsa nu bonni' tsazié' lidxé' bénni'
nal len cuijé'yugu' yol-la' tsahui' dzo'lidxé' chqui'
zi'al cutu gugué'é bonni' nal na'? Ni'r gac tsazié'
ulatjé' lidxé' bonni' nal na'.

30°Nu curun neda' tsazxén, rdd'baga' neda', len
nu curutub tsazxdén len neda', ruslas nuna'.

31’Qui lé nina' répa' 1bi'ili', ca nac yugu'té dul-la'
tun bunach len yugu' didza' x6hui' ta'na, unit
lahué' lequé' Dios, san nu bonni' gné zi'é queé'
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Dios Bd' La'y, cutu ca' unit lahué'1é' Dios. 32 Lézca'
cni, nu bonni' gné' quia' neda', Bonni' Nuhuoaqué'
Gdu Bunéch, Dios unitlahué'lé', san nu bonni' gné'
queé' Dios Bo' La'y, cutu ca' unit lahué' 1é' Dios.
Cutuunitlahué'lé'dzanizoaru'na'a,len cutu unit
lahué'lé'dza zi'a za'.

Le runru'nac bé'le nacru'

33Gné' ca' Jesus:

—Chqui' nac dxi'a yag, cuia le nac dxi'a yag na',
san chqui' nac x6hui' yag, cuia ca' le nac xohui'.
Cni nac, le rbia yag nac bé' yag na'. 34 Lbi'ili',
di'a dza quecba' bél snia' nacli'. ¢Nacx gac gui'li'
dxi'a didza', chqui' nacli' x6hui'? Ca nac le ta'za'
ladxi'gac bundach, 1ézca' cni tui' didza'. 35 Didza'
dxi'a ru'é bonni' dxi'a le yu'u icj ladxi'dau'hué'
le nac dxi'a, san didza' cundc dxi'a ru'é bonni'
huia'dd' le yu'u icj ladxi'dau'hué' le cunac dxi'a.
36Quilé nina'répa'lbi'ili', cati' gdxin dza gchugué'
Dios quegac bunach, cuequi xbeyné' bundach ca
nac yugu'té didza' gulanazé' ca'. 37 Ca nac didza'
ru'u, cuequi xbeyné'li', ati' uruju' dxi'a o ghagu'u
zxguia'ni'a qui didza' na' bé'u.

Ta'mabné' Jesus guné' le gac bé' nu naqué'

38 Ni'r gulubi'é didza' yugu' bonni' gdau' fariseo
len bonni' gdau' tu'sédi, té' Jesus:

—Bo0Onni' Usédi, ré'nitu' glé'itu' tu le gunu' le gac
bé' dé lu na'u yol-la' una bé'.

39Bubi'é didza' Jesus, ré' lequé":

—Ta'nabné' neda' guna' tu le gac bé' nu naca'
bonni' tua'dé' ni, cuzda gdu ladxi'qué'. Cutu bi
le gac bé' 1a'lé'iné', san tuz le nac bé' na' ca guc
queé' Jonds, bonni' bé'é didza' ulaz queé' Dios.
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40 Ca na' guc queé' Jonas na', buga'né' 1é'ba' bol
zX0On gdu tsonn dza tsonn yél, 1ézca' cni gac quia'
neda', Bonni' Nuhuoaqué' Gdu Bundch, tsonn dza
tsonn yél uga'na' zxan yu. 41 Bonni' gulacu'é yodz
Ninive la'yasé' dza gchugué' Dios quegac bundach
cati' cuequi xbeyné' bundach dza ni zoaru' na'a,
ati' le gluné' uspaga' bunach ni zxguia' le gu-
lubi'i ladxi'qué' bonni' Ninive na' cati' ni' gdixjoi'né'
lequé' Jonds xtidzé'é Dios, ati' na'a zoa' ni neda',
len ndctéra' blau ca Jonas na'. 42 Lézca' cni, ngul
ni' gna bé'inu yodz dé zaca' ga rdod ghidz beo'
ziag tsasnu dza gchugué' Dios quegac bunach cati'
cuequi xbeyné' bunach dza ni zoaru' na'a, ati'
le bennu uspaga' lequé' zxguia', le brujnu ngul
na' ga nactér zi'tu' quié yéninu didza' rejni'i bé'é
Salomon, ati' na'a zoa' ni neda', len nactéra' blau
ca Salomoénna'.

Cati' rudxin xlatj bo' x6hui'

43Gné' ca'Jesus:

—~Cati' r-ruj b6é' x0hui' yu'u bonni', rda gap
nabidx, rguilj ga uzi' ladxi'. Chqui' cutu gdzoli ga
na' uzi' ladxi', 4 ni'r gna: “Hudja' xlatja' ga ni'
bruja'.” Cati' udxin ga ni' bruj, tsajxaca' bonni' na',
naqué' ca tu yu'u naddach, len nalda, len chnaba'a
quié nu tsajsda ni'. 45 Ni'r tseaj, tsajxi' yegadx bo'
XOhui' ndcgactér x0hui' ca lei, ati' la'yaz yugu'té, len
la'cud' lu bonni' na', ati' ga udx huayali'tér ca gac
queé' bOnni' na' ca guc queé' zi'al. Lézca' cni gac
quegac bunach tua'dd' ni.

Xné'é Jesus len yugu' bonni' boche'é
46 Cati' ni' rui'lené' bunach didza' ni Jesus, gu-
ladxiné' ni' xné'é Jesus len yugu' bonni' boché'é.
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Gulacu'é 10'al len glémné' lui'lené' Jesus didza'.
47Ni'r gdixjoi'né' Jesus tu bonni', ré' Lé":

—Byutsca', nacu'é 16'al xna'u len yugu' bonni'
boOchu'u, té'nné'lui'lené' Li' didza'.

48 Bubi'é didza'Jesus, ré' bonni' na' gdixjoi'né' Lé'
cni, rné':

—¢Nuzxa caz xna'a len nupxcz bonni' bocha'a?

49 Ni'r buli né'é, bulu'é yugu' bonni' uséd queé',
len rné"

—Byutsca', bonni' ni nacqué' ca xna'cza' len
béchi'cza'. 50 Nuti'téz nu run ca ré'nczné' Xuza'
z0é' yehua' yub4, nu ni nac bi'i béchi'cza', len bi'i
zancza',len xna'cza'.

13

Runé'lsaqui' Jesus ca nac qui bonni' guz

1La'dzani'z brujé' Jesuslu yu'u, ati' yajcho'é ra'
nis zxon. 2 Le guladxin ga zoé' Jesus bundch zian,
grené' tu 1é'i barcodau', len gro'é ni', ati' bunach
zian na' gulacud' luyud bidx ra' nis zx6n na'. 3Ni'r
bé'lené'lequé'didza' Jesus, zian le busédné'lequé’,
yugu' le bené'Isaqui', rné"

—Gul-yutsca', brujé' bonni' guz, zjésié' xseydau'.
4 Tsal ni' zjésié', glas ra' noz la'gac xseydau' na',
ati' guladxinba' bguindau', glé'jba' xseydau' na'.
5 Glas luyu ga ro' guioj yela'gac xseydau' na', ga
na' curd' szxoni yu, ati' la' gulalenté, le curd' ni'
szx0Oni yu. 6 Ni'r cati' budzd'a, 1a' gulacuadté len
gulabidx 1€ na' bésié', le cundc ga lun lui. 7 Gulalén
ga gululén lba yotsi' yela'gac xseydau' na' glas, ati'
gulazxén lba yotsi' na' len gulardli 1€ na' bésié',
glun ditj lei. 8 Glas ga nac luyu dxi'a yela'gac xsey-
dau' na', ati' gulunddzj. Gulunddzj yetu gayua'tér
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ca'la'gac 1é na' bésié'. Gulunédzj yetsonnlalj ca'
yela'gac na', ati' gulunddzj yechiurud' ca' yela'gac
na'. 9Nu zoa nag len ryoni, ral-la' uzé nag.

Le té'ni lun le bené' lsaqui' Jesus

10Ni'r guladxiné' ga zoé' Jesus bonni' uséd queé'
len gulanabné' Lé', tamé':

—¢Bizx quié rui'lenu' bundch didza' yugu' le
runu' Isaqui'?

11Bubi'é didza' Jesus, ré' lequé':

—Ru'é Ibi'ili' latj Dios tséjni'li' le nagachi' ca
rna bé'é Lé' yehua' yub4, san cutu té'ni la'yejni'i
bundch ni. 12 Nu dé qui, Dios unédzjé' qui yelati',
ati' szxénitér gata' qui, san nu cudé qui, la'z dui
le dé qui gdua. 13 Qui 1€ ni na' rui'lena' lequé'
didza' yugu' le runa' Isaqui', le tu'yué' san cutu
ta'lé'iné'. Ta'yonné' san cutu tu'zé nagqué' len
cutu ta'yéjni'né'. 14 Cni rac quequé' quié utsag lé
na' gné' Isaias, bonni' bé'é didza' ulaz queé' Dios,
gne'

Le nacté yodnili' san cutu tséjni'li".
Uyuli' gna'li' san cutu glé'ili',

15Le nazid ladxi'dau'gac bunéach ni,
Len cutu ryaz icj nagqué'.
Nadzudi' y6jlauqué’,

Cuila'lé'iné' len yoj lauqué' na'.
Cutu luzé nagqué'

Len cutu luzejni'i ladxi'qué’,

Len cutu luhutaqué' quia' neda’
Quié gac una'lequé'.

16 Na'a, bica' ba Ibi'ili', le rle'i y§j lauli' len ry6ni
nagli'. 17 Le nacté répa' lbi'ili', glé'nné' la'lé'iné'
le rlé'ili' 1bi'ili' zian bonni' glu'é didza' ulaz queé'



San Mateo 13:18 x1vii San Mateo 13:24

Dios len yugu' bonni' tsahui' san cutu gulalé'iné'
lei. Glé'nné' la'yonné' le ryénili' 1bi'ili' san cutu
gulayonné' lei.

Rusalj la'né' Jesus le bené' lsaqui’

18 Gné' ca' Jesus:

—Gul-zé€ nagli' ca nac le bena' Isaqui' qui bonni'
guz. 19 Nuti'téz nu ryoni didza' ca rna bé'é Dios
yehua' yuba len cutu rejni'i lei, rac qui didza'
ryoni nu na' ca guc qui xseydau' na' glas ra' noz.
La' za'té tu' xohui' len rugua didza' na' gyu'u icj
ladxi'dau'hué' bonni' na'. 20 Xseydau' na' glas luyu
gar0'guidj rului' carac queé' bonni' ryonné' didza'
na' len la' ruzété nagué' lu yol-la' rudziji queé',
21 san ca na' cutu rdia' xseydau' na' le cudé ga
gun lui, 1ézca' cni rac queé' bonni' ni. Cati' gdxin
tu le usaca' zi' 1é', ati' la'bia ladxi'gac 1é' bundach
le nazi' lu né'é didza' na', 1a' gacté chop ladxé'e.
22 Xseydau' na' glas ga na' gululén lba yotsi' rului'
ca rac queé' bonni' na' ryonne' didza' na', san
rui' ladxé'é yugu' le dé yodzlyu ni, ati' nazi' yé'é
bonni' na', le rui' ladxé'é yugu' yol-la' tsahui' qui.
Yugu' 1é ni ta'rdli didza' na' len tun ga cutu gun
dxin lu icj ladxi'dau'hué'. 23 Xseydau' na' glas
luyt dxi'a rului' ca rac queé' bonni' ryonné' didza'
na' len réjni'né' lei, ati' run dxin didza' na' lu icj
ladxi'dau'hué'. Nacgac la'gac bunach ca xseydau'
na' gulunédzj yetu gayua'tér ca'. Nacgac yela'gac
bunach ca xseydau' na' gulunddzj yetsonnlalj ca',
ati' nacgac yela'gac bunach ca xseydau' na' gu-
lunédzj yechi urud' ca'.

Guixi'dau' xohui' nald' ca nac yol zxoa' xtil
24Yetu le bené' Isaqui' Jesus, ré' lequé":



San Mateo 13:25 xlviii San Mateo 13:33

—~Ca gac ga gdxin le rna bé'é Dios yehua' yuba
nac ca guc qui xseydau' dxi'a guzé' tu bonni' ga
nac la' yél queé'. 25 Tsal na' tasié' bonni' nacu'é
lidxé', bdxin ni' tu nu curle'i 1&' dxi'a, ati' yjoz la'
yél queé' xsey guixi'dau' x6hui' nald' ca nac yol
zxoa' xtil, ati' bojé' xlatjé'. 26 Cati' blen zxoa' xtil
na'len gro' deu qui, ga na' dxia xui'i, ni'r glac bé'
guixi'dau' x6hui' na'. 27 Ni'r guladxiné' bonni' huen
dxin ga zoé' bonni' xan la' yél na', len té'1&': “Xan,
chqui' guzu' xseydau' dxi'a la' yél quiu', ¢nacx guc
gulalén guixi'dau' x6hui' na'?” 28 Gudxé'lequé'xan
la' yél na', rné'": “Bené' cni bonni' curlé'iné' neda’
dxi'a.” Ni'r gulanabné' 1é' huen dxin na', ta'né"
“:I ré'nnu' tseajtu' tsjoljtu' guixi'dau' x6hui' na'?”
29Xanqué'ré'lequé'’: “Cutu. Nazx ca' cati' gladzu'li!
guixi'dau' x6hui' na', gladzu'lentéli' ca' yol zxoa'
xtil. 30 Dxi'ar gac giii'li' latj la'zxdngar tsazxén cati'
gdxinr dza tsajtubru' lei, ati' ni'r gyépa' nup lutub
lei: Gul-tub zi'al guixi'dau' x6hui' na' len gul-guga'
tsajxundj hueaj quié uzégui'ru' lei, ati' ni'r utubli'
zxoa' xtil lu yu'u quia'.”

Runé' lsaqui' Jesus ca nac qui xsey mostaza
31Yetu le bené'lsaqui' Jesus, ré' lequé":

—~Ca gac ga gdxin le rna bé'é Dios yehua' yuba,
gac ca rac qui tu xsey mostaza, le guzé' tu bonni'
ga nac la' yél queé'. 32 Le nacté nactér cuidi' xsey
mostaza na' ca yugu'té xseydau' yezica', san cati'
chnaduz, rzxontér ca yugu'té guixi' cuan len rac
zx0On ca nac tu yag, ati' ta'dxinba' bguindau' tun
lidxcba'lu zxuza' né'i.

Runé'lsaqui' Jesus qui xné'i yot xtil
33Yetu le bené' Isaqui' Jesus, ré' lequé":
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—~Ca gac ga gdxin le rna bé'é Dios yehua' yuba
gac ca le run xné'i yot xtil, le buchixinu ngul len
tsonn 1bix y6jz zxoa' xtil, ati' gyazx gduté cua na'.

Leré'ni gun leruné' lsaqui' Jesus

34 Yagu'té 1€ ni bené' Isaqui' Jesus, bé'lené!
bundchnacud'ni'didza',len cutubididza'bé'lené’
lequé' le cubené' Isaqui'. 35 Cni bené' quié butsag
1é na' buzujé'lu guich bonni' bé'é didza' ulaz queé'
Dios, gne':
Gu'a didza' yugu'le guna' Isaqui'.
Gnia' yugu' le nagachi' cati' ni' gzu lau zi'a guta'

yodzlyu.

Rguixjo'é Jesus le bené' lsaqui' qui guixi'dau'
X0Ohui' nala' ca nac yol zxoa' xtil

36 Ni'r buzeyné' bunéch nacud' ni' didza' Jesus,
busolé'élequé', ati' gyazié' yu'u. Ni'r guladxiné' ga
Z08&' bOnni' uséd queé' len té' Lé":

—Gdixjo6i' netu' le ré'ni gna 1é na' benu' Isaqui'
qui guixi'dau' x6hui' nald' ca nac yol zxoa' xtil.

37Bubi'é didza' Jesus, ré' lequé":

—Bonni' razé' xseydau' dxi'a naca' neda', Bonni'
Nuhu6aqué' Gdu Bundch. 38 La' yél na' nac yodzlya
ni, ati' xseydau' dxi'a na' rului' ca nacgac nup
nababgac ga rna bé'é Dios. Guixi'dau' Xxohui' na'
nald' canac yol zxoa' xtil rului' ca nacgac nup nac-
gac qui tu' x6hui'. 39 Nu na' curle'i dxi'a xan la' yél
na' len yjoz guixi'dau' x6hui' na', tu' x6hui'cz nac.
Dza lutubé' na' rului' ca gac dza udx qui yodzlyu
ni, ati' nup na' tu'tub nacgac ghaz la'y queé' Dios.
40 Ca na' guc, gulutubé' guixi'dau' x6hui' na', len
guluzégui'é lei lu gui', 1ézca' cni gac cati' udx
qui yOdzlya ni. 41 Neda', Bonni' Nuhubaqué' Gdu
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Bunach, gséla'gaca'-né' ghaz la'y quia', ati' lubijé'
ga rna bé'é Dios yugu'té nup tun ga tun dul-la'
lza'gac lenca' nup tua' dé'. 42 Yugu' ghaz la'y na'
la'gu'é lu gui' gabil yugu' bonni' tua'dé' na'. Ni'
la'bodxé'len lutil-11aya'qué'. 43 Ni'r la'yép yos yeni'
bunéach tsahui', lacqué' ca gbhidz ga ni' rna bé'é

Dios yehua' yuba. Nu zoa nag len ryoni ral-la' uzé
nag.

Runé' lsaqui' Jesus qui tu yol-la' tsahui' nagachi'

44 Lézca' cni bené' Isaqui' Jesus, rné':

—Le rna bé'é Dios yehua' yuba nac ca tu yol-la'
tsahui' nagachi' tu la' yél. Cati' budzolné' lei tu
bonni', bucaché'é lei leyubl ga na' bgachi', ati'
lu yol-la' rudziji queé' gyijé', yjéti'e yugu'te le deé
queé' ati' gu'ué' 1a' yél na' quié gata' queé' yol-la'
tsahui' na'.

Runé'lsaqui' Jesus qui tu bga zdqui'tsqui

45 Gné' ca' Jesus:

—Ca ral-la' sé ladxi'li' le rna bé'é Dios yehua'
yuba nac ca bené' tu bonni' ra'ué' len ruuti'g,
rguiljé' yugu' bga dxi'a. 46 Cati' bdz6lné' tu bga
zaqui'tsqui, gyijé', yjéti'é yugu'té le dé queé', ati'
gu'ué' bgana'.

Runé'lsaqui' Jesus qui tu yoxj bol

47Lézca' cni gné' Jesus:

—~Ca gac ga gdxin le rna bé'é Dios yehua' yuba,
gac ca run tu yo0xj bol le ta'chiljé' bonni' lu nis
zx0n, le rajxi' zian bol gza'a. 48 Cati' chbdza' y0xj
na', gulubijé' lei luyu bidx ra' nis zxon na', ati'
ni' gulabd'é len gulagu'é-ba' lu bdod'a yugu' bol
dxi'a, san yugu' bol ca'z, gularu'né'-ba'. 49 Lézca'
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cni gac cati' udx qui yodzlyu ni. La'rujé' ghaz
la'y queé' Dios ati' lubijé' quizi bundch tsahui',
lucuitié' lequé' ladj bunach tua'do’.

50°Ni'rla'gu'élu gui' gabil bundch tua'dé' na'. Ni'
la'bddxé' len lutil-11aya'qué'.

Yol-la' tsahui' le nac gul len le nac cub

51 Ni'r Jesus gnabné' yugu' bonni' uséd queé',
rné':

—¢I réjni'li' yugu'té 1€ ni?

Gulubi'é didza', te' Le":

—]Ja, Xan.

52]Jesus gudxé'lequé':

—~Cati' chnazi' lu né'é bonni' gdau' usédi le rna
bé'é Dios yehua' yubd, naqué' ca bonni' xan yu'u,
rbijé'ladj yol-la' tsahui' queé'le nac cub lenle nac
gul, le nacgac dxi'a, ruzi'é xbey.

Le bené' Jestis yodz Nazaret

53 Cati' budx bené' yugu' Isaqui' ni Jesus, buzé'é
ni'. 54 Cati' budxiné' ladzé', busédné' bundach
nacud' lu yu'u ga tu'dubé' tu'sédé' queé' Dios
bonni' judio, ati' gulubanné', ta'né"

—¢Gazxcz bzédné' yol-la' rejni'i ni bonni' ni?
¢Nacxcz nac, runé' yugu' yol-la' huac ni? 35 Naqué'
bonni' ni zxi'né' bonni' bédx yag, ati' 1énu Maria
xné'é. Naqué'béchi'qué' Jacobolen José len Simoén
len Judas. 56 Lézca' nacud'lennu ré'u ni ngul zané'.
¢Gazxcz bz8dné' yugu'té 1é ni?

57 Qui 1€ ni na' glac chop ladxi'qué', gulucamé'
Lé'. Ni'r Jesus gudxé'lequé':

—Tun ba la'n bonni' ru'é didza' ulaz queé' Dios
yugu'té bundch, san cutu tun 1€' ba la'n bunach
uladz queé' len bunach nacud' lidxé'.
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58 Qui 1€ ni na' cutu bené' Jesus ni' zian yol-la'
huac, le cutu ta'yejlé'é Lé'.

14

Ca guluddddeé' Juan, bonni' buquilé' bundch nis

1 Lu dza ni', byonné' Herodes, bonni' rna bé'é
luyu Galilea, ca nacgac yol-la' huac runé' Jesus.
2Herodes na' gudxé' yugu' ni'a né'é, rné":

—BOnni' ni Juan, bonni' buquilé' bunach nis.
Chbubané' lu yol-la' gut. Qui 1€ ni na' dé lu né'é
yol-la' huac zx6n na'.

3 Cni gné' Herodes le bsolé'é 1€czé' bonni' gu-
lazoné' Juan len glugué'é 1é' du guia, ati' gulagu'é
1é'lidx guiale gu'ninu cni Herodias, ngul na' gucnu
ngul queé' Felipe, boché'é Herodes na'. 4 Cni
bené' Herodes, le gudxé'1é' Juan na": “Cutu ral-la'
sOalenu'-nu.”

5 Qui 1€ ni na' gu'nné' Herodes gdoddé' Juan,
san gudxiné' la'da'baga' 1€' bundach lu yodz ni', le
taqui bunach naqué' Juan na' bonni' ru'é didza'
uldz queé' Dios. ¢ Ni'r cati' guc Ini qui dza gyé'iné'
iz Herodes, brujbi' bi'i ngul queénu Herodias na'
len bya'abi' laugac nup nacud' Ini na', ati' bdzag
ladxé'é-bi' Herodes. 7 Gzxi' lu né'é Herodes len
bené' tsutsu xtidzé'é unddzjé' queébi' biti'téz bi
gnabbi' lahué'. 8 Le chnusédinu-bi' zi'al xna'bi',
gudxbi'lé":

—Benn quia' na'a tu lu zxiga' zx0n icjé' Juan,
bonni' buquilé' bunéch nis.

9 Ni'r buimné' Herodes, san le chbené' tsutsu
xtidzé'é, len le gulayoni 1€' nup ti'j tagulen 18', qui
1€ ni na' gna bé'iné' nu tsajnédzj queébi' icjé' Juan
na'. 10Cni guc, bsélé'é nu tsajrix yené' Juan ga ni'
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yu'é lidx guia. 11 Bonni' na' nas6lé'é bu'é icjé' Juan
na',yu'uluzxiga'zxon, ati' bunodzjé'lei queébi' bi'i
ngul na', ati' 1ébi' bua'bi' lei queénu xna'bi'.

12 Ni'r guladxiné' ni' bonni' guladé'é Juan na',
ati' guluu'é 1é' len gulucaché'é 1é'. Gdod ni', ya-
jtixjoi'cné' Jesus ca glac 1€ ni.

Jestus rugahué' zianr ca chivin gayud' bundch

13 Cati' rdquibe'iné' 1é ni Jesus, buzé'é ni', ati'
grené' tu l1é'i barcodau', zijé' 1a' queézé' tu latj ca'z.
Cati' gulayoni bunach tsijé' ni', gularujé' yugu'yodz
ni', yjaqué' ga ni' gdxiné', ta'zé'i ni'aqué'. 14 Cati'
burujé' 1é'i barco Jesus, blé'iné' nacud' ni' bunach
zian, ati' buechi' ladxé'é lequé' len buné' nup te'i,
nutsa'gac ladjqué'. 15 Cati' chrdzo' dza na', guladx-
iné' ga zoé' Jesus bonni' uséd queé', len te' Lé'":

—Chrdzd' na'a, ati' ca'z nac latj ni. Busola'
bundch ni tsjaqué' gap dé yddzdau' quié la'ué' bi
lahué'.

16 Ni'r Jesus gudxé' lequé":

—Cutu run bayudx tsjaqué'. Gul-nédzj lbi'ili' le
lahué'.

17Ni'r té' Lé':

—Gayu'z yot xtil dé len chopzba' bol déba'
queétu' ni.

18Jesus ré'lequé":

—Gul-dgud' quia' ni.

19 Ni'r gna bé'iné' bunach na' Jesus la'bd' ga
yu'u daca'. Gdod na' gdel-1é'é gayu' yot xtil na'
len chopba' bol na', ati' bchis lahué', ruyué' zaca'
yehua' yuba. Gudxé' Dios: “Xclenu'.” Ni'r buzx-
uzxjé' yot xtil na' len budodé' lei lu na'qué' bonni'
uséd queé', ati'lequé' gulaguisié'leilaugac bunach
zian na'. 20 Glahué' yugu'té' len guluhudljné'. Ni'r
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gulutubé' bizxj naga'ngac len guludzé'é chinnu
bdé'a. 21 Bonni' ni' glahué' glaqué' gdu chién
gayu'é, san nutu nu blab yugu' ngul len bi'idau'.

Jestisrzé'i ni'é lu nis zxon

22Ni'r la' benté' Jesus ga gulabené' 1€'i barcodau'
bonni' uséd queé', tsjaqué', la'noré'lahué’, la'dodé’
yetsld'a nis zx0n ni', tsal na' uzeyné' Lé' bunach
nacud' ni' didza'. 23 Cati' chnusoélé'é bunach na'
Jesus, grené' ga nac tu lu gui'adau' ga ni' yajsoé'
tuzé'. Ni' bulidzé' Dios. Cati' chgul, tuzé' zoé' ni'.
24 Barcodau' ga na' nacu'é bonni' uséd queé' rdod
gatsj lahui'l nis zx6n na', ati' ryas bdrcodau' na' le
ryas rdxia nis zx0n na', le ruzaga' barco na' bo'
reycj. 25 Gdod ladxi' yél, ghigué'é Jesus gal-la' ga
na' nacu'é, rzé'i ni'é lu nis zxon. 26 Cati' gulalé'iné'
Lé' bonni' uséd queé', rzé'i ni'é lu nis zx0n, SzX0ni
gulab0'é bagui'i le tadxiné'. Gulabddxyé'é, tamé'

—Tu bxin na'.

27Ni'r Jesus la' bulidzté' lequé', rné":

—Gul-zx0ni ladxi'li'. Neda' ni. Cutu gadxili'.

28 Ni'r bubi'é didza' Pedro, ré' Jesus:

—Xan, chqui' nacu' Li', gna be'i neda' guida' ga
na' zu' lu nis.

29Tesus gudxé'lée":

—Gda.

Ni'r botjé' Pedro 1é'i barcodau' na'len gzé'ini'é lu
nis zxon, zijé' ga na' zoé' Jesus. 30 Ni'r cati' blé'iné'
Pedro ca ruta nis bo' na' reycj, gudxiné'. Ni'r gzu
lahué' rotjé' lu nis, ati' grodxyé'é. Bulidzé' Jesus,
rné':

—Xan, busla neda'.

31Jesus la' bulité né'€. Buguel-lé'é 1€', len ré'1€':
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—Lati'z réjlé'u neda'. ¢Bizx quié guc chop
ladxu'u?

32 Cati' gulubené' 1€'i barcodau' na', gré' dxi bo'
na' reycj. 33 Ni'r gulayij ladxi'qué' Jesus bonni'
nacu'é 1é'i barcodau' na', ta'né':

—Le nacté, Zxi'né' Dios nacu'.

Jesus rutiné' bonni' hué' nacu'é Genesaret

34 Cati' chguladddé' yetsld'a nis zx6n na', 1a' gu-
ladxinté'luxyu y6dz Genesaret. 35 Cati' guluunbé'é
Jesus bonni' yodz ni', gulasolé'é didza' gduté luyu
ni', ati' djua'qué' ga zoé' Jesus yugu'té nup te'i
36 Glata'yué' lahué' Jesus gu'é lequé' latj la'ganzé'
rui'i lari' nacué', ati' la' guluhudacté yugu'té nup
na' gulagan lari' na'.

15

Le tun ga cunacru' dxi'a lahué' Dios

1 Ni'r guladxiné' ga zoé' Jesus yugu' bonni'
gdau' fariseo len bonni' gdau' tu'sédi, narujqué'
Jerusalén, ati' té' Jesus:

2—;Bizx quié tuné' bonni' uséd quiu' le rdod bé'i
ca nac le nalébiru' runru' ca gluné' xuz xtau'ru'?
Cutu ta'guib na'qué' ca nac qui gdau' cati' zi'a
lahué'.

3Bubi'é didza' Jesus, gnabné' lequé', rné":

—¢Bizx quié 1bi'ili' ca' ruca'nli' ca'z zxba queé'
Dios quié gunli'le nalébili' runli'? 4Cninac, le gna
bé'iné' 1bi'ili' Dios, gné': “Ben ba la'n xuz xna'u”,
len gné' ca": “Nu gné zi' qui Xxuz xné'i, tsaz gat nu
na'.” 5 San lbi'ili' rnali': “Chqui' nu guié xuz xné'i:
Cutu bi gac gunna' quiu' le chgzxi' lu na'a gunna'
queé' Dios yugu'té, ¢ cutur bi ral-la' gun qui xuz
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xné'i nuna'” Cnirunli', ruca'nli' ca'z le gna bé'é
Dios, quié gunli' le nalébili' runli'. 7 Lbi'ili', bonni'
rului'z tsahui' cuinli', gdu gdixj0'é ca nacli' Isaias,
bonni' bé'é didza' uldz queé' Dios, gneé':

8 BOnni' ni, lu ru'agaczé' tuné' neda' ba la'n,

Len clég gdu ladxi'qué'.

9Daduz nac le ta'yij ladxi'qué' neda'

Le tu'sédné' yugu' le gulana bé' bunach.

10 Ni'r bulidzé' bunach nacud' ni' Jesus, ré'
lequé':

—Gul-z€ nagli' le gyépa' 1bi'ili' len gul-tsejni'i.
11 Clég le ryaz ru'é bonni' run ga cunaqué' dxi'a
lahué' Dios, san le r-ruj ru'é, 1é ni run ga cunaqué'
dxi'a lahué' Dios.

12 Ni'r gulabigué'é ga zoé' Jesus bonni' uséd
queé',len té' Lé"

—¢I noznu' gulaleyné' bonni' gdau' fariseo cati'
gulayOnné' didza' ni bé'u?

I3Ni'r bubi'é didza' Jesus, ré' lequé':

—Yugu'té le naduz, le cuguzé' Xuza' zoé' yehua'
yubd, huaduljgac gdu lui. 14 Gul-cd'n lequé'.
Chnachul lauqué' len ta'ché'é nup nachul laugac.
Chqui' tu bonni' lau chul gché'é yetué' bonni' lau
chul, gropé'la'bixé' lu yeru.

I5Ni'r bubi'é didza' Pedro, ré' Jesus:

—Bzejni'i netu'1é ni runu' Isaqui'.

16Jesus ré'lequé":

—¢Naru' cu réjni'tsali' ca' 1bi'ili'? 17 ;Naru'
cu réjni'tsali' ryaz 1é'ru' yugu'té le ryaz ru'aru',
ati' ruryj 1é'ru? 18 Na'a, le r-ruj ru'ali, lu icj
ladxi'dau'li' za', ati' 1€ ni run ga cunacli' dxi'a
lahué' Dios. 19 Cni rac, le ta'lén lu icj ladxi'dau'li'
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yugu' le rza' 1adxi'li' le cunac, le lun ga gddodili'
bunéach, len le lun ga quitsjli' zxba qui ydl-la'
nutsdg na', len le cundc runli', len yugu' le rzé
ladxi'li' cuanli', len yugu' le rnéli' qui 1za'li' le
cundcz,len yugu'le rné xéhui'li'. 20Yugu'le cni tun
ga cunaqué' dxi'a lahué' Dios tu bonni', san chqui'
cunayar né'é ca nac qui gdau' cati' bi gahué', cutu
gun ga cunaqué' dxi'a lahué' Dios.

Réjlé'nu Jesus ngul gza'a

21 Ni'r buzé'é ni' Jesus, gyijé' lu xyu yodz Tiro
len y6dz Sidon. 22 Brujnu yodz ni' tu ngul nababnu
Canaan, ati' bé'nu zidzj didza', rénu Jesus:

—Xan, zxi'n xsoé' David, buechi' ladxi' neda'.
Bi'i ngul quia' szxonirzaca'rgui'bi' le yu'ulébi' bo'
x06hui'.

23Cutu bi didza' bubi'é Jesus. Ni'r gulabigué'é ga
z0€' bonni' uséd queé', ati' glé' Lé', ta'né":

—Busola'-nu, le za'nu cudzu'ru' rbédxya'anu.

24 Ni'r bubi'é didza' Jesus, ré'-nu:

—Dios nasolé'é neda' gaclena' bunach Israel,
nacgac ca bo'cu' zxila'dau' nanitcha'.

25 Ni'r ghigalmu ga zoé' Jesus ngul na' len gyij
ladxi'nu Lé', rénu Lé'":

—Xan, guclen neda'.

26 Bubi'é didza' Jesus, rné':

—~Cutunacdxi'a uguaru'yot quechi' bi'idau'len
chu'nru'lei laucba' bé'cu'dau’.

27TNi'r rénu Jesus ngul na', rnanu:

—]Ja, Xan, san taguba' bé'cu'dau' na' le bizxj
tu'hudxj ga tagu xancha'.

28 Ni'r bubi'é didza' Jesus, rné":

—Nguldau'. Gdu nac ca réjlé'u neda'. Gac quiu'
carénnu'.
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La' ni'z boactébi' bi'i nguldau' queénu.

Jesus ruuné' zian nup te'i

29 Ni'r buzé'é ni' Jesus len gdodé' ga nac ra' nis
zX0n qui Galilea. Grené' ga nac tu lu gui'adau',
ati' ni' gro'é. 30 Guladxin ga zoé' Jesus bunéch zian
djua'qué' nup cuta'zad' len nup nachul laugac, len
nup cuta'nég, len nup narugu ni'a na'gac, len zianr
nup te'i, ati' gulaguixjé' lequé' xni'é Jesus, ati' Lé'
buné' lequé'. 31 Gulubani bunach ni' ca nac le
bené' Jesus, le gulalé'iné' tu'né nup cugulané, ati'
nuhudacgac nup grugu ni'a na'gac, ati' tu'za' nup
cugulazd', ati' tu'le'i nup bchul laugac. Qui 1€ ni
na' gulagu'é yol-la' ba Dios quegac bundach Israel.

Jesusrugahué' zianr ca choa' gayud' bundch
32Ni'r Jesus bulidzé' yugu' bonni' uséd queé', len
ré'lequé"
—Ruhuechi' ladxa'a bunach zian ni, le chguc

tsonn dza za'clené' neda' len cutu bi dé le lahué'.
Cutu ré'nda' usdla'gaca'-ne' tshudjqué' lidxque'

ta'dunzé' ca', nazx ca'ludu ladxi'qué' la' noz.
33Ni'r té' Lé' bonni' uséd queé', ta'né':

—¢Gazxcz gdzolitu' yot xtil zian lu latj ca'z ni, le
ugagutu' bundch zian ni?

34Gnabné' lequé' Jesus, rné':

—¢Balx yot xtil dé queéli'?

Gulubi'é didza', ta'né':

—Gadgx, ati' nababzba' bol cuidi' déba' queétu'
ni.

35 Ni'r Jesus gna bé'iné' bunach zian na' la'bd’
lu yu. 36 Gdel-l€'é gadx yot xtil na' len yugu'
bol na' ati' gudxé' Dios: “Xclenu'” Ni'r buzx-
uzxjé'gropténa'len bunddzjé' quequé' bonni' uséd
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queé', ati' lequé' gulaguisié' laugac bunach zian
na'. 37 Glahué' yugu'té' len guluhudéljné'. Gdod ni'
gulutubé' le bizxj naga'ngac, ati' guludzé'é gadx
bdd'a. 38 Nacqué' choa' gayu'é bonni' na' glahué',
san nutu nu blab yugu' ngul len bi'idau'. 39 Ni'r
Jesus busolé'é bunach na' tshuojqué' lidxqué', ati'
grené'lé'i barcodau' ni', zijé' lu xyu yodz Magdala.

16

Ta'nabné' Jesus guné' tu le gac bé' nuzxa naqué'

INi'r guladxiné' ga zoé' Jesus yugu' bonni' gdau'
fariseo len yugu' bonni' gdau' saduceo quié la'zi'
bé'é Jesus, ati' gulanabné' Lé' guné' tu le gac bé' ga
za' yol-la' una bé' queé'. 2 Bubi'é didza' Jesus, ré'
lequé':

—~Catl' rdzo', rnali' cni: “Gun dxi'a cx0, le ro'
b6aj xna luzxba.” 3 Cati' nac zildau', rnali' cni:
“Cutu gun dxi'a na'a dza le r6' b0aj xna len ruchul
luzxba.” Lbi'ili', bOnni' rului'z tsahui' cuinli'. Rac
gné ya'ali' nac gun luzxb4, san cutu gac tséjni'li' le

rusédi le tac dza ni zoaru' na'a. 4 Bunach tua'd¢’
cuzoagduladxi'gac talmabineda' guna'tule gacbé'

nunaca', san cutu bile gac bé'la'lé'iné'. Tuz 1é na'
guc bé' ca guc queé' Jonas, bonni' bé'é didza' ulaz
queé' Dios la'lé'iné'.

Ni'r buca'né'lequé' Jesus, zhuojé'.

Le tu'sédné' bonni' gdau' nac ca xné'i yot xtil
5 Cati' guladxiné' vyetsld'a nis zx6n ni',
glaquibe'iné' bonni' uséd queé' Jesus glal ladxi'queé'
lu'é le lahué'. 6 Ni'r Jesus gudxé'lequé':
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—~Gul-yutsca'. Gul-gun chi'i cuinli' qui le nac
ca xné'i yot xtil quequé' bonni' gdau' fariseo len
quequé' bonni' gdau' saduceo.

7 Ni'r 1a' 1égaczé' glun xtidza'qué' bonni' uséd
queé', ta'né"

—Rné' cni le cunua'ru' yot xtil.

8 Raquibe'iné' 1€ ni Jesus, ati' ré' lequé':

—¢Bizx quié run xtidza'li' 1a' Ibi'izli' le cunua'li’
yot xtil? Lati'z réjlé'li' neda'. 9 ¢Naru' cu réjni'tsali’
len cu rajnéytsali' ca guc quegac gayu' yot xtil ni',
1€ na' glahué' chidn gayu'é bonni', ati' tsca zian
bddé'a butubli'? 10 sNaru' cu rajnéytsali' ca' ca guc
quegac gadx yot xtil ni', 1é na' glahué' choa' gayu'é
bonni' ati' tsca zian bdd'a butubli'? 11 ;Naru' cu
réjni'li'"? Cutu bé'a didza' qui yot xtil cati' gudxa'
1bi'ili' gun chi'i cuinli' qui le nac ca xné'i yot xtil
quequé' bonni' gdau' fariseo len quequé' bonni'
gdau' saduceo.

12Ni'r gulayéjni'né' cutu gudxé' lequé' Jesus lun
chi'i cuinqué' qui xné'i yot xtil, san ral-la' lun chi'i
cuinqué' quile tu'sédné' yugu' bonni' gdau' fariseo
len yugu' bonni' gdau' saduceo.

Pedro rné' Jests naqué' Cristo

13 Cati' bdxiné' Jesus lu xyu yodz Cesarea, ga na'
rna bé'é Filipo, gnabné' yugu' bonni' uséd queé',
rné':

—¢Nacx ta'ma bundch nu naca' neda', Bonni'
Nuhuotaqué' Gdu Bunach?

14 Gulubi'é didza', ta'né"

—La'qué' tamé': “Juan nacu', bonni' ni' buquilé’
bunéach nis.” Yela'qué' ta'né'": “Elias nacu', bonni'
ni' bé'é didza' uldz queé' Dios dza ni'té.” Yela'queé'



San Mateo 16:15 Ixi San Mateo 16:23

ta'né'": “Jeremias nacu', o yetué' bonni' bé'é didza'
ulaz queé' Dios.”

ISNi'r Jesus gudxé'lequé":

—Nazxga lbi'ili', ¢nuzxa rnali' naca' neda'?

16 Bubi'é didza' Simo6n Pedro, ré' Lé':

—Li'nacu' Cristo, Zxi'né' Dios ban.

17Bubi'é didza' Jesus, ré'1é":

—Bica' bau' li', Simo6n, zxi'né' Jonds, le cutu
bului'iné' li' 1& ni nu bonni', san Xuza' zoé' yehua'
yubd bului'iné' li' 1€ ni. 18 Neda' répa' li', li' nacu'
Pedro, ati' lu guidj ni ucu'a nup ludub quia', ati'
yoOl-la' und bé' qui tu' x6hui' cutu saqui' uzaga'
xnodzqué'. 19 Gunna' quiu' yugu' zxi'n guia qui latj
garnabé' Nuzoayehua'yuba. Le gnabé'uluyuni,
chgna bé' ca' Nu na' zoa yehua' yub4, ati' le gu'u
latj gac luyu ni, chbé' latj gac 1é na' Nu na' zoa ni'
yehua' yuba.

20 Ni'r Jesus gna bé'iné' yugu' bonni' uséd queé'
nutu nu lé'é naqué' Lé' Cristo.

Jesusrguixjo'é ca zi'a ludoddé' Lé'

21La'dza ni'z gzu lahué' Jesus rguixjoi'né' yugu'
bonni' uséd queé' run bayudx tsijé' Jerusalén, ati'
ni'lusaca'zi'é Lé' yugu' bxuz und bé'len bonni' gul
tu'zejni'i, len bonni' gdau' tu'sédi, ati' ni'r ludoddé'
Lé', san cati' gac tsonn dza ubané' lu yol-la' gut.
22 Ni'r quizi bché'é Jesus Pedro len gzu lahué'
rdil-1é' Lé' didza', rné':

—Xan, cutu gu'é latj Dios. Cutu ca' gac quiu' ca
rnau’.

23Ni'r bueycjé' Jesus, len ré' Pedro:

—Bcuit ga zoa'. Runu' ca run Satands, tu'
xOhui'. Runu' ga gac chop ladxa'a le cutu nac ca
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rza' ladxeé'é Dios le rza' ladxu'u li', san ca ta'za'z
ladxi'gac bunach.

24Ni'r Jesus gudxé' yugu' bonni' uséd queé', rné'":

—Chqui' zoé' bonni' ré'nné' té'é neda', ral-la'
uzoé' tsla'l yugu' le rzé ladxé'€, len gaqué' ca
tu bonni' zijé' zajté'é 18'i yag cruz, ati' ni'r gac
té'é neda'. 25 Nu bonni' gué'nné' gun chi'é yol-la'
na'ban queé', unitié' lei, san bonni' unitié' yol-la'
na'ban queé' le dé'é neda', gata' queé' yol-la'
na'ban gdu. 26 ;Bizxa uzi'tsé' xbey bonni' chqui'
utubé' yugu'té le dé yodzlyd ni san unitié' yol-la'
na'ban gdu queé'? ¢Bizxa caz gac unodzjé' bonni'
quié gata' queé' yol-la' na'bdn gdu? 27 Cni rnia', le
hudda'neda', Bonni' Nuhutaqué' Gdu Bundach, dzag
neda' yol-la' yeni' queé' Xuza' Dios, len dzagqueé'
neda' ghaz la'y quia'. Ni'r ubi'a qui queé bundach
tsca nac le nungac. 28 Le nacté répa' Ibi'ili": “Cutu
ca' lat la'gac nup nacud' ni cati' la'le'ir dund bé'a
neda', Bonni' Nuhuodaqué' Gdu Bunach.”

17

Rdza' canald' lahué' Jesus

1Gdod xop dza, Jesus gdel-1é'é Pedro len Jacobo
len Juan, bOché'é Jacobo na', ati' bché'é lequé’,
yjaqueé' quizi ga nac tu lu gui'a sib. 2Ni' bdza' ca
nala' lahué' Jesus lauqué'. Gyép yos yeni' lahué'
Jesus ca ruzeni' gbidz, ati' bdac chguichdau'z lari'
nacué' ca yeni'. 3Ni'r gulalé'iné' bonni' uséd queé'
na' bului' lauqué' Moisés len Elias, tui'lené' Jesus
didza'. 4 Ni'r Pedro ré' Jesus:
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—Xan, nac dxi'a zoaru' ni. Chqui' ré'nnu', guna'
nitsonnyu'ulaga'dau', tu quiu', yetu queé' Moisés,
len yetu queé' Elias.

5Tsalni'ru'é didza' ni Pedro, la' gro'té ni' tu boaj
yeni' le gzxoa lequé', ati' lu b0aj na' byon chi'i nu
rna:

—Bo0Onni' ni Zxi'ncza'. Nadxi'ida'-né' len rdzag
ladxa'a Lé'. Gul-zé nagli' didza' gu'é.

6 Cati' gulayénné' chi'i na' bonni' uséd queé',
guladzo'é guzru'al len gladxi guladzébné'. 7 Ni'r
ghigué'é Jesus ga na' nacu'é, ati' gdané' lequé',
rnée':

—Gul-tsds. Cutu gadxili'.

8 Cati' gulachis lauqué', guluyué', nutur nu gu-
lalé'in€', san tuzé' Jesus.

9 Cati' ni' tu'dinnié' lu gui'a na', gna bé'iné'
lequé' Jesus, rné':

—Nutu nu guiéli' ca guc 1é ni blé'li' cati'
ubanra' lu yo6l-la' gut neda', Bonni' Nuhutaqué'
Gdu Bundch.

10Ni'r gulanabné' Lé' bonni' uséd queé', ta'né':

—¢Bizx quié ta'né' bonni' gdau' usédi run bayudx
ului'lahué' Elias zi'al ca ului' lahué' Cristo?

11Bubi'é didza' Jesus, ré' lequé':

—Le nacté ului' lauczé' zi'al Elias, len uca'né'
tsahui' yugu'té. 12 Neda' répa' lbi'ili'= “Chbu-
lui' lahué' Elias na', san cutu guluunbé'é 1é', ati'
yugu'té ca rnaz quequé' gluné' queé'.” Lézca' cni
luné' quia' neda', Bonni' Nuhudaqué' Gdu Bunach,
lusaca'zi'é neda'.

I3 Ni'r gulayéjniné' bonni' uséd queé', bé'lené'
lequé' didza' Jesus ca guc queé' Juan, bonni' na'
buquilé' bunach nis.
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Rutiné'-bi' Jesus tubi' bi't bonni' ré'ibi' xjuti’

14 Cati' guladxiné' ga na' nacud' bunach zian,
gbigué'é ga zoé' Jesus tu bonni', ati' buzechu zxibé'
lahué' Jesus 151len ré' Lé":

—Xan, buechi' ladxi'-bi' bi'i bénni'dau' quia',
le ré'ibi' xjuti!, len szx0ni rzaca' rgui'bi', ati' zian
1zu rdz6'bi' lu gui' o lu nis. 16 Chdgu'a-bi' lauqué'
bonni' uséd quiu' san cutu guc luuné'-bi'.

17Bubi'é didza' Jesus, rné':

—Lbi'ili', bunach curéjlé'li' len cunacli' tsahui'.
¢Gaca'xtécz ral-la' soOalena' lbi'ili' quié tséjlé'li!
neda'? ¢Gaca'xtécz ral-la' gua' glena' queéli'?
Gul-dgud'-bi' quia' ni.

18 Ni'r Jesus buzeyné' ba nadx bo' x6hui' na' yu'u
16bi', ati' la' burujté 1ébi', ati' la' na'z boactébi' bi'i
bénni'dau' na'.

19Ni'y, quizi gulabigué'é ga zoé' Jesus bonni' uséd
queé', ati' gulanabné' Lé', ta'mé"

—¢Bizx quié na' netu' cutu guc ubijtu' bo' x0hui'
na'?

20Jesus ré'lequé":

—Cutu gzxaqui'li' le curéjlé'li' Dios gdu ladxi'li".
Lenactérépa'lbi'ili', zal-la' cuidi'z nac yol-la' rejlé'
queéli' Dios, nacz ca tu xseydau' mostaza, huac
guiéli' gui'adau' ni: “Bcuit ni len yajsoa ni'l”, ati'
la' gcuitté gui'adau'na'. Cutu bizoa le cugac gunli'
chqui' réjléli' Dios gdu ladxi'li'. 21 Tu bé' x6hui'
cni gac ubijli' tuz chqui' ulidzli'-né' Dios, len gunli'
gubas.

Rguixjo'é leytibl Jests ca zi'a ludoddeé' Lé'

22 Tsal ni' ta'dé' luyu Galilea, Jesus gudxé' yugu'
bonni' uséd queé', rné':
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—Z0a nu udéd neda', Bonni' Nuhuoaqué' Gdu
Bundch, lu na'gac bundch. 23 Ludoddé' neda', san
cati' gac tsonn dza Dios uspané' neda'.

Ni'r guluhui'nné' bonni' uséd queé'.

Jesusrguizxj lazé' qui gdau'

24 Cati' guludxiné' Capernaum Jesus len yugu'
bonni' uséd queé', guladxiné' ga zoé' Pedro bonni'
tu'quizxjé' bunach lazgac qui gdau', ati' té' Pedro:

—¢Naru' cu quizxjlazé' qui gdau' bonni' rusédné’
1bi'ili'?

25Bubi'é didza' Pedro, rné':

—]Ja, huaguizxjé'.

Cati' buazié' Pedro lu yu'u, Jesus la' bulidzté' 1é'
lenré'lé"

—c¢Nacx rusaca' quiu', Simon? Bonni' talna bé'é
luyu ni, ¢nupx tu'quizxjé' le rguizxj laz len lazxj
qui yu? ¢Naru' tu'quizxjé' bunach uladz quequé' o
bunach gza'a?

26 Bubi'é didza' Pedro, ré' Lé"

—Bundch gza'a tu'quizxjé'.

Ni'r Jesus ré'lé":

—~Qui 1é ni na', cutu run bayudx quizxj laza' qui
gdau'le naca' Zxi'né' Dios ca na' cutu bi ta'guizxj
nup nacgac bundch ulddz qui nu na' ruquizxj.
27Na'a, quié nutu nu gun leyru', gyeaj ra' nis zxon,
yajzal lu nis le rzénnu'-ba' bol, ati' bol cuiju'-ba'
zi'al, gzxi'-ba'. Cati' gsalju' ru'aba', ni' gdzdlinu' tu
dumilasdau'. Gzxi'lei, ati' gdizxj laza'len lazu'.

18

¢Nuzxal gac blau?
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1La'dzani'z guladxiné' ga zoé' Jesus bonni' uséd
queé', ati' gulanabné' Lé', ta'mé"

—¢Nuzxalé' bonni' ni gaqué' blau ga rna bé'é Dios
yehua' yuba?

2 Bulidzé'-bi' Jesus tubi' bi'i bénni'dau', ati'
buzdé'-bi' gatsj lahui'l ga na' nacu'é. 3 Ni'r ré'
lequé"

—Le nacté répa' Ibi'ili', chqui' cuhudacli' ca nac-
chi' bi'idau', cutu ca' tsazli' ga ni' rna bé'é Dios
yehua' yubd. 4 Qui 1é ni na', nuti'téz nu gac noxj
ladxi'len hudac canacbi' bi'idau' ni, nuni gac blau
ga ni' rna bé'é Dios yehua' yuba. 5 Nuti'téz nu gun
ba la'n tubi' bi'idau' cni le naquibi' quia', néda'cza’
gun ba la'n.

Le tun ga nu gun dul-la’

6Gné' ca' Jesus:

—Nu gun ga gunbi' dul-la' tubi' bi'idau' cni
réjlé'bi' neda', dxi'ar gac queé' bonni' na' la'naru'
ugal-1é' guidj ryétuni yag yené', ati' tsajsladzu’
cuiné' lu nis zxo6n. 7 Bica' bayechi' bunach yodzlya
ni tun ga tuné' dul-la'lza'gac. Nacua'tecz le tun ga
nu gun dul-la', san bica' bayechi' nu run ga nu gun
dul-la'.

8°Qui 1€ ni na', chqui' gun ga gunu' dul-la' na'u
0 ni'y, bchugu lei, len gru'n lei. Dxi'ar gac quiu'
tsajtsaziu' ga su' ghanu' curza'u o narugu ni'a
na'u, len clég nacud' chop na'u len chop ni'u ati'
tsajtsaziu' lu gui' gabil le gatga ul. 9 Chqui' gun ga
gunu' dul-la' yoj lau', gleaj lei len gru'n lei. Dxi'ar
gac quiu' tsajtsaziu' ga su' ghanu', zoa tuz y6j lau',
len clég nacud' chop yoj lau', ati' tsajtsaziu' lu gui'
gabil.
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Lerun lsaqui' bé'cu' zxila' nanitba'

10Gné' ca' Jesus:

—Gul-gun chi'i cuinli' cui uzoali'-bi' tsla'l nitubi!
bi'idau' cni. Neda' répa'1bi'ili', nacud'teczé' ghaz
la'y tun chi'é lecbi' lahué' Xuza' zoé' yehua' yuba.
11 Bida' ni neda', Bonni' Nuhubaqué' Gdu Bunéch,
quié uslad' nu ni nanit.

127;Nacx runi 1bi'ili'? Nu bonni', nacua'ba' queé'
tu gayud' bo'cu' zxila', chqui' nitba' tuba', ¢naru'
cu uca'né'-ba' taplalj yu chénnaba' na' len tsijé'
gap nac lu gui'a, tsajtiljé'-ba' bd'cu' zxila'dau' na'
nanitba'? 13 Chqui' udzélné'-ba', le nacté répa'
1bi'ili', udzijrné' queéba' bo'cu' zxila'dau' na' ca
guné' quecbha' yetaplalj yu chénnaba' ni' cutu gu-
lanitba'. 14 Lézca' cni, Xuzru' Dios, zoé' yehua'
yub4, cutu ré'nné' nitbi' nitubi' bi'idau' cni.

Caral-la' unit lauru' bochi' lza'ru'

15Gné' ca' Jesus:

—Chqui' gua' do' quiu' bochi' 1za'u, gyeajtsca’,
yajca'nlené' tsahui' la' 1bi'izli'. Chqui' uzé nagué'
li', chbuguel-lu'u bochi' 1za'u. 16 Chqui' cutu uzé
nagué' xtidzu'u, bché'é yetué' o yechopé' bonni'
quié uryj li xtidzu'u lauqué' chop tsonné' bonni',
nup gaclunlna'lau quixtidza'li'. 17 Chqui' cutu uzé
nagué' xtidza'qué', gudx ca' bunach tu'dub tu'séd
queé' Dios, len chqui' cutu uzé nagué' xtidza'gac
bundch na', ni'r gaqué' quiu' bonni' na' ca bonni'
curejlé'é Dios len ca bonni' ruquizxjé' ulaz quiyodz
zi'tu'.

18°Le nacté répa' lbi'ili', yagu'té le gna bé'li' luyu
ni, nac le chgna bé'é Dios yehua' yub3, ati' yugu'té
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le giii'li' latj luyu ni, nac le chbé'é latj Dios yehua'
yuba.

19 °Lézca' cni répa' 1bi'ili', chqui' chopzli' gun
tuz xtidza'li' luyu ni ca nac tu le gnabili'-né' Dios,
gunné' queéli' 1é na' Xuzcza' Dios, zoé' yehua'
yuba. 20 Ga nacud' chop tsonn nup ni nudub-
gac quia' neda', zoacza' neda' gatsj lahui'l ga na'
nacu'e.

21 Ni'r ghigué'é Pedro ga zoé' Jesus len gnabné'
Lé', rné':

—Xan, ¢bdlaxté 1zu ral-la' unit lahua' bochi'lza'a,
nuna'rua' do' quia'? ¢Naru' gadx 1zu?

22Jesus ré'le":

—Neda'répa'li', cléggadxlzuz, san gdu tsonnlalj
yu chi c6' nac gadx 1zu.

Le run lsaqui' bonni' huen dxin cutu bunit lahué'
lze'é

23Gné' ca' Jesus:

—Yetu ca', ca gun Nu na' rna bé' yehua' yuba
nac ca bené' bonni' rna bé'é. Gu'nné' uca'nlené'
tsahui' yugu' bonni' huen dxin queé'. 24 Cati' gzu
lahué' ruca'nlené' lequé' tsahui', djua'qué' ga zoé'
tu bonni' ral-1é'é queé' zian gayud' dumi. 25 Le
cutu guc quizxjé', gna bé'é xané' la'da'u 1é' len
ngul queé', len yugu' bi'i queé', len yugu'té le dé
queé', ati' ni'r gazxj le ral-lé'é queé' xané' na'.
26 Ni'r buzechu zxibé' lahué' xané' huen dxin na'
len gnabné'lé', rné". “Xan, ben zxénladxu'uneda'.
Huaguizxjcza'li' yagu'té.” 27 Ni'r xané' na' buechi'
ladx€é'é€ bonni' huen dxin queé'na',len bunitlahué'
1é' 1€ na' ral-lé'é queé', ati' busané' 1&'. 28 Cati'
burujé' ni' bonni' huen dxin na', 1a' yajtsagté' tu
bOnni' runlené' 1é' tsazxén dxin, ati' bonni' na'
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ral-1é'é queé' lati'dau'z dumi. Ni'r gzxoné' 1é' len
gzx0ndjé' yené', ré' 18': “Gdizxjté 1€ na' ral-lu'u
quia'.” 29 Ni'r buzechu zxibé' lahué' 1zé'é¢ na'
len gnab yeché'é lahué', rné': “Ben zx0n ladxu'u
neda'. Huaguizxjcza' li' yagu'té.” 30 Cutu gu'nné'
bonni' huen dxin na', ati' yajlu'é 1é' lidx guia dza
quizxjré' 1é na' ral-1é'é€ queé'. 31 Cati' gulalé'iné'
1é ni yezica'ré' huen dxin, guluhui'ntsquiné' ni'a
queé', ati' yajtixj0i'cné' xanqué' yugu'té 1é na' guc.
32Ni'r bulidzé' bonni' huen dxin na' xanqué', ati'
ré'lé" “Li', huen dxin cundc tsahui'. Yugu'té dumi
na' gul-lu'u quia' bunit lahua' li'. Busula' 1€ na'
gul-lu'u quia' le gnab yechu'u lahua'. 33 ¢Naru' cu
ral-la' huechi' ladxu'u ca' 1za'u ca na' bena' quiu'
neda',buechi'ladxa'ali'?” 34 Ni'r gléytsquiné' xané'
len budodé' 1é' lu na'gac nup lusaca' zi' 1é' dza
quizxjré' gduté le ral-1€'é queé'.

35Ni'r rné' Jesus:

—Lézca' cni guné' queéli' Xuza'zoé' yehua' yuba
chqui' cutu unit lauli' gdu ladxi'li' yugu' bochi'

1za'li".
19
Nup tu'ld'a yol-la' nutsdag na'

1 Cati' budx bé'é yugu' didza' ni Jesus, buzé'é
luyu Galilea, ati' bdxiné' luyu Judea le dé yetsla'a
yegu Jordan zaca' ga rlen ghidz. 2 Zjaclen Jesus
bundéch zian, ati' buné'lequé' ni'.

3Ni'r guladxiné'ga zoé'Jesusla'qué' bonni' gdau'
fariseo quié la'zi' bé'é Lé', ati' gulanabné' Lé',
ta'né'"

—c¢Naru' dé latj bonni' nutsadg né'é usané' ngul
queé' ni'a qui biti'téz birac?
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4Bubi'é didza' Jesus, ré' lequeé':

—c¢Naru' cu nulabnili' le nayyj lu guich la'y ca
bené' bunach Dios cati' zi'a bené' yodzlyu, bonni'
len ngul bené' lequé'? 5 Cni gné' Dios: “Qui
lé ni na', ral-la' usané' xuz xné'é bonni', ati'
tsaz tsajsdalené'-nu ngul queé', ati' gropé' na'
luhubaqué' tuz bundch.” 6 Cni nac, cutur nacqué'
chopé' san tuz bunach chnuhuotacqué'. Qui lé ni
na', cutural-la'lulé'é bonni' nup na' bené' tuz Dios.

7Ni'r gulanabné' Jesus bonni' gdau' na', tamé':

—¢Bizx quié na' gna bé'iné' lequé' Moisés le rui'
latj bonni' unddzjé' queénu ngul queé' tu guich le
ruld'a yol-la' nutsag na', ati' usané'-nu ngul queé'
na'?

8Jesus ré'lequé":

—Cni bené' Moisés le nazid icj ladxi'dau'li,
benné' 1bi'ili' latj usanli'-nu ngul queéli', san cati'
gzu lau guta' gro' yodzlyd, cutu guc cni. 9 Neda'
répa' Ibi'ili', chqui' usané'-nu ngul queé' bonni' len
cutu gdalennu bonni' yubl, ati' utsdg na'lené'-nu
ngul yubl, guné' dul-la' le rguitsj zxba qui yol-la'
nutsag na'. Lézca' cni, chqui' utsdg na'lené'-nu
ngul na' nu bonni', nusané'-nu bonni' queénu,
guné' dul-la' le rguitsj zxba qui y6l-la' nutsag na'.

10Ni'r té' Jesus bonni' uséd queé', ta'né':

—Chqui' cni nac queé' bonni' zdalené'-nu ngul
queé', dxi'ar gac queé' la'naru' cu gtsagcz neé'e,
uga'né' tuze'.

11Bubi'é didza' Jesus, ré' lequé"

—Cutu gac la'zi' lu na'gac didza' ni yugu'té
bunach, san nupz na' Dios ruzéjni'mé' lequé'.
12Nacu'é bonni' cutu tu'tsag na'lenqué' ngul le cu-
nacqué' gdu bonni' byu', le glaljé' ca', ati' yela'qué’
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bonni' cutu tu'tsadg nd'lenqué' ngul le guluzaga'
xn0zqué' bundch, ati' yela'qué' bonni' cutu tu'tsag
nd'lenqué' ngul qui€ gac luné' xchiné' Dios Nurna
bé' yehua' yuba. Nu saqui' si' lu né'i didza' ni
ral-la' si'lu né'i lei.

Rulidz tsahué'é-bi' Jesus yugu' bi'idau’

13 Ni'r djua'cqué'-bi' ga zoé' Jesus bi'idau' xuz
xna'cbhi' quié gxoa né'é lechi' len ulidzé' Dios
ni'a quecbi!, ati' guluzagué'é xnodzqué' bonni' uséd
queé'. 14 Ni'r ré' lequé' Jesus, rné":

—Gul-gui'-bi' latj bi'idau' la'dxinbi' ga zoa', len
cutu uzaga'li' xnozcbi', le la'zi' latj nup nacgac ca
yugu' bi'idau' cni ga ni' rna bé'é Dios yehua' yuba.

15Bxoa né'é lechi' Jesus, ati' ni'r buzé'é ni'.

Bonni' cuidi' dé yol-la' tsahui' queé’

16 Duyué' Jesus bonni' ni zoé' iz cuidi' queé', len
ré'Le'

—Bo0Onni' Usédi gdu dxi'a. ¢Bizxa le nac dxi'a
ral-la' guna' quié gdél-li'da' yol-la' na'ban gdu?

17Bubi'é didza' Jesus, ré'1&":

—¢In0znu'bizxa na'rnau' quia', rnau' naca' gdu
dxi'a? Nutu nu bonni' naqué' gdu dxi'a. Tuzé' Dios
naqué' gdu dxi'a. Chqui' ré'nnu' gdél-limu' yol-la'
na'ban gdu, ben ca rna bé' zxba queé' Dios.

18 Ni'r ré' Jesus bonni' na', rné':

—¢Bizxal zxba na'?

Jesusré'le':

—7Zxba na' gna bé'é Moisés:

Cutu gdodnu' bunéach.

Cutu gunu' dul-la'le rguitsj zxba qui yol-la' nutsag
na'.

Cutu cuanu'.
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Cutu gnéu' quilza'u le cunacz.
19Ben ba la'n xuz xna'u.
Bdxi'i bOchi' 1za'u ca nadxi'i cuinu'.

20 Gudxé' Jesus bonni' na' ni zoé' iz cuidi' queé',
rne'.

—Yugu'té 1é ni runa' ga gdel-la' naca' bi'idau'.
¢Naru' zoa yetu le ral-la' guna'?

21Jesus ré'le":

—Chqui'ré'nnu' gacu' gdu tsahui', gyeaj, yjéti'le
dé quiu!, ati'dumina'si'u, bunédzj quegac bunach
yechi'. Cni gata' quiu' yol-la' tsahui' ni' yehua'
yubd. Ni'r gda, gda' neda'.

22 Cati' byonné' didza' ni bonni' na' ni zoé' iz
cuidi' queé', zhugjé' ruhui'nné' le détsca yol-la'
tsahui' queé'.

23Ni'r Jesus gudxé' yugu' bonni' uséd queé', rné'":

—Le nacté répa' 1bi'ili', banig nac tsazié' ga rna
bé'é Dios yehua' yuba bonni' dé yodl-la' tsahui!
queé'. 24Yetu ca' répa' 1bi'ili', nacr banig tsazié' ga
ni' rna bé'é Dios bonni' dé yol-la' tsahui' queé' ca
todba' boa' lu nag yotsi'.

25 Cati' gulayonné' didza' ni bonni' uséd queé',
gulubanné', ta'né"

—¢Nuzxa caz gac uld, chqui'nu'?

26 Buyué' lequé' Jesus len ré' lequé':

—~Cutu gaclunlé ni bundch, san Dios huac guné'
yugu'té.

27Ni'r bubi'é didza' Pedro, ré' Jesus:

—Byutsca', netu' chbuca'ntu' yugu'té len
zd'lentu' Li'. ¢Bizxar gata' queétu'?

28Jesus ré'lequeé':

—Le nacté répa' Ibi'ili', dza ni' cati' ucub yodzlyu
ati' cé'a gna bé'a neda', Bonni' Nuhuodaqué' Gdu
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Bundch, ga ni' gactéra' blau, 1ézca' 1bi'ili' za'lenli'
neda', cd'li' chinnu latj ga gna bé'li', cuequi xbeyli'
idxinnu c6'té yodz quegac zxi'n xsoé' Israel. 29 Nu
bonni' ruca'né' lidxé', o yugu' boché'é, o yugu'
zané', o xuzé', 0 xné'é, ongul queé', o yugu' zxi'né',
oyugu'la'yél queé', quié guné'xchina', bonni' nisi'
queé' yetu gayua'tér ca', len gata' ca' queé' yol-la'
na'ban gdu. 30 Zian nup na'a nacgac blau, ca'z
luga'n, ati' nup na'a naga'ngac ca'z, hualac blau.

20

Runé'lsaqui' Jesus ca tuné' bonni' huen dxin
1Gné' ca' Jesus:

—~Ca gun Nu na' rna bé' yehua' yuba nac ca
bené' tu bonni' xan yu'u. Brujé' zildau', yajtiljé'
bonni' luné' dxin ga nacla' yél queé' ga na' naduz-
gac lba uva. 2 Cati' chbugd'nlené' tsahui' yugu'
bonni' huen dxin na', quizxjé' lequé' tu dumi
lazxj qui tu dza, bsolé'é lequé' luné' dxin ga nac
la' yél queé'. 3 Cati' burujé' gdu xsil, blé'iné'
yela'qué' bonni' nacua'zé' ca' ga nac lu yé'y. 4Ré'
lequé': “Gul-tséaj ca' Ibi'ili' ga nac la' yél quia',
ati' quizxja' lbi'ili' le nac tsahui'.” La' yjacté
ca' lequé'. > Burujé' leyubl bonni' xan yu'u na'
gdu huagbidz, lenca' gdu xhu6 udzé' len la' tuz
ca bené', bsolé'é 1a' yél queé' yugu' bonni' yajx-
aqué'é ni'. 6 Burujé' ca' cati' ni' zoa yeldti'dau'z
ghidz len yajxaqué'é yela'qué' bonni' nacua'zé'
ca' ni', ati' ré' lequé': “¢Bizx quié zOatsali' ni ca'z
gdu dza, cutu bi dxin runli'"?” 7 Té' 1&' bonni'
na', tamé': “Nutu nu benn xchintu'” Ni'r ré'
lequé': “Gul-tséaj ca' Ibi'ili' ga nac la' yél quia',
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ati' quizxja' 1bi'ili' le nac tsahui'.” & Cati' chzoa
gal, bOnni' xan la' yél na' ré' bonni' yu'u lu né'é
dxinna',rné': “Blidz-qué' bonni' huen dxin na', ati'
gu'u lazxjqué', quizxju' zi'al bonni' na' guladxiné'
yajseyté. Udx na' quizxju' bonni' na' guladxiné'
zi'atél.” 9 Ni'r guladxiné' bonni' yjenqué' dxin cati'
ni' zoa yelati'dau'z ghidz, len gulazi'é tu tuhuea-
jqué' dumi lazxj qui tu dza. 10 Cati' guladxiné'
bonni' yjenqué' dxin zi'atél, glaquiné' huazi'qué'
yelati', san lézca' gulazi'é tu tuhueajqué' dumi
lazxj qui tu dza. 11 Cati' gulazi'é lei, gulanétsqué'
queé' bonni' xan yu'u na', 12 ta'né': “Bonni' ni
guladxiné' ga yajseyté, tu chi'z gluné' dxin, len tuz
ca gdizxjtsu' lequé' ca netu!, ati' netu' ni bentu'
dxin gdu dza, guguitscatu' ghidz.” 13 Bubi'é€ didza'
xanla'yélna',ré'tué': “Bocha'a, cutu biruna' quiu'
le cundc tsahui'. ¢Naru' cu buga'n tsahui'ru' si'u tu
dumi lazxj qui tu dza? 14 Gzxi' lazxju', len boaj
lidxu'. Neda' ré'nda' quizxja' bOnni' ni yjené' dxin
ga yajseyté la' leyz ca na' rguizxja' li'. 15 ;Naru'
cu dé lu na'a guna' ca ré'nda' len yugu' le naqui
quia'? ¢Naru' ruzxé'itsanu'-né' 1za'u le runna'
queé' szx0ni?” 16 Cni nac, la'qué' bonni', tu'ca'n
lequé' ca'z bunach, lacqué' blau, ati' la'qué' bonni',
nacqué' blau, luga'né' ca'z. Zian nup nulidza', san
nababz nup la'rogac.

Rguixjo'é leyubl Jesus ca zi'a luddddeé' Lé'
17 Cati' ni' yu'é noz Jesus, zijé' Jerusalén, bché'é
quizi idxinnuté' bonni' uséd queé', len ré' lequé":
18 —Gul-yutsca', rbenru' zijru' Jerusalén, ati'
ni' soa nu udéd neda', Bonni' Nuhudaqué' Gdu
Bundach, lu na'qué' bxuz una bé' len lu na'qué’



San Mateo 20:19 Ixxv San Mateo 20:26

bonni' gdau' tu'sédi, ati' la'chugué' quia' gatia'.
19Ludo6dé' neda'luna'qué' bonni' gza'a quié lutitjé!
neda'. La'guiné' neda' len ludé'é neda' 1é'i yag
cruz, san cati' gac tsonn dza, Dios uspané' neda'lu
yol-la' gut.

Le gnabinu Jests xna'qué' Jacobo len Juan

20Ni'r bdxinnu ga zoé' Jesus xna'qué' Jacobo len
Juan, yugu' zxi'né' Zebedeo, dzagqué'-nu chopé'
ni, ati' buzechu zxibnu lahué' Jesus, len gnabinu
Lé' tu le uzad' ladxé'é queénu. 21Jesus gnabné'-nu,
rne':

—¢Bizxaré'nnu'?

Rénu Lé':

—Gna bé' co'bi' tubi' zxi'na' ni cuitlé'u yubél len
yetubi' c6'bi' cuit 1é'u yogl ga ni' gna bé'u.

22Bubi'é didza' Jesus, ré' lequé':

—~Cutu nozili' le rnabli'. ¢Naru' huac gua' glenli'
le saca' qui'a neda', len gdil-li' nis ca gdila' neda'
nis, gatia'?

Té' Lé"

—Huactu'.

23Ni'r Jesus ré'lequé":

—Le nacté le ral-la' saca' qui'a neda', gac ca'
queéli', len le ral-la' gdila' neda' nis, gatia', gdil-1i'
ca' nis lbi'ili', san quié cd'li' cuit 1é'a yubél o cuit
1é'a yogl, cutu dé lu na'a nu gu'a qui, san gata'
quegac nup ni' chnupé'é quegac Xuza'.

24 Cati' gulayonné'lé ni yechié' bonni' uséd queé'
Jesus, gulaleyné'. 25 Ni'r bulidzé'lequé' Jesus, rné":

—Ndziczli' ca tuné' bonni' ta'nd bé'iné' bunach
gza'a, rdodté bé'i ta'nd bé'iné' lequé', ati' nup ni'
nacgacr blau ta'nd be'i 1a' 1za'gacz. 26 Cutu gac
cni queéli'. Nuti'tézl-1i' 1bi'ili' nu ré'ni gac zxon ga
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zoali', nu niral-la' gun dxin qui yezica'rli'. 27 Lézca'
cni, nuti'tézl-1i' 1bi'ili' nu gué'ni gac blau, ral-1a'
gac ca bonni' nada'u qui yezica'rli'. 28 Lézca' neda’,
Bonni' Nuhu6aqué' Gdu Bundch, bida' nj, clég quié
nu gun xchina', san quié guna' xchingac bundch,
len uddda' yol-la' na'ban quia', le quizxjda' quegac
bunach zian quié lula.

Rutiné' Jesus chopé' bonni' nachul lauqué'

29 Cati' ni' tu'rujé' yodz Jerico, zjaclen Jesus
bundch zian. 30 Nacu'é ni' chopé' bonni' nachul
lauqué', ro'qué' ra' noz. Cati' gulayonné' rd6dé' ni'
Jesus, glu'é zidzj didza', tamé':

—Xan, zxi'n xsoé' David, buechi' ladxi' netu'.

31Gulana be'ilequé' bunach zian nacud' ni' quié
la'cu'é dxiz, san zidzjr glu'é didza', ta'né":

—Xan, zxi'n xsoé' David, buechi' ladxi' netu'.

32 Ni'r gzé' rboz€' Jesus, len bulidzé' lequé', ati'
gnabné'lequé’, rné':

—¢Bizxa ré'nili' guna' queéli'?

33Té' Jesus:

—Xan, ré'mitu' gunu' ga huoalj yoj lautu'.

34Ni'r buechi'ladxé'é lequé' Jesus len gdané' yoj
lauqué'. La' guluhudaljté yoj lauqué', ati' yjaclené'
Jesus.

21

Ba zxonryazié' Jesus yodz Jerusalén
1Cati'guladxingalé' yodz Jerusalén,lenni' nacu'é
ga dé yodz Betfagé ga na' zoa Gui'a Ga Ro'gac Yag
Olivo, ni'r bsolé'é Jesus chopé' bonni' uséd queé',
2lenré'lequé"
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—Gul-tseajtsca' yoddzdau' ni' ca dodl ga ni
zoaru', ati' la' tsajxdca'téli'-ba' tuba' burro gna'
naga'ba', len dzag léba' tuba' burro byu'dau'.
Gul-tsajsédx-ba' len gché'li'-ba' quia' ni. 3 Chqui'
nu bi guié lbi'ili', gul-guié nu na'"' “Xanru'
rquinné'-ba'.” Ni'r gsolé'é quia' lecbha'.

4 Cni guc quié butsdg ca na' buzujé' lu guich
bonni' bé'é didza' ulaz queé' Dios, gné":
> Gul-guié nup nacud' yodz Sion,

Gul-yutsca', z&'é queéli' Bonni' gna bé'iné' 1bi'ili'.

Lu y0l-la' noxj ladxi' queé' dxié'-ba' tuba' burro.

Dxié' cudzu'ba' burrodau' nacba' zxi'mba' boa'
rua'ba' yua'.

6 Ni'r yjaqué' ni' bonni' uséd queé', ati' gluné' ca
na' gna bé'iné' lequé' Jesus. 7 Gulaché'é-ba' burro
gna' na' len burro byu'dau' na', ati' guludxié'
cudzu'cba' yugu' lari' guitsa' quequé', ati' lahui
lari' na' gdxié' Jesus. 8 Nacud' ca' ni' bunach zian,
ati' gulachilj 1a' n6z yugu' lari' ta'x6a cadzu'queé'.
Yela'qué' guluchibé' zin le guluzx6é'ganacla' noz.
97idzj glui' didza' bunach na' nanérgac len nup na'
zjaclen Jesus, ta'né"

—Yol-la' ba Lé', zxi'n xsoé' David. Bica' ba nu ni
za' ni'a qui lé' Xanru'. Yol-la' ba Dios.

10 Cati' gyazié' Jesus Jerusalén, glun rushd
yugu'té bunachluyddzna', ati' zian nup glé 1za'gac,
ta'na:

—¢Nuzxa caz bOnni' ni?

11Yela'gac bunach ni' tama:

—Nu ni Jesus, bonni' ru'é didza' ulaz queé' Dios,
nac ladzé' Nazaret luyu Galilea.

Jesusrulatjé' lo'a gdau'
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12 Cati' gyazié' Jesus l6'a gdau' queé' Dios,
bulagué'é ni'l yugu'té nup tuti'len ta'u ga nac lé'a
gdau' na'. Burixé' ca' yugu' blag quequé' bonni'
tu'tsé'é dumi yodz zi'tu', len yugu' le ta'b4'i nup
tuti' budddau'. 13 Ré' lequé':

—Nayuj lu guich la'y, rna: “Lidxa’' si'lei, yu'u ga
nu ulidz Dios”, san Ibi'ili' chnunli' ni ca nac bloj
quegac ghan.

14 Cati' ni' zoé' Jesus nchil gdau', guladxiné' ga
na' zoé' la'qué' bonni' nachul lauqué' len bonni'
cuta'zé'é, ati' Lé' buné' lequé'. 15 Gulaleyné' yugu'
bxuz una bé' len bonni' gdau' tu'sédi cati' gu-
lalé'iné' yugu' y6l-la' huac ni runé' Jesus, len gu-
layonné' tui'bi' zidzj didza' bi'idau' ga nac nchil
gdau!', ta'nabi":

—Bica' ba Lé', zxi'n xsoé' David.

16 Ni'r té' Jesus:

—¢Naru' cu rydnnu' ca ta'nabi' bi'i ni?

Bubi'é didza' Jesus, rné':

—]Ja, rydnda'. ¢Naru' gatga nulabinili' le nayuyj lu
guich la'y cnicz ral-la' gac? Cnirna: “Li' benu' ga
glul-1bi' yol-la' ba le nac gdu yugu' bi'i cuidi' len
yugu' bi'idau' ni' tadxi'bi'.”

17 Ni'r bucamé' lequé' Jesus len burujé'
Jerusalén, ati' gyijé' Betania ga ni' buga'né' gdu
yélL

Jesus rulidz zi'é yag higo

18 Cati' za' reni', ati' ni' zhu6jé' Jesus Jerusalén,
rduné'. 19 Blé'iné' tu yag higo zoa gal-la' cuiti noz,
ati' gbigué'é gana'zoa, san cutu bi bdzdliné' lu yag
na'. Xlagui'z dxia. Ni'r Jesus gudxé' lei:

—Cutur cuia le rbia quiu'.
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La' gbidxté yag higo na'. 20 Cati' gulalé'iné' 1é
ni bonni' uséd queé', gulubanné', ati' gulanabné'
Jesus, ta'né":

—¢Nacxcz guc, ghidxté yag ni?

21Bubi'é didza' Jesus, ré' lequé":

—Le nacté répa' 1bi'ili', chqui' tséjlé'li' Dios len
cugdc chop ladxi'li', clégz huac gunli' ca na' bena'
qui yag ni, san chqui' guiéli' gui'a ni: “Bcuit len
yajsOa lu nis zx0n”, gac ca na' gnali'. 22 Lézca'
cni, yugu'té le gnabli' cati' ulidzli'-né' Dios, chqui'
huayéjlé'li' gunné' queéli' Dios, huazi'li' 1€ na'
gnabli'.

Yol-la' und bé' dé lu né'é Jestis

23 Ni'r gyazié' Jesus nchil gdau', len tsal ni'
rusédné' bundch nacud' ni', guladxiné' ga zoe€'
yugu' bxuz una bé' len bonni' gul tu'zejni'i, ati'
gulanabné' Jesus, tammé':

—¢Bizxa y0l-la' und bé' dé lu na'u, runtsu' yugu'
18 ni? ;Nuzxa buddéd lu na'u yol-la' una bé' ni?

24Bubi'é didza' Jesus, ré' lequé":

—Lézca' neda' gnabtsqui'da' lbi'ili' tu didza'.
Chqui' quixjoi'li' neda' ca nac, neda' ca' gyépa'
1bi'ili' bizxa yol-la' una bé' dé lu na'a runa' cni.
25 sNuzxa caz bsola' Juan, buquilé' bundach nis?
¢Naru' Dios bsolé'é 1é', o gulasolé'é 1€' bonni'?

Ni'r gulazu lauqué' bonni' gdau' na' ta'né' 1a'
légacze':

—Chqui' gnaru': Dios bsolé'é 1é',1a' guiété' ré'u:
“sBizx quié cutu gyéjlé'li' 1'?” 26 Na'a, chqui'
gnaru': Gulasolé'é 1€' bonni', rddxiru' bunach lu
y0dz le ta'yejlé'é yugu'té' Juan na' bé'é didza' ulaz
queé' Dios.
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27Qui lé ni na' gulubi'é didza', té' Jesus:

—Cutu nozitu'.

Jesus ré'lequé':

—Neda' ca', cutu gyépa' 1bi'ili' bizxa yol-la' una
bé'dé luna'aruna'lé ni.

Runé' lsaqui' Jesus ca nac quechbi' chopbi' bi'i
bonni' queé' tu bonni'

28 Ni'r Jesus gudxé' yugu' bonni' gdau' na':

—¢Nacx runi 1bi'ili'?  Zoé' boOnni' nacua'bi'
chopbi' bi'i bonni' queé', ati' yjodxé'-bi' tubi' bi'i
queé' na', gné': “Zxi'na', gyeaj na'a tsjenu' dxin
ga nac la' yél quia' ga ro'gac lba uva.” 29 Bubi'bi'
didza' bi'i na', gudxbi'-né': “Cutu ré'nda' tsija'.”
Gdod ni' bubi'i 14dxi'bi' ati' yjenbi' dxin. 30 Ni'r
bonni' na' yjodxé'-bi' yetubi' bi'i queé' na', len la'
leyz ca gné', ati' bubi'bi' didza' bi'i ni, gudxbi'-né"
“Huac, Dad. Huayija'.” Cutu gyeajbi' bi'i ni.
31 ;Nuzxalbi' bi'i chop ni benbi' le bdzag ladxé'é
xuzbi'?

Gulubi'é didza', té' Jesus:

—Bi'izi'al na'.

Ni'r Jesus ré'lequé'

—Le nacté répa' 1bi'ili', lamoré' ca lbi'ili' yugu'
bonni' uquizxj tua'dd' len yugu' ngul uda dzag,
la'yazié' ga ni' rna bé'é Dios. 32 Cni gac, le bidé'
ga zoali' Juan, bonni' buquilé' bundach nis, len
busédné' 1bi'ili' le nac tsahui' ca ral-la' gunli', ati'
1bi'ili' cutu gyéjlé'li' 1é', san gulayejlé'é 1&' yugu'
bonni' uquizxj len yugu' ngul uda dzag. Zal-la'
blé'ili' 1€ ni, cutu bubi'i 1adxi'li' quié tséjlé'li' 1e'.

Runé' lsaqui' Jesus ca nac quequé' bonni' huen
dxin cunacqué' tsahut'
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33Gné' ca' Jesus:

—Gul-zé nagli' yetu le guna' Isaqui'. Zoé' bonni'
xan yu'u, ati' bonni' ni guzé'la' yél queé' yugu' lba
uva. Glequé'li'aj qui len bchd'né' lerui guidj ga
gsié' xisi uva na'. Bené' ca' tu yu'u xtsa' ga nu
uyu gduté la' yél queé'. Ni'r budddé' 1a' yél na'
lu na'qué' bonni' huen dxin, la'zi'é quequé' lati'
hueaj, ati' gyijé' yodz zi'tu'.

34’Cati' chbdxin dza luchibé' 1a' yél na', bsolé'é
bonni' xan la' yél la'qué' ni'a né'é ga na' nacu'é
bonni' huen dxin ni' quié luzi'é lu na'qué' ulaz
queé'. 35 Ni'r yugu' bonni' huen dxin na' gulazoné'
yugu' ni'a né'é na'. Gluné' hué' tué' len yetué'
ca' guludoddé' 1é', len yetué' gululadxé' 1&' guioj.
36 Leyubl bsolé'é ca' yela'qué' ni'a né'é bonni' xan
la'yélna', glaqué' zidntéré' ca nup na' bsolé'é zi'al,
ati'la' tuz ca gluné' quequé' bonni' huen dxin ni'.

37°Ga yajseyté, bsolé'é ca' zxi'né' ga na' nacu'é.
Gza' ladxé'é, rné": “Hualuné' ba la'n bi'i quia'.”
38 Cati' gulalé'iné'-bi' zxi'né' bénni' huen dxin na',
la' gulanaté' la' 1égaczé": “Bi'i ni gaqui queébi' 1a'
yél ni. Gul-da, gdédiru'-bi', ati' gaqui queéru' le
ral-la' gaqui queébi'.” 39 Ni'r gulazoné'-bi', ati'
gulubijé'-bi'ni'lla' yél gana'rd'gac lba uva, ati' ni'
guludoddé'-bi'.

40Ni'r Jesus gnabné' lequé', gné":

—Cati' udxiné' bonni' xan la' yél na', inacx guné'
quequé' bonni' huen dxin ni'?

41 Gulubi'é didza' bonni' gdau' na', té' Jesus:

—Usnitié' bonni' tua'dd' na', ati' 1a' yél queé'
na' udodé' lu na'qué' yela'qué' bonni' huen dxin,
bonni'lu'é 18'uldz queé' cati' gdxin dza luchibé' lei.
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42Ni'r gudxé' lequé' Jesus:

—c¢Naru' gatga nuldbnili' 1é na' nayujlu guich la'y
canacléni? Cnirna:

Guidj na' gularu'né' bonni' tu'cu'é z0'0,

La' guidj na'z chnac guioj len z6'o.

Léczé' Xanru' bené' ga nac cni

Ati' nac tu le run ga rubaniru'.

43 Qui 1€ ni na' répa' 1bi'ili', xlatjli' ga na' rna bé'é
Dios gdua queéli' len gata' quegac bundach lun ca
ral-la' gun nu nadel-li' latj ni'. 44 Nu gtup lu guioj
ni, la' cuinzi quitsj, ati' chqui' guioj ni tsajbaga’
bonni', uzxuzxj 1é'.

45 Cati' gulayonné' 1€ na' bené' lsaqui' Jesus
yugu' bxuz una bé' len yugu' bonni' gdau' fariseo,
tdquibe'iné' bé'é didza' Jesus ca nac quequé'.
46 Gulazu gulabod'é la'zoné' Jesus, san gladxing'
bundach zian nacud' ni' le ta'yejlé' naqué' Jesus
bonni' ru'é didza' ulaz queé' Dios.

22

Runé'lsaqui' Jesus canac qui lni quiyol-la' rutsag

1 Leyubl bé'lené' lequé' didza' Jesus, bené!
Isaqui', rné":

2 —Ca gac quegac nup la'yaz ga rna bé'é Dios
yehua' yuba nac ca guc quegac nup bulidzé' bonni'
rna bé'é cati' bené' Ini qui dza utsag na'bi' bi'i
bonni' queé'. 3 Bsolé'é ni'a né'é tsajxi'qué' nup na'
chnulidzé' lid Ini queébi', san cutu glémné' lidé'.
4 Ni'r bsolé'é yela'qué' ni'a né'é len gudxé' lequeé':
“Gul-tsjodxtsca' nup na' chnulidza', guiéli' lequé"
Gul-yutsca', chnupa'a la' huagu. Chbudédcda'-ba'
yugu' xpédxa' len yugu' boa' bédx renni' quia'.
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Yugu'té chnupda'a. Gul-da, soaru' Ini queébi' bi'i
quia' utsdg na'bi'.” 5 Cutu gluné' lequé' ba la'n
bonni' na' yajlidzqué', ati' yjaqué' qui queéqué'.
Tué' yjené' dxin, len yetué' gyijé' tsjo'u tsjéti'é.
6 Yela'qué' gulazoné' yugu' ni'a né'é na', ati' glu'é
do' quequé' len guludodcdé' lequé'. 7 Cati' byonné!
lé ni bonni' na' rna bé'€, gleyné' len bsolé'é
bonni' queé'rjaqué' gdil-1, guludddcdé' bonni' gdodi
bundch na', ati' guluquel-1é'é gui' ladzqué'. 8 Ni'r
gudxé' yugu' ni'a né'é bonni' na' rna bé'é, gné"
“Le nacté chnupd'a qui Ini na', san bonni' ni' bu-
lidza' lequé', cutu glaqué' Isaca' djaqué' Ini quia'.
9 Gul-tseajtsca' gap nac la' noz len gul-lidz yagu'té
nup tsajxdca'li' ni' lid Ini queébi' bi'i quia' utsag
na'bi'” 10 Ni'r gularujé' ni'a né'é na', zjaqué'
gap nac la' noz, ati' gulutubé' yugu'té nup ni' ya-
jXaca'qué', yugu' bonni' dxi'a len bonni' tua'do’, ati'
gana'raclni gdza'r bunach.

11°Cati' gyazié' bOnni' na'rna bé'é€ quié uyué' nup
ni' nudubgac, ni'blé'iné' tu bonni' cutu nacué'lari'
dxi'a le bunddzjé' quequé' bonni' nacu'é Ini na'.
12 Ni'r gudxé' bonni' na': “Bdcha'a, ¢zoatsu' ni len
cutu nacu' lari' dxi'a bunddzja' quegac nup nacud'
Ini?” BOnni' na' buséyj ru'é. 13 Ni'r gudxé' nup na'
tun xchiné' bonni' na' rna bé'é, gné': “Gul-guga'
ni'a né'é bonni' ni. Gul-tsajchu'n-né' ni'l ga na' ro'
chul. Ni' c6dxé' len util-]1 layé'é, lu yol-la' ruhui'ni
queé'.”

14Ni'r Jesus gudxé'lequé":

—7Zian nup nulidza', san nababz nup la'rogac.

Didza'bé'é Jesus ca nac le rguizxj lazru'
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15 Ni'r guluzé'é ni' bonni' gdau' fariseo na',
ati' glun xtidza'qué' luné' ga bi gné' Jesus quié
gac luquié' Lé'. 16 Quié luné' cni, gulasolé'é ga
Z0é' Jesus la'qué' bonni' da'qué' lequé' len bonni'
da'qué' Herodes, nup na' glé Jesus:

—BO0Onni' Usédi, ndzitu' ru'u didza' Li' catéz nac
len nac gduté 1i ca rusédnu' le naqui queé' Dios,
len cutu rui' ladxu'u le ta'nd quiu' bundch, le cutu
rbequixbeynu' bundach canacle ta'lnazbunachna'.
17 Gdixjoi' netu'. ¢Nacx runi li'? ¢I run bayudx o
cutu run bayudx quizxj laztu' queé' César, bonni'
y0dz zi'tu' na' rna bé'iné' ré'u?

18 R4quibe'iné' Jesus té'nné' lubijé' Lé' didza', ati'
gudxé'lequé':

—Lbi'ili'; bonni' rului'z tsahui' cuinli', ¢bizx quié
rui'li' didza' le ruzda neda' ra' gui'a? 19 Gul-lui'i
neda' dumile rguizxj lazli'".

Ni'r gulului'iné' Lé' tu dumi y6dz Roma. 20 Jesus
gnabné'lequé', rné':

—¢Nuzxa lahui zoa ni, len nuzxa lei zoa lé'i dumi

i?

M Té' Lé"

—Queé' Césarna'.

Ni'r Jesus gudxé' lequé':

—Gul-quizxjé' César le naqui queé' César, ati'
Dios le naqui queé' Dios.

22 Cati' gulayonné'lé ni, gulubanné' canacdidza'
dxi'a bubi'é Jesus, ati' guluca'né' Lé', zhudjcté'.

Ta'mabiyudxné' Jesus ca ral-la' luban nup chnat-
gac

23 La' dza ni'z guladxiné' ga zoé' Jesus bonni'
gdau' saduceo, nup na' ta'na cutu luban nup
chnatgac, ati' gulanabné' Jesus, 24ta'né'":
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—Bo0Onni' Usédi, Moisés gné': “Chqui' gatié' bonni'
zoanu ngul queé', len nutu nu bi'i queé' zoabi',
ni'r bi'i boché'é bonni' na' ral-la' utsag na'lenbi'-nu
ngul queé', cui nit di'a dza queé' bonni' béchi'bi'
na'.” 25 Gulacua'bi' ga zoatu' gadx bi'i bonni' nac
béchi'cbi'. Bi'i zi'al na' butsag na'lenbi'-nu ngul,
ati' guttébi'. Le nutu nu bi'i queébi' zoabi', bi'i
burop na' butsdg na'lenbi'-nu ngul uzéb queébi'
bi'i béchi'bi' na'. 26 Lézca' cni guc queébi' bi'i
burop na', lenca' queébi' bi'i bunn, len la' tuz
ca guc quechi' igddxtébi', glatbi' yugu'tébi'. 27 Ga
budxté gutnu ca' ngul na'. 28 Cati' gdxin dza
luban nup chnatgac, ¢ntizxalbi' bi'i gadx ni' gaquinu
queébi' ngul na', le gulutsag na'lenbi'-nu ngul na'
yugu'tébi'?

29Ni'r bubi'é didza' Jesus, ré' lequé':

—Nachixitsquili' 1bi'ili' le curéjni'li' le nayuj lu
guichla'y,lenle cununbé'li' yol-la' huac queé' Dios.
30 Cati' gdxin dza luban nup chnatgac, cutur gac
yol-la' rzoalen ngul, len cutu lutsdg na'qué', san
lacqué' ca nacqué' ghaz la'y queé' Dios nacu'é
yehua' yubd. 31 Ca na' ral-la' luban nup chnatgac,
¢naru' cu nulabinili' 1€ na' gudxczé' 1bi'ili' Dios?
32 Cni gné': “Neda' naca' Dios queé' Abraham len
Dios queé' Isaac, len Dios queé' Jacob.” Dios
na' cutu naqué' Dios quegac nup natgac tsaz, san
naqué' Dios quequé' bonni' ni nabanqué' zal-la'
glatié'.

33 Cati' gulayoni didza' ni bundch nacud' ni,
gulubanné' ca naclé na' rusédné' lequé' Jesus.

Zxba queé' Dios le nac blau
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34 Cati' gladquibe'iné' bonni' gdau' fariseo ca bené'
Jesus, buseyjé' ru'aqué' bonni' gdau' saduceo, ni'r
guludubé' yugu'té'. 35 Tué' bonni' nutsé'é ladjqué’
len nazédé' zxba queé' Moisés, gu'nné' si' bé'é
Jesus. 36 Quilé nina' gnabné' Jesus, rné'":

—Bo0nni' Usédi, ¢bizxal zxba queé' Dios nac blau?

37Jesus ré'le":

—Gdxi'inu' Xanu' Dios gdu ladxu'u, len gdu
icj ladxi'da'u, lenca' len gdu ydl-la' rejni'i quiu'.
38Zxbaninacblaulen nactérzx6n. 39Zxbana' nac
burdp, 1a' tuz ca nac, len cni rna: “Gdxi'inu' bochi'
l1za'u canadxi'i cuinu'.” 40 Chop zxba ni nac ga zoén
yugu'té le rna bé' zxba queé' Dios, len yugu'té le
gulusédné' bonni' glu'é didza' ulaz queé' Dios.

¢Nuzxa zxi'n naqué' Cristo?

41 Tsal ni' nacu'é tsazxén bonni' gdau' fariseo
na', Jesus gnabné' lequé', 42rné"

—¢Nacx runi 1bi'ili' queé' Bonni' na' 1é' Cristo?
¢Nuzxa zxi'n naqué'?

Gulubi'é didza', ta'né"

—ZXxi'n xsoé' David naqué'.

43Ni'r Jesus ré' lequeé':

—¢Bizx quié na' 1éczé' David bulidzé' Lé', gné':
“Xana'? Cni gné' cati' ni' bé'é didza' ulaz queé'
Dios B4' La'y, gné':

44 Xanru' Dios gudxé' Xana':

“Gro' cuit 1é'a yubél,

Cati' gunra' ga luzechu zxibgac lau' nup cuta'le'i
Li'dxi'a.”

45Chqui'David na' rné' queé' naqué' Xané', snacxcz

nac, rnali' naqué' zxi'n xsoé' David?
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46 Nutunu guc ubi'ididza', ati' ga gzulau dzana',
nutur nu burugui bi gnabi Lé'".

23

Jesus ruquié' yugu' bonni' gdau’

INi'r Jesus bé'lené' bunach nacud' ni' len yugu'
bonni' uséd queé' didza'. 2Ré'lequé'

—Nuhuazqué' xlatjé' Moisés, tu'sédné' bunach
yugu' bonni' gdau' fariseo len bonni' gdau' tu'sédi.
3 Qui I€ ni na', gul-gun yugu'té le 1é&' 1bi'ili', san
cutu gunli' Ibi'ili' ca na' tuné'lequé’, le tu le ta'né'
len yetu le tuné'. 4 Le ta'nd bé'iné' bunach nac
ca tu yua' zi'l le cusaqui' nu gua', ati' tu'gu'é
lei yen zxichjgac bundach, san lequé' cutu té'nné'
lustsa'lenqué' lei, clég len tuz xboOnni' na'qué'.
SYugu'téle tuné', tuné' quié la'le'ilequé' bundch,le
tuné'zxon le tugué'é yen na'qué'lenra' xgaqueé' ga
na'nuzujqué'tule nayudjlu guichla'y, len tu'tunné'
luzx lari' ndcuqué'. 6 Témné'la'b6'é ga nac latj blau
ga na' tu'dubé' tahué', lenca' ga na' nac latj blau
lu yu'u ga tu'dubé' tu'sédé' queé' Dios. 7 Lézca'
cni, té'nné' lugap lequé' didza' ba zx6n bunach gap
nac laugac bundch, len témné' 1é lequé'": “Padiux,
bonni' usédi.”

8’San lbi'ili', cutu ral-la' gunli' ga nu guié lbi'ili":
“BOnni' usédi”, le zoa tuz Nu nac Bonni' Usédi
queéli', neda', Cristo, ati' yugu'téli' nacli' bdchi'li'
tuli' yetuli'. 9 Nutu nu guiéli' luyu ni, cu gnali":
“Xuz”, le zoa tuz Nu nac Xuzli', zoé' yehua' yuba.
10 Cutu gunli' ga nu guié lbi'ili': “Xan”, le zoa tuz
Nu nac Xanli', neda', Cristo. 11 Nu nutsa' ladjli' nu
run xchinli' yezica'rli', nu ni gactér blau ga zoali'.
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12 Chqui' nu uzoba cuini latj blau, ca'z ugd'n nu na',
san nu nac noxj ladxi', gac blau.
13°Bica' bayechi' 1bi'ili', bonni' gdau' usédi lenca'
1bi'ili'; bonni' gdau' fariseo, bonni' rului'z tsahui'
cuinli'. Ruzaga'li' n6z zjaclen bunach la'dxin ga ni'
rna bé'é Dios yehua' yuba. La' lbi'izli' cutu saqui'
tsazli', len cutu rui'li' latj la'yaz nup té'nila'yaz.
14°Bica' bayechi' 1bi'ili', bonni' gdau' usédi lenca'
1bi'ili'; bonni' gdau' fariseo, bonni' rului'z tsahui'
cuinli'. Rguali' lidxcnu ngul uzébdau', len quié
ului'z tsahui' cuinli!, xtsey rulidzli'-né' Dios. Qui
1€ ni na', zxOntér le grugu queéli' saca' qui'li".
15°Bica' bayechi' 1bi'ili', bonni' gdau' usédi lenca'
1bi'ili', bonni' gdau' fariseo, bonni' rului'z tsahui'
cuinli'. Rdddli' gdu lu nis zx0n len gdu yddzlyu ni
quié gunli' ga tsej ladxé'é Dios tsazxén len 1bi'ili'
tu bonni', len cati' ni' chgzxaqui'li'né', runli' ga
nabdaga'ré' zxguia' ca lbi'ili', tsajtsu'é lu gui' gabil.
16 *Bica' bayechi' 1bi'ili'.  Nachul lauli' ati'
ré'mili' ului'ili' noéz bunach. Cni nac queéli' le
rnali': “Chqui' bi rzi' lu né'é€ bonni', rneyné' gdau',
cutu run bayudx, san chqui' gneyné' oro dzo'
gdau', bayudx gun.” 17 Lbi'ili', bonni' lau chul
len cuta'yejni'i. ¢Bizxal nacr blau? ¢Naru' oro
na' o gdau' le run la'y oro na'? 18 Lézca' cni
rnali: “Chqui' gneyné' bcugu la'y bonni', cutu gun
bayudx, san chqui' gneyné' gun zxoa lahui, bayudx
gun.” 19 Lbi'ili', nazidli' len nachul lauli'. ¢Bizxal
nacr blau? ¢Naru' gun zxoa lahuiz o bcugu la'y na'
run la'y gun na'? 20 Qui 1é ni na', chqui' rneynég'
bcugu la'y bonni', rneyné' lei lenca' yugu'té le dé
lahuiz. 21 Lézca' cni, chqui' rneyné' gdau' bonni',
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rneyné'leilenca' Dios, nunczé' xlatjé' ni'. 22 Lézca'
cni, chqui' rneyné' yehua'yubd bonni', rneyné' latj
garo'é rna bé'é Dios, lenca' Léczé' Dios ro'é ni'.

23’Bica' bayechi' 1bi'ili', bonni' gdau' usédilenca'
1bi'ili'; bonni' gdau' fariseo, bonni' rului'z tsahui'
cuinli'. Cni nac queéli' le rguizxjli' qui gdau' tu
cuiatsatu chicuialerzi'li' quixhueajlen qui guixi'
anis len qui comino la' huagu, san ruca'nli' le nacr
blau le rna bé' zxba queé' Dios, cutu runli' le nac
tsahui!, len cutu ruhuechi' ladxi'li' 1za'li', len cutu
réjlé'li'-né' Dios. Yugu'1é ni run bayudx gunli' len
16z cutu uca'nli' yezica' 1€ na' runli', rguizxjli' qui
gdau'. 24 Lbi'ili', nachul lauli' len rémili' ului'ili'
noz bunach. Ca na' runli' nac ca ruddodli' bdzadz-
dau'le ri'jli', rubijgacli'-ba' bd'yudau', san ri'jli'-ba'
boa' ta'bié'-ba' bonni'.

25’Bica' bayechi' 1bi'ili', bonni' gdau' usédi lenca'
1bi'ili'; bonni' gdau' fariseo, bonni' rului'z tsahui'
cuinli''  Nacli' ca zxiga'dau' ri'ijili' len y6'on
rahuili'. Rguibli'le nua' cuit 1€'i, san icj ladxi'dau'li!
nadzé'ir yugu' le rbanli' len yugu' le cundc tsahui'
runli'. 26 Lbi'ili', bonni' gdau' fariseo lau chul. Zi'al
gul-quib le nua' lu zxiga'dau' len lu y0'on, gacli'
dxi'a lu icj ladxi'dau'li', quié gacli' ca' dxi'a cuit
1eMi".

27°Bica' bayechi'lbi'ili', b6nni' gdau' usédi, lenca'
lbi'ili', b6nni' gdau' fariseo, bonni' rului'z tsahui'
cuinli'. Cni nac queéli' le nacli' ca yeru ba quegac
nup chnatgac, le nacgac chguichdau'z cuit 1é'j, len
le nacté lach nala'gac, san nadzé'igac dxit quegac
nup chnatgac lenca' yugu'té le zgut. 28 Lézca' cni
nacli' Ibi'ili". Le nacté lahuiz rului' cuinli' tsahui'
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laugac bunach, san icj ladxi'dau'li' nadzé'iz yugu'
le rului'z tsahui' cuini, len le cunéc runli'.

29°Bica' bayechi' Ibi'ili', bonni' gdau' usédi lenca'
1bi'ili', bonni' gdau' fariseo, bonni' rului'z tsahui'
cuinli'. Ruchisli' Iguitj qui ba gap nagachi'qué'
bonni' glu'é didza' ulaz queé' Dios, len rui'li' 1guitj
gap nagdchi'gac bundch tsahui'. 30 Lézca' cni
rnali': “La'maru' zoatu' dza ni'té cati' gulacu'é
xuz xXtau'tu', cutu guntu' lequé' tsazxén cati' gu-
ludddcdé' bonni' glu'é didza' uldz queé' Dios.” 31 Le
rnali' cni, 1a' 1bi'izli' runli' Ina' lau nacli' zxi'n
xsoagac nup ni' guludddi bonni' glu'é didza' ulaz
queé' Dios. 32 Cni nac, gdu ruspaga' cuinli' zxguia'
na' gulabagué'é xuz xtau'li'.

33°Lbi'ili"', nacli' ca yugu' bél snia' len di'a dza
quegac bél snia'. ¢Nacxcz ulali' lu le usaca' zi'
lbi'ili' lu gui' gabil? 34 Qui 1€ ni na', neda' gsola'a
queéli' bonni' 1u'é didza' ulaz queé' Dios, lenca'
bonni' ta'yejni'i, len yugu' bOnni' usédi. Yugu'
bonni' ni, la'qué' gdddili', len yela'qué' uda'li' 18'i
yag cruz, len yela'qué' quinli' gap nac lu yu'u ga
rudubli' rusédli' queé' Dios, len ulagli' lequé' tu
yetu yodz. 35 Cni gac, ghaga'li' 1bi'ili' zxguia' qui
yugu'té ron quequé' bonni' tsahui' le glalj luyu, ga
gdel-la' nu budddi Abel, bonni' tsahui', ga rdxinté
nup guludodi Zacarias, zximé' Berequias, bonni'
na' buddédili'-né' gatsj lahui'l ga dé gdau' len ga
dé bcugu la'y ga na' tu'zégui'qué'-ba' lahué' Dios
boa' bédxdau'. 36 Le nacté répa' 1bi'ili', yugu'té 1é ni
la'baga' bunach nacud' dza ni zoaru' na'a.

Jesus rbodxeé' ni'a qui yodz Jerusalén
37Lézca' cni gné' Jesus:



San Mateo 23:38 xci San Mateo 24:7

—TJerusalén, Jerusalén, 1bi'ili' na'
ruddédigacli'-né' bonni' tu'é didza' ulaz queé' Dios
len ruladxi'gacli' guitj nup nasolé'é queéli' Dios.
Zian lzu gu'nda' utuba' 1bi'ili' quia', ca runba'
yjéd, rutubba' zxan xilba' zxi'nba'dau', san cutu
gu'nili'. 38 Gul-yutsca', ca'zugd'n yu'ulidxli'. 39 Cni
gac, le répa' Ibi'ili', na'a su lau cutur glé'ili' neda’
cati'gnarli": “La'ynaqué'bonni' na'zé'é ulaz queé'
Xanru'”

24

Rguixjo'é Jesus ca zi'a luquindjé' gdau'

1 Brujé' nchil gdau' Jesus, len tsal ni' ruzé'é ni',
gulabigué'é ga zoé' bonni' uséd queé', ati' gulu-
lui'iné' Lé' ca nacgac z0'6 nagu'ugac li'aj gdau'.
2Bubi'é didza' Jesus, ré'lequé":

—¢RIé'itsali' yugu'té 1é ni? Le nacté répa' 1bi'ili',
cutu ca' ugd'n ni guidj nabaga'lzé'i, le cugguindj.

Lelac bé' chzoa gdxin dza udx qui yodzlyu

3 Cati' ni' ro'é Jesus ga nac lu Gui'a Ga Ro'gac
Yag Olivo, guladxiné' bonni' uséd queé' ga na' zoé'
queézé', len té' Lé"

—Gdixjoi' netu', ¢batx lac 1€ ni, len bizxa gac bé'
dza huddu'len dza udx qui yodzlya ni?

4Ni'r bubi'é didza' Jesus, ré' lequé':

—Gul-yu qui nadxi nu si' ye'i 1bi'ili' 5 le djaqué'
zian bonni', si'laqué' ca lea' neda'. Lamé' nacqué'
Cristo, len la'zi' yé'iné' bundch zian. ¢ Huayonili'
rac gdil-1len le rui' didza' qui gdil-], san cutu guni
1bi'ili' banig, le ral-la' lac yugu'té 1é ni, le cutu
rdxini dza udx cati' lacr 1€ ni. 7 Til-1 tu y6dz len
yetu yodz, ati' tu ga nu rna bé' len yetu ga nu rna
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bé'. Latsj guidzhué' zx0n len gac gbin, ati' zian latj
sa' rtit. 8 Yugu'té 1€ ni nacgac le la'zu lau yugu' le
la'zaca'la'gui'i bunach.

9°Ni'r ludéd lbi'ili' bunéach lu na' nu usaca' zi'
1bi'ili". Luzda lbi'ili' tsla'l ytuigu'té bunach le da'li'
neda', len ludéddé' 1a'li' 1bi'ili'. 10 Cati' gac cni, gac
chop ladxi'gac zian bunach, lucd'n neda', len udéd
tuyetulzé'i,lentuyetiuzdalzé'itsla'l. 11 Ni'r lului’
lauqué' zian bonni' ta'zi' yé'é, lului' cuinqué' ca
bonni' tu'é didza' ulaz queé' Dios, len la'zi' yé'iné'
zian bundach. 12 Szxoni lua' d6' bundch, ati' qui 1é
ni na' cutur la'dxi'i bochi' 1za'gac. 13 Nu gaqui tsaz
queé' Dios ga gdxinté dza udx, nu ni uld. 14 Gdu
yOdzlyu gac lban qui didza' dxi'a ca rna bé'é Dios
quié gac Ina' lau qui laugac yugu'té bunach gza'a,
ati' ni'r gdxin dza udx.

15-16 °Nu uldb 1€ ni ral-la' uzejni'i ladxi'. Gné'
Daniel, bonni' bé'é didza' ulaz queé' Dios, gneé':
“Tsaz latj la'y queé' Dios le curlé'iné' Dios dxi'a, 1é
na' rusnit.” Cati' glé'ili' gac cni, ni'r nup nacua'
luyu Judea ral-la' tsajzxundjgac zaca' gui'adau'.
17 Nu dxia cju'ul cutu gal-la' huétj tsajxi' bi dé
qui lu yu'u, san ral-la' gzxundjté. 18 Nu zoa lad]
guixi', cutu gal-la' hudj tsajxi' lari' qui. 19 Bica'
bayechi' ngul zi'a luzoanu bi'idau' quecnu, lenca'
ngul ni' tu'gadxi'nu-bi' bi'idau' quecnu cati' gdxin
dza ni'. 20 Gul-lidzé' Dios gndbili'-né' cui gdxin
dza ni' gzxundjli' cati' rac beo' ziag o cati' nac
dza la'y, 211e la'zaca' la'gui'itér bundch dza ni' ca
gulazaca' gulagui'i bunach dza ni'té cati' zi'a guta'
gro' yodzlyu, ga rdxinté na'a dza, len clég dza zi'a
za' cutu la'zaca' la'gui'i cni. 22 Cati' gdxin dza ni',
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chqui' Dios cutu cuequi lahué' quequé', nutu nu
ula, san cuequilahué' quequé'dzani', gaclené' nup
grocze' Le'.

23 °Ni'r cutu tséjlé'li' chqui' nu gdxin queéli',
len guié Ibi'ili" “Gul-yutsca', ni zoé' Cristo”, o
gna: “Ni' zoé'.” 24 Lului' lauqué' zian bonni' ta'zi'
yé'é, lamé' nacqué' Cristo, o lamé' tu'é didza' ulaz
queé' Dios. Luné' le lac bé' len le lun ga lubani
bunach, ati' la'zi' yé'iné' nup groczé' Dios chqui'
huala'zaquiné'. 25 Gul-yutsca', chgudxcza' lbi'ili'
yugu'té 1é ni zi'atél ca zi'a lac. 26 Qui 1€ ni na',
cutu grujli' chqui' la'dxin queéli' nup 1é 1bi'ili":
“Gul-yutsca', ni' zoé' Cristo lu latj ca'z.” Lézca'
cni, cutu tséjlé'li' chqui'lama: “Gul-yutsca', lu yu'u
zoé'” 27 Ca na' rac cati' ryép y0s ga rlen ghidz,
len ruzeni' ga rbia ghidz, 1ézca' cni gac cati' hudda'
neda', Bonni' Nuhu6aqué' Gdu Bundach. 28 Lacté cni,
ca na' tand bunach: “Gati'téz ga dé tu le nat, ni'
ludubczba' béchlab.”

Ca gac cati'" huodé' Bonni' Nuhudaqué' Gdu
Bundach

29Gné' ca' Jesus:

—T6d yugu' dza ni' cati' la'zaca' la'gui'i cni
bunéch, gchul gbidz, ati' beo' cutu gunn yeni' qui.
La'guindjba' bolj luzxba, ati' la'zxiz le nala'gac
luzxba dé yol-la' huac quegac. 30 Ni'r gla' lahui
luzxba le gac bé' hudda' neda', Bonni' Nuhuoaqué'
Gdu Bunach, ati' la'bédx yechi' yagu'té bundach
yOdzlya ni, cati' la'le'i neda', Bonni' Nuhuodaqué'
Gdu Bunach, zuza'a lu boaj luzxbd, dé lu na'a
yol-la' und bé' zxon len yoél-la' yeni'. 31 Ni'r
gsbla'gaca'-né' ghaz la'y quia'. Luc0dxé' zidzj
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trompeta, ati' lutubé' nup nabda' quia', nacud'
gdap la'té yodzlyu len yugu'té latj zxan luzxba.

32°Gul-zejni'i 1adxi'li' le rusédi lbi'ili' le rac qui
yag higo. Cati' ta'lén zxuza' né'i hué'ndau' len
chrubia xlagui' yuldau', ndzili' chzoa gdxin dza
gha. 33 Lézca' cni, cati' glé'ili' tac yugu'té 1€ ni,
gnozili' chzoa gdxin dza udx na'len chrdzaglahui.
34Lenacté répa'lbi'ili', yagu'té 1€ nilac zi'atél ca lat
bundch nacud' dza ni'. 35 Huaddd quegac luzxba
len luyu ni, san yugu' xtidza'a cutu la'déd ca'z.

36°Cati' gdxin dza ni' nutu nu nézi. Cutu ndzcné'
gbaz la'y queé' Dios nacu'é yehua' yuba len cutu
nozda' neda', Zxi'nmé' Dios, san tuzé' Dios Xuz
nozné'.

37’Ca na' guc dza ni' cati' ni' zoé' Noé, 1€zca'
cni gac cati' hudda' neda', Bonni' Nuhuotaqué'
Gdu Bundch. 38 Yugu' dza ni' z{'atél ca zi'a gdxin
nis guioj le busnit yodzlyu, gli'j glahué', gulutsag
na'qué' len guludodé' zxinqué' lu yol-la' rutsag
na' ga bdxinté dza gyazié' Noé 1é'i barco zxon ni'
bené', 39 len cutu glaquibe'iné' cati' bdxinté nis
guioj le busnit yodzlyu ati' gulanitié' yugu'té'.
Lézca' cni gac cati' zi'a hudda' neda'| Bonni'
Nuhudaqué' Gdu Bunach, nutu nu gaquibe'i.
40 Dza hudda' la'cu'é chopé' bonni' ladj guixi'.
Tué' uché'a-né' quia' ati' yetué' uca'na'-né'.
41 La'cua'nu chopnu ngul nacua'nu huétu. Tunu
uché'a-nu quia', ati' yetunu uca'na'-nu.

42 °Gul-span ladxi'li' le cutu ndézili' bizxa dza
hudda' neda', Xanli'. 43 Na'a, gul-tsejni'i 1é ni.
Lamaru' nozné' xan yu'u bizxa dza guidé' gbhan,
huané'é yél len cutu gu'é latj nu quidj z0'0 quié
cuanle dzd'lidxé'. 44 Quilé nina', gul-span ladxi'li'
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ca' Ibi'ili', le hudda' neda', Bonni' Nuhuodaqué' Gdu
Bundch, tu dza cutu nuzoa icjli'.

Bonni' huen dxin gdu len bonni' huen dxin cu-
naqué' gdu

45Gné' ca'Jesus:

—¢Nuzxa caz bonni' huen dxin naqué' gdu len
réjni'né', bonni' huen dxin na', xané' cu'é lu né'é
bunachnacud'lidxé' quié gu'é le lagugac cati' gdxin
dza? 46 Bica' ba bonni' huen dxin na' naqué'
gdu, bonni' na', cati' udxiné' xane', duxaqué' 1¢'
cni runé' le nudodé' xané' lu né'é. 47 Le nacté
repa' 1bi'ili'; yugu'té le dé queé' xané', udodé' lu
né'é bonni' huen dxin na' runé' cni. 48 Chqui'
hudaqué' huia'dd' bonni' huen dxin queé' len sa'
ladxé'€, gné': “Huadzeyné' xana', cutu huodté',
49]en chqui' su lahué' gundé' zi' bénni' tinlené' 1&'
tsazxén dxin, len su lahué' ca' gui'j gadgulené' nup
ta'zudxi, 30 ni'r huodé' xané' bonni' huen dxin na'
tu dza cati' cuzoé' rbozE' o tu yél cutu raquiné'.
51 Ni'r xané' na' usaca' zi'tsqué' bonni' huen dxin
na'len guné' ga gac queé' ca na'ral-la' gac quegac
nup tu'lui'z tsahui' cuingac. Ni'r codx yeché'é len
util-11ayé'é.

25

Runé' lsaqui' Jesus ca nac quecbi' chibi' bi'i ngul
ra'bandau’

1Gné' ca'Jesus:

—Ca gac quegac nup ral-la' la'yaz ga rna bé'é
Dios yehua' yuba nac ca guc quecbi' chibi' bi'i
ngulra'bandau'. Gulazi'bi' le nua'gac gui' quecbi',
ati' gularujbi' tsajtsagcbi' boOnni' utsdg né'e.
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2 Gayu'bi' nacchi' bi'i cuta'yejni'i san yegayu'bi'
nasina'cbi'. 3 Gulazi'bi' le nua'gac gui' quecbi'
bi'i ngul cuta'yejni'i na' san cutu glua'bi' yelati'
za regui. 4 Glua'bi' za regui lu béga'dau' quecbi'
bi'i sina' na' len le nua'gac gui' quechi'. 5 Le
gdzeyné' bonni' utsdg né'é, gdod yél laucbi' len
glastébi'. 6 Cati' bdxin gdu ladxi' yél, byon chi'i nu
rné zidzj, rna: “Chzé'é bonni' utsag né'é. Gul-ruj
tsajtsagli'-né'.” 7 Ni'r gulayasbhi' yugu'tébi' bi'i ngul
na', ati' gulupa'bi' le nua'gac gui' quecbi'. 8 Glui'bi'
didza' bi'i cuta'yejni'i na', glébi' yugu' bi'i sina'
na'' “Gul-gunn queétu' lati'dau' za regui queéli'
le tu'dl le nua'gac gui' queétu' ni.” 9 Gulubi'ibi'
didza'bi'isina' na', gulanabi': “Cutu gac, le cutu bi
uga'n queétu' len queéli'. Gul-tsejtsca' ga rda'u za
regui, tsjé'uli' queéli'.” 10 Tsal ni' zjacbi' zajxi'cbi'
lei, bdxiné' bonni' utsdg né'é. Gulayazlentébi'
1é' ga na' rac Ini qui utsag na' bi'i na' nacua'bi'
sina' ta'bozbi' 1€, ati' 1a' gyeyjté yu'u. 11 Gdod ni'
guladxinbi' ni' yezica'rbi' bi'i ngul ra'bandau' na',
ati' gululidzbi'-né', gulanabi': “Xan, Xan, bsalj
queétu'.” 12 L&' bubi'é didza', rné': “Le nacté répa'
1bi'ili', cutu nunbé'a 1bi'ili'.”

13Ni'r Jesus gudxé' lequé":

—Gul-span ladxi'li', le cutu ndzili' bizxa dza o
bizxa yél hudda' neda', Bonni' Nuhudaqué' Gdu
Bunach.

Runé'lsaqui' Jesus ca nac qui dumi zaca'
14Gné' ca' Jesus:
—~Ca gun Nu na' rna bé' yehua' yuba nac ca
bené' tu bonni', chzoa tsijé' zi'tu'. Bulidzé' yugu'
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bonni' huen dxin queé' len glu'é lu na'qué' yugu'
le dé queé'.

15°Tué' bonni' huen dxin na', glu'é lu né'é gayu'
dumi zaca', len yetué' glu'é lu né'é chop dumi
zaca'. Yetué' glu'é ca' lu né'é tu dumi zaca'. Tu
tué' glu'é lu na'qué' tsca hueaj le la'zaqui'né'. Ni'r
la' gza'até' ga nac zi'tu'. 16 Gyijé' bonni' huen dxin
na' gzxi'é gayu' dumi zaca' na', len yajtiljlené' lei
yegayu' dumi zaca'. 17 Lézca' cni, bOnni' na' gzxi'é
chop dumi na', yajtiljlené' lei yechdp ca'. 18 Bonni'
na'gzxi'é tu dumi gyijé'len yajchd'né' lu yu, ati' lu
yu ni' bucaché'é dumi queé' xané'.

19°Cati' chgdzey, budxiné' xanqué' bonni' huen
dxin na', ati' buga'nlené' lequé' tsahui'. 20 Ga gzu
lau bdxinté' bonni' na' gzxi'é gayu' dumi zaca' na',
len zunu'é yegayu' dumi ca', ati' ré' xané': “Xan,
gayu' dumi glu'u lu na'a. Ni dé yegayu' dumi ca'
yajtiljlena' lei.” 21 Xané' na' ré' 1€": “Nac dxi'a.
Nacu' huen dxin gdu. Tsahui'dau' benu' cati' ni dé
luna'ulati'dau'z. Na'a szxénitér cu'aluna'u. Gyaz
ga zoa', udzijilennu' neda'.” 22 Gdéd ni' bdxiné' ca'
bonni' huen dxin na' gzxi'é chop dumi zaca', rné':
“Xan, chop dumi glu'u lu na'a. Ni dé yechdép dumi
ca' yajtiljlena' lei.” 23 Ni'r xané' na' ré' 1é': “Nac
dxi'a. Nacu' huen dxin gdu. Tsahui'dau' benu'
cati' ni dé lu na'u lati'dau'z. Na'a, szxdnitér cu'a
lu na'u. Gyaz ga zoa', udzijilennu' neda'.” 24 Ni'r
cati' bdxiné' bonni' huen dxin na' gzxi'é tu dumi
zaca' na', rné": “Xan, nozda' nacu' bonni' bizxj, le
rlapu' ga cutu guzu!, len rutubu' ga cutu bchilju'.
25 Qui 1é ni na' gudxida' 1i', ati' gyija', yajcacha'a
dumi quiu'luyu. Nidéna'ale naqui quiu'.” 26 Ni'r
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bubi'é didza' xané', ré'lé": “Nacu' huen dxin cundc
tsahui' len zxhuéd. Nozcznu' rlapa’ ga cutu guza'
len rutuba' ga cutu bchilja'. 27 Qui 1€ ni na', dxi'ar
gac quiu' la'maru' bunddzju' dumi quia' lu na'queé'
bOnni' luguné' lei dxin, la'guiljlené' lei yelati', quié
cati' hudda' neda', uzi'a le naqui quia'len icji ca'.”
28 Ni'r xané' na' gudxé' nup nacud' ni": “Gul-cda
dumi na' dé lu né'é bonni' ni, len gul-cu'u lu né'é
bonni' na' dé queé' chi dumi.” 29 Nuti'téz nu rugun
dxi'a dxinle dé qui, zoa nuunddzj queé' yelati', ati'
gata' queé'szxoOni,sannuna' cuturugun dxi'a dxin
le dé qui, la'z dui le dé qui gdua. 30 Na'a, bonni'
huen dxin cundc tsahui' ni, gul-tsajchu'n-né' ni'l
ga nac chul. Ni' cOdx yeché'é len util-1 layé'é.

Cristo cuequi xbeyné' bundch

31Gné' ca' Jesus:

—~Cati' ni' hutda' neda', Bonni' Nuhudaqué' Gdu
Bundach, dund bé'a, ati' dzagqué' neda' yugu'té
ghaz la'y quia', ni'r cd'a latj tsahui' quia', ga na'
cuequi xbeyda' bundch. 32 Ludub déra lahua'
neda' bunach yddzlyu ni, ati' ucu'a lequé' tsla'a
hueaj ca runé' bonni' uyu bo'cu' zxila', rucu'é-ba'
tsla'a hueajba' yugu' chivo len yugu' bo'cu' zxila'.
33 Yugu' bo'cu' zxila' na' ucu'é-ba' cuit 1é'é yubél,
ati' yugu' chivo na' ucu'é-ba’' cuit 1é'é yogl. 34 Ni'r,
neda', bonni' una bé', gyépa' nup nacud' cuit lé'a
yubél, gnia": “Gul-da ga zoa', 1bi'ili' bubijé' 1bi'ili'
quizi queé' Xuza'. Naqui queéli' latj ga na' rna
bé'€, 1é na' bupé'é queéli' dza ni'té cati' ni' bené'
yOdzlyud. 35 Cni naqui queéli' le gduna', ati' bennli'
le gdahua'. Gbidxa' nis, ati' bennli' le gu'a. Guca'
cabonni'rdazi'tu', ati' glu'li' neda'lidxli'. 36 Byadzj
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le gacua', ati' bugaculi' neda' le raculi'. Gui'ida',
ati' duyuli' neda'. Gyu'a lidx guia, ati' duyuli'
neda'” 37 Ni'r lubi'é didza' bonni' tsahui' na', 1é'
neda': “Xan, ¢batx blé'itu' Li' gdunu' ati' bugagutu'
Li'"? ¢Batx ghidxu' ati' benntu' le gu'u? 38 ;Batx
blé'itu' Li' gdau' zi'tu' ati' glu'tu' Li' lidxtu'? ¢Batx
byadzj le gacu' ati' bugdacutu' Li' le racutu'? 39 ;Batx
blé'itu' Li' gii'inu' o gyu'u lidx guia ati' duyutu'
Li'?” 40 Ubi'a didza' neda', bonni' und bé', gyépa'
lequé': “Le nacté répa' 1bi'ili, le benli' cni queé'
nu bonni' bécha'adau'ni, zal-la' naqué' bonni' ca'z,
quia' néda'cza' benli' ca'.”

41 °Ni'r gyépa' nup nacud' cuit 1é'a yogl, gnia"
“Gul-cuit ga zoa',1bi'ili' na' nabaga'li' zxguia', tsajt-
sazli'lu gui' cutu ul, 1€ na' bupé'é Dios qui tu' x6hui'
len quegac ghaz da'gac lei. 42 Cni gac queéli' le
gduna!, ati' cutu bennli' le gahua'. Gbidxa' nis,
ati' cutu bennli' le gui'ja'. 43 Guca' ca bonni' rda
zi'tu', ati' cutu glu'li' neda'lidxli'. Byadzjle gacua',
ati' cutu bugaculi' neda' le raculi'. Giii'ida' lenca'
gyu'a lidx guia, ati' cutu duyuli' neda'.” 44 Ni'r
lama ca' nup na', 1é neda': “Xan, ¢batx blé'itu' Li'
gdunu!', o ghidxu', o gucu' ca bonni' rda zi'tu', o
byadzj le gacu', o gii'inu', o gyu'u lidx guia, ati'
cutu guclentu' Li'?” 45Ni'r ubi'a didza' neda', bonni'
una bé', gyépa' lequé': “Le nacté répa' 1bi'ili', le
cutu bi benli' qui tu nu nutsa' ladj nup nacud' ni,
zal-la' nac ca'z nu na', cutu bi benli' quia' neda'.”
46 Ni'r bundch tua'do' na' la' tsajtsazgacté ga ni'
la'zaca' la'gui'itecz, san bunach tsahui' ni' gata'
yol-la' na'ban gdu quegac.
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26

Tun xtidza'qué' bonni' gdau' la'zoné' Jesus

1 Cati' budx bé'é yugu' didza' ni Jesus, gudxé'
yugu' bonni' uséd queé', 2rne':

—Ndziczli' yechop dza gdxin Lni Pascua, ati' dza
na' neda', Bonni' Nuhuoaqué' Gdu Bunach, ludodeé'
neda'luna'gac nup luda' neda'1é'i yag cruz.

3 Ni'r guladxiné' yugu' bxuz und bé' len bonni'
gdau' tu'sédi len bonni' gul tu'zéjni'né' bundch
judio, guludubé' ga nac lo'a lidx bxuz blau, 1é'
Caiféas. 4Ni' glun xtidza'qué'la'zoné' Jesus, lu yol-la'
rzi' yé' quequé', quié ludoddé' Lé'. > Tamé"

—~Cutu gunru' 1€ ni dza Ini, qui nadxi lun rusbd
bunéch.

Ngulrgu'nulerla' zxix icjé' Jesus

6 Cati' ni' zoé' Jesus lu y6dz Betania lu yu'u
lidxé' Simon, bOnni' na' gii'iné' hué' nudzu' ruzdd,
7 bdxinnu cudzu'lé' Jesus tu ngul, nua'nu tu
béga'dau' naquini guidj zaca', len yudz tu le rla'
zxixX le zaca' szx0ni, ati' glu'nu lei icjé' Jesus cati'
ni' r6'é rahué'. 8 Cati' gulalé'iné' 1é ni bonni' uséd
queé' Jesus, gulaleyné', ta'né"

—¢Bizx quié raqui ditj 1€ ni? 9 Guc nu guti' 1€ ni
len si' dumi zian quié gaclenru' bunach yechi'.

10 Cati' byonné' 1€ ni Jesus, ré' lequé":

—¢Bizx quié rnéli' queénu ngul ni? Dxi'a nac
le bennu quia'. 11 La'cud'lentecz 1lbi'ili' bunéch
yechi', san neda' cutu uga'nlentecza’' libi'li'. 12 Le
bennu ngul ni, glu'nu neda' le rla' zxix ni, nac le
rupa'nu neda' quié dza ggacha'a yeru ba. 13 Le
nacté répa' 1bi'ili', gati'téz yddzlyu ga gac lban qui
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didza' dxi'a ni, 1ézca' la'guixjo' bunach le bennu
quia' ngul ni quié nu tsajnéy lénu.

Rzi' lu né'é Judas udodé' Jesus lu na'qué' bonni'

ta'nabé'é

14Ni'r gyijé' ga na' nacu'é bxuz una bé' Judas Is-
cariote, bonni' dzagué' chinnué' na' da'qué' Jesus,
15]en gudxé'lequé":

—¢Bizxa gunnli' quia' chqui' neda' uddda'-né'
Jesusluna'li'?

Guluga'nlené' 1€' tsahui' 1u'é 1€' chi urud' dumi
plata. 16 Ni'r gzu lahué' Judas na' rzu rbo'é udodé'
Jesus lu na'qué'.

Leraguru' rusd' ladxi'ru' ca gutié' Xanru'

17 Cati' nac dza rzu lau Ini quequé' bonni' judio
cati' tahué' yot xtil cunazi' xné'i, gulabigué'é ga
z08€' Jesus bonni' uséd queé'len té' Le':

—¢Gazx ré'nnu' tsajpa'tu’ queéru' gaguru'-ba'
bd'cu' zxila'dau' dz6' Lni Pascua?

18Jesus ré'lequé":

—Gul-tseajtsca' yodz ni' ga na' zoé' tu bonni' len
gul-guié'é: “Bonni' rusédné'netu' rné': Chza'gal-la'
dza quia'. Lu yu'u lidxu' gagulengaca'-né' bonni'
uséd quia' bo'cu' zxila'dau' dz6' Lni Pascua.”

19Ni'r gluné' bonni' uséd queé' cana' gna bé'iné'
lequé' Jesus, ati' gulupé'é ni' le lahué' dzg' Lni
Pascua.

20 Cati' chgdz6' dza na', Jesus gré'lené' idxinnuté!
bonni' uséd queé'tahué'. 21 Tsal ni' tahué', Jesus ré'
lequé"

—Le nacté répa' 1bi'ili', tu nu nutsa' ladjli' ni
uddd neda'.
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22 Ni'r guluhui'ni ladxi'qué', len gulanabné'
Jesus tu tuzé', tamé':

—Xan, ¢naru' neda'?

23Bubi'é didza' Jesus, rné':

—BO0Onni' ni rné' né'é tsazxon len na'a lu yo'on,
bOnni' ni udodé' neda'. 24 Le nacté neda', Bonni'
Nuhudaqué' Gdu Bundch, huayija' ga gatia' ca na'
nayyj lu guich la'y ca ral-la' gac quia', san bica'
bayechi'nuna'udéd neda' gatia'. Dxi'ar gac queé'
bonni' na'la' cuguljé'.

25 Ni'r bubi'é didza' Judas, bonni' na' udodeé'
Jesus, rné":

—Bo0nni' Usédi, ¢naru' neda'?

Jesusré'le':

—]Ja,li'na'.

26 Tsal ni' tahué', gdel-1€'é yot xtil Jesus len
gudxé' Dios: “Xclenu'.” Ni'r buzxuzxjé' lei len
bunddzjé' quequé' bonni' uséd queé', rné':

—Gul-si', gul-gagu. Lé ni le naya' nabana'. Ca
bena' qui yot xtil ni rului' ca gac qui gdu ca naya'
nabana'.

27 Gdel-1€'é ca' tu zxiga'dau' len gudxé' Dios:
“Xclenu'.” Ni'r bunddzjé' ca' quequé', rné':

—Gul-gui'aj yagu'téli'. 28 Lé ni rului' ca nac
xchona' le run tsutsu didza' cub ruca'n tsahui'.
Xchona' na' glalj ni'a quegac bundach zian quié€ gac
unit lahué' Dios yugu' dul-la' nabdga'qué'. 29 Répa'
ca' 1bi'ili', cutur gui'ja’ xisi le rbia lba uva ni cati'
gdxinr dza ni' gui'jlena' 1bi'ili' tu le cub ga ni' rna
bé'é Xuza'.

Jesus rné' gné' Pedro cutu nunbé'é Jestis

30 Cati' budx glul-1€' yol-la' ba queé' Dios, yjaqué'

lu Gui'a GaRd'gac Yag Olivo. 31 Ni'rJesusré'lequé':
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—Yugu'téli' gac chop ladxi'li', uca'nli' neda' na'a
dzo' ni, le nayyj lu guich la'y ca gac quia', rna:
“Guna' ga gatié' Bonni' Uya Bo'cu' Zxila', ati'
l4slasba' bo'cu' zxila' na'.” 32 Cati' ubana' lu y6l-1a'
gut, ni'r tsija' tsajnora' lauli' zaca' luyu Galilea.

33Ni'r bubi'é didza' Pedro, ré' Jesus:

—Zal-la'lac chop ladxi'qué', lucamé' Li' yugu'té',
neda' cutu gac chop ladxa'a, cutu uca'na' Li'.

34Jesus gudxé'le":

—Le nacté répa'li', na'a dzo' ni, cati' zi'a codxlba'
zxi'm druz, li' chgnau' tsonn lzu cutu nunbé'u
neda'.

35Ni'r Pedro gudxé' Jesus:

—7Zal-1a' gatlentea' Li', cutu ca' gnia' cutu ninbé'a
Li".

Lézca' cni gulané' yugu'té bonni' uséd queé'.

Jestusrulidzé' Dios la' yél Getsemani

36 Ni'r Jesus bdxinlené' lequé' la' yél Getsemant,
ati' gudxé' yugu' bonni' uséd queé' na', rné":

—Gul-co'tsca' ni  tsal tsija' yelati' ni'l,
tsajlidza'-né' Dios.

37]Jesus bché'é Pedro len gropé' zxi'né' Zebedeo,
ati' gzu lahué' ruhui'nné' len rsébi ladxé'é. 38 Ni'r
Jesus gudxé' lequé'

—Ruhui'ni ladxa'a len huatcza' lu yol-la' rsébi
ladxi'. Gul-gd'nnilen gul-na'yéltsazxénlenneda'.

39 Gdodé' Jesus yelati'dau' ni'l, ati' ni' byechué'.
Butsag lahué' lyu len bulidzé' Dios, gné":

—Xuza', chqui' huac, ben ga cugun bayudx saca'
qui'a lé ni, san clég caré'nda' neda', san ca rémnu'
Li' gunu'.
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40 Cati' budxiné' Jesus ga na' nacu'é bonni' uséd
queé', yajxaqueé'é lequé' tasié', ati' ré' Pedro:

—¢Naru' cu guctsa gna'lenu' neda' tsazxén yél
tu chi'itéz? 41 Gul-nd' yél len gul-lidzé' Dios
gnabili'-né' gaclené' 1bi'ili', cui gui'li' latj si' bé'
Ibi'ili' le xOhui' Satands tu' xOhui'. BO' nac-
czli' nasina'tecz, san lu yodl-la' bunachz queéli'
nacuidi'li".

42 Ni'r gyijé' Jesus le burép 1zu len bulidzé' Dios,
rne':

—Xuz, chqui' cugac gunu' ga cutu saca' qui'a 1é
ni, ben ca rdzag ladxu'u Li".

43 Cati' bojé', leyubl duxaqué'é lequé' tasié' le
nadddr yél yoj lauqué'. 44 Ni'r buca'né' lequé'
Jesus, ati' gyijé' leyubl len bulidzé' Dios le bunn
1zu, len tuz ca gné' zi'al rné'. 45 Leyubl bojé' ga na'
nacu'é bonni' uséd queé'len ré'lequé":

—¢Rastsali' na'a, len ruzi'tsa ladxi'li'?
Gul-yutsca', chbudzag lau. Neda', BoOnni'
Nuhuotaqué' Gdu Bundach, chnaddda' lu na'qué’
bonni' dul-la'. 46 Gul-tsds, huayejru'. Gul-yutsca',
chbdxiné' ni bonni' na' rudodé' neda'.

Ta'ché'é Jesus nadzuneé'

47 Tsal ni' ru'é didza' ni Jesus, la' bdxinté' ni'
Judas, bonni' nabdblené' idxinnuté' na', ati' dza-
gqué'lé' bonni' zian, nua'qué' guia tuchi' len yugu'
yagdau'. Naséla'qué'lequé' yugu' bxuz und bé'len
bonni' gul tu'zéjni'né' bundch judio. 48 Judas, bonni'
na' rudodeé' Jesus, chbului'iné' lequé' tu le guné' le
gac bé' nunac Jesus, gné":

—BOnni' na' utsadg lahua'-né', Lé&' na' Jesus.
Gul-soné'.

4 Ni'r ghigué'é Judas ga na' zoé' Jesus, rné":



San Mateo 26:50 cv San Mateo 26:59

—Padiux, Bonni' Usédi.

Ni'r la' butsdg lauté' Lé'. 50 Jesus ré' 1&":

—B0cha'a, ¢bizxa huen za'u ni?

Ni'r gulabigué'é bonni' na', gulazoné' Jesus.
51 Gleycjé' guia tuchi' queé' tué' bonni' dzagué'
Jesus len bené' hué', bchugué' guid nagué' huen
dxin queé' bxuz blau. 52Jesus gudxé'lé'":

—Bugu' lidx, guia tuchi' quiu' na'. Yagu'té nup
tu'di'ini guia tuchi', lu guia tuchi' lat. 33 ;Naru' cu
noznu' huac ulidza' Xuza', ati' Lé'la' gséla'té' quia’
ziantér ca chinnu cd' ghaz la'y le nac zian gayu'é
tu c6' hueaj? 54 Chqui' guna' cni, ¢nacx gac utsdgle
nayuyj lu guich la'y, rna cniral-la' gac quia'?

55 Ni'r Jesus gudxé' yugu' bonni' ni':

—¢Brujtsali' nua'li' guia tuchi' len yagdau' quié
sonli' neda' ca runli' rzonli'-né' ghan? Yugu' dza
gro'alauli' ganacnchil gdau'busédgacda' bunach,
san cutu gzxonli' neda'. 56 Rac cni yugu'té 1€ ni quié
utsag le nayuj lu guich la'y, ca na' gulané' bonni'
glu'é didza' ulaz queé' Dios.

Ni'r guluca'né' Jesus yugu'té bonni' uséd queé',
len guluzxundjé' ni'.

Rdxiné' Jests lauqué' bonni' gdau’

S7Ni'r gulaché'é Jesus bonni' na' zonqué' Lé', gu-
ladxiné'lahué' Caifas, bxuz blau, ga ni' nudubqué'
ca' bOnni' gdau' tu'sédi len bonni' gul tu'zejni'i.
58 Pedro nauzé' Jesus zi'tu' zi'tu'z, len bdxiné' ga
nac 16'a lidx bxuz blau na', quié glé'iné' nacx
utsagué' Jesus.

59 Guluguiljé' nu uqui Jesus yugu' bxuz und bé'
len bonni' gul tu'zejni'i len bonni' gdau' ta'bequi
xbey, zal-1a' si' yé'é bonni' na', quié gac la'chugué'
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queé' gatié'. 60 Cutu bi guludzélné' zal-la' guladx-
iné' bonni' zian len gulané' queé' le cunacz. Ga
budxté guladxiné' chopé' bonni', ati' lu yol-la' rzi'
yé' quequé' gulané' queé', 61tané"

—Bo0Onni' ni gné": “Huac uquindja' gdau' queé'
Dios, ati' tsonn dzaz uchisa'lei.”

62Ni'r gyasé' gzuiné' bxuz blauna', len ré' Jesus:

—¢Naru' curubi'tsu'didza'? ;Bizxacazlé nita'né'
quiu' bonni' ni?

63Jesus cutu bi gné'. Ni'r bxuz blau gudxé' Lé'":

—Ni'a queé' Xanru' Dios ban rna bé'ida' Li'
quixjo'u le nacz. Gdixjoi' netu' chqui' nacu' Li'
Cristo, Zxi'né' Dios.

64Jesus ré'le":

—~Cana'rnau'naca'. Le nacté répa' lbi'ili', glé'ili'
neda', Bonni' Nuhutaqué' Gdu Bunach, ré'a cuitlé'é
yubél Dios, ga ni' dé lu na'a yol-la' una bé', len
guida'lu boaj luzxb4, gdxina' ga zoali'.

65 Ni'r lu yol-1a' rley queé' bchozé' lari' nacué'
bxuz blau, rné':

—Gné zi'é queé' Dios boOnni' ni.  ¢Nuzxar
naquiniru' nu gné queé' bonni' ni? Chbydniczli'
didza' x6hui' bé'é. 66 ;Nacx runi 1bi'ili'?

Gulubi'é didza', gulané':

—Nabagué'é zxguia' gatié'.

67Ni'r guluchijé' zxona' lahué' Jesuslen glu'é do'
queé'. Gulagapé'é ru'é Jesus yela'qué', 68 té' Lé':

—¢Nactsu' Li' Cristo? Gnéya'atsca' na'a, ¢nuzxa
na'gdap Li'?

Pedro rné': “Cutu nunbé'a-né' Jesus”
69 Tsal ni' glac 1€ na', 16'al r¢'é Pedro, ati' bdx-
innu ga na'zoé' tunu ngul huen dxin, rnanu:
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—Lézca'li' gdalenu' Jesus, bonni' Galilea na'.

70 Gda'bagué'é Pedro laugac bunach nacud' ni',
rnée':

—~Cutu nozda' nuzxa quina' ru'u didza'.

71 Cati' brujé' Pedro ga nu ryaz 16'a, blé'inu-né'
yetunu ngul, ati' gudxnu nup nacud'ni':

—BOnni' ni gdalené' ca' Jesus, bonni' Nazaret na'.

72 Leyubl gda'bagué'é Pedro len gneyné' Dios,
rnée':

—Cutu ca' nunbé'a-né' bonni' ni.

73Yelati'dau'z gdzey, gulabiga' ga na' zoé' Pedro
nup nacud' ni', len té'lé":

—Lenactéli'nunu'ca'tsazxdénlequé'le nacbé'u
yol-la' rui'z quiu' didza'.

74 Ni'r gzu lahué' Pedro rudxia d6' cuiné' len
rneyné' Dios, rné':

—Cutu ca' nunbé'a-né' bonni' ni.

La' na'z grédxtéba' zxi'n druz. 75 Ni'r yajneyné'
Pedro didza' gudxé' 1é' Jesus, gné': “Cati' zi'a
codxlba'zxi'n druz, tsonnlzu chgnau' cutu nunbé'u
neda', ati' burujé' ni' Pedro len grodx yéchi'tsqué'.

27

Tu'dodé' Jesus lu né'é Pilato
1 Cati' za' reni' dza na', glun xtidza'qué' yugu'té
bxuz und bé'len bonni' gul tu'zéjni'né' bonni' judio
quié luddddé' Jesus. 2 Gulaché'é Jesus ndgué'é ati'
guludodé' Lé'lu né'é Poncio Pilato, bonni' rna bé'é.

Ratié' Judas

3 Cati' chnéziné' Judas, bonni' na' budddeé' Jesus
lu na'qué' bonni' gdau', narugu queé' Jesus gatié',
bui'nné', ati' yju'é chi urud' dumi plata na' lu
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na'qué' bxuz und bé'len yugu' bonni' gul na'. 4Ré'
lequé' Judas:

—Bena' dul-la' le buddda'-né' bonni' tsahui'
gatie'.

Ni'r té'lé"

—Cutu gun ga c0'tu' bagui'i 1é ni. Le benczu' i
na'.

5Ni'r gru'né' Judas yugu' dumi plata na' ga nac
nchil gdau' ati' buzé'é ni', yajsi yené'.

6 Guluzi'é yugu' dumi plata na' bxuz und bé',
tamé'

—~Cutu gunn cu'ru' dumini gargu'ru' dumi gun,
le nac lazxjé' bonni' gdodi bunach.

7Ni'r glun xtidza'qué', ati' gld'uiné' dumi na' tu
la' yél queé' bonni' huen ré'o quié gac gala'gaché'é
bonni' gza'a. 8 Qui 1€ ni na', ga rdxinté na'a dza
nazi' lei latj na', La' Yél Ron. 9 Cni guc, butsag
1é na' gné' Jeremias, bonni' bé'é didza' ulaz queé'
Dios, gné': “Gulaguel-1é'é chi urua' dumi plata na',
tsca le gulasdqui'né' Lé' bonni' Israel, 10 ati' dumi
na' gla'uiné' 1a' yél queé' bonni' huen rg'é. Lé ni
bului'iné' neda' Xana'.”

Rdxiné' Jesus lahué' Pilato

11 Cati' guluschiné'Jesuslahué' Pilato, bonni' rna
bé'é na', bonni' ni gnabné' Jesus, ré' Lé':

—cInacu' Li' Bonni' gna bé'iné' bonni' judio?

Jesusré'le":

—Lenacz rnau'.

12 Cati' guluquié' Jesus yugu' bxuz una bé' len
bonni' gul tu'zejni'i, cutu bi didza' bubi'é Jesus.
13 Ni'r Pilato ré' Jesus:

—¢Naru' cu ryfntsanu' cati'ga zian le tamé'
quiu'?
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14Jesus cutu bi didza' bubi'é. Cni guc, bubanné'
boOnni' na' rna bé'é.

R-rugu queé' Jesus gatié'

15 Cati' nac dza Lni Pascua na', décz tu le runé'
Pilato, boOnni' na' rna bé'é, ca ta'nab bunach ru-
sané' tué' bonni' yu'é lidx guia, nuti'téz nu té'ni us-
ané'. 16 Dza na' yu'é lidx guia ni' bénni' nabagué'é
zxguia', 1é' Barrabds. 17 Cati' guludub ni' bunach
zian na', gnabné' lequé' Pilato, rné':

—¢Nuzxalé' ré'nili' usana' queéli'? ¢Naru!
Barrabds o Jesus, Bonni' na' 1é' Cristo?

18 Cni gné' Pilato le raquibe'iné' guludodé' Jesus
lu né'é bonni' gdau' le tu'zxé'iné' Lé'.

19 Tsal ni' ro'é Pilato ga na' rbequi xbeyné',
bsdéla'nu nu tsjodx 18' ngul queé', rna:

—Cutu bi gunu' queé' bonni' tsahui' ni, le szx0ni
gudxida' gdyél lu yél béchcal le nac queé' Lé'.

20 Gulagu'u yo6l-1é'é bundch zian ni' yugu' bxuz
una bé'len bonni' gul tu'zejni'i, quié la'nabi Pilato
usané' Barrabds na' ati' gdoddé' Jesus. 21 Leyubl
bé'é didza' bonni' na' rna bé'é, ré' lequé':

—¢Nuzxalé' chopé' niré'nili' usana'-né' queéli'?

Gulané'

—Barrabas.

22Ni'r Pilato gnabné' lequé', rné":

—¢Nacx guna' queé' Jesus, bOonni' na'1é' Cristo?

Yugu'té' ta'né':

—Bdé'é 1é'i yag cruz.

23Ni'r bOnni' na' rna bé'é ré' lequé':

—¢Bizxa le cunac bené'?

Zidzjr glu'é didza', ta'né"

—Bdé'é 1é'i yag cruz.
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24 Cati' rdquibe'iné' Pilato cutu bruj xtidzé'é, san
glunr rusbé bundach, ni'r gdel-1é'é nis len gdib né'é
lauqué', rné"

—Cutu bi zxguia' nabaga'a neda' ni'a qui yol-la'
gut queé' bonni' tsahui' ni. Le gunczli' 1bi'ili' 1€ ni.

25 Gulubi'i didza' yugu'té bundch ni', ta'na:

—Yo0l-la' gut queé' bonni' ni ghaga'tu' netu' len
la'baga' ca' zxi'ntu'.

26 Ca' guc, Pilato busané' quequé' Barrabds na'.
Ni'r gna bé'iné' bonni' rjaqué' gdil-11a'guiné' Jesus,
ati' gdod ni' budddé' Lé' lu na'qué' quié ludé'é Lé'
1é'i yag cruz.

27 Gulaché'é Jesus lu yu'u yulahui' nazi' lei pre-
torio bonni' rjaqué' gdil-1 nacu'é lu né'é bonni' na'
rna bé'é, ati' ni' gulutubé' ga na' zoé' Jesus yugu'té
bonni' rjaqué' gdil-l nacu'é ni'. 28 Ni'r gulagié'
lari' nacué'Jesus len gulugacué' Lé' tu lari' xna, ca
rdcugac nup ta'nd bé'. 29 Guludxié' icjé' tu bregui'
zxuza'né'iyagyotsi'len guluzgé'tu guidau'luné'é
yubél le rului' ca tu xuyag qui bonni' yalahui'. Ni'r
guluzechu zxibqué'lahué'len gulutitjé' Lé', ta'né"

—Bica' zxon Li', rna bé'inu' bonni' judio.

30Ni'r guluchijé' Lé' zx6na', ati' guluguel-1€'€ gui
na' len gulaguiné' icjé'. 31 Gdod gulutitjé' Jesus,
gulug(ié' lari' na' nacué', ati' gulugacué' Lé' lari'
queéczé'. Ni'r gulaché'é Lé' quié tsajda'qué' Lé'lé'i
yag Ccruz.

Tu'dé'é Jesus lé'i yag cruz

32 Cati' ni' gularujé', yajxaca'qué' Simén, bonni'
Cirene, ati' gluné' ga bi'é yag cruz queé' Jesus.

33 Cati' guladxiné' latj nazi' lei G6lgota, le rna lu
didza'xidza', Latj Qui Boga' Icjru', 34ni' gulugui'jé'



San Mateo 27:35 cxi San Mateo 27:44

Jesus nup zi nutsi'i zxagala'aba' boa' guixi'. Cati'
buxi' ru'é lei Jesus, cutu gu'nné' gui'jé'.

35 Cati' chnuda'qué' Lé'1é'i yag cruz, gulaguisié'
lari'nacué',len guluquitjé' lahuile gac bé' nuzxalé'
gaqui queé'. Cni guc, butsag 1€ na' gné' bonni'
bé'é didza' ulaz queé' Dios, gné': “Gulaguisié' lari'
nacua' len guluquitjé' lahui le gac bé'.” 36 Ni'r
gulab0'é ni', tu'yué' Jesus. 37 Lézca' guluzoé' 1€'i
yag cruzicjlé' Jesus tu didza' rguixjo' le nabagué'e,
rna cni: “Bonni' ni Jesus, Bonni' rna bé'iné' bunach
judio.”

38 Ga ni' dé'é Jesus, ni' guludé'é ca' 1é'igac yag
cruz chopé' ghan. Tué' guludé'é cuit 1€'é yubél,
len yetué' na' cuit 1é'é yogl. 39 Gulad6dé' ni' bonni'
gululidz zi'é Jesus len guluta icjqué', tu'titjé' Lé',
40ta'né':

—TJa, Li' na' uquindju' gdau' ati' tsonn dzaz ca'
uchistsu' lei. Busla cuinu' na'a chqui' nacu' Li'
Zxi'mé' Dios. Botjtsca' 1é'i yag cruz na'.

41 Lézca' cni gulutitjé' Lé' yugu' bxuz und bé'len
bonni' gdau' tu'sédi len yugu' bonni' gdau' fariseo,
len bonni' gul tu'zejni'i, tané"

42 —Yugu' nu yubl buslé' bonni' ni, san cutu
gac usla cuiné'. Chqui' naqué' bonni' gna bé'iné'
bunéch Israel, huotjtsqué' na'a 1é'i yag cruz, ati'
tséjlé'tu' Lé'. 43 Lé' buzxoni ladxé'é Dios. Dios
uslaczé'Lé'na'a chqui' ré'nné' Lé',le gné'": “Zxi'né'
Dios naca'”

44 T,ézca' cni gululidz zi'é Lé' gban na' da'qué'
18'igac yag cruz ga ni' dé'é Jesus.

Ratié' Jestis
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45 Cati' bdxin huagbidz, bchul gduté yodzlyu ga
bdxinté gdu rddd xhuo. 46 Gdu rd6d xhuo na', bé'é
zidzj didza' Jesus, rné":

—Eli, Eli, ;lama sabactani?

Didza' ni rna lu didza' xidza'": “Dios quia', Dios
quia', ¢bizx quié nubijladxu'u neda'?”

47 Cati' gulayoOni didza' ni nup nacud' ni', ta'na:

—BO0nni' ni rulidzé' Elias, bonni' ni' bé'é didza'
ulaz queé' Dios.

48 La' gxiti'té' tué' bonni' nutsé'é ladjqué' len
gdel-1é'é tu le blul rzxup nis, ati' buxupiné' lei nup
zilen buzdé' lei lu gui, ati' butsagué' lei ru'é Jesus
quié xupé'. ¥ Ni'r yela'qué' bonni' ni' ta'né':

—Glozgar. Uyuttsca'ru' chqui' huidé' Elias uslé'
Lé',

50 Leyubl grodxyé'é zidzj Jesus ati' burujté bo'
nacczé', gutté'. 51La' na'z bréza'té lari' nal-la' lu
gdau', bruj chopl le gdel-la' icjl ga bdxinté xni'i.
Ni'r gtit luyt len gulald'a gui6j. 52 Gulayalj yeru ba
quegac nup chnatgac, bonni' ni' gulayejlé'é Dios,
ati' gulubané' bonni' na'. 53 Gdéd bubané' Jesus,
gulurujé' yeruba quequé'bonni' na'len gulayazié'
y0dz la'y Jerusalén, ga ni' gulale'i lequé' bunach
zian.

54 Ni'r cati' gulalé'iné' gtit luyu len 1é na' glac,
gladxiné' bonni' ni' nacu'é lu né'é bonni' rjaque'
gdil-] lenca' bonni' rjaqué' gdil-l1 nacua'lené' 1é'
tu'yué' Jesus, ta'né"

—Le nacté bOnni' ni guqué' Zxi'né' Dios.

557Zi'tu'z gulacua'nu ni' ngul zian tu'yunu Jesus,
ngul na' guladalennu Jesus cati' ni' buzé'é luyu
Galilea, ati' glunnu xchiné', gulagu'nu le glahué'.
56 Nutsa'cnu ca' ladjcnu Maria Magdalena len
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Maria, xna'qué' Jacobo len José, ati' zoanu ca' ni'
xna'qué' zxi'né' Zebedeo.

Ta'gu'é Jesus yeru ba nadj lé'i gui'a guidj

57 Cati' chrdz6' dza na', bdxiné' ni' José, bonni'
Arimatea, bonni' dé yol-la' tsahui' queé', len dé'é
ca' Jesus. 58 Yajyué' Pilato bonni' ni len gnabé' latj
u'é Jesus. Ni'r Pilato gna bé'é lunddzjé' queé' Jesus.
59 Gzxi'é Lé' José len buchdéliné' Lé' tu lari' dxi'a.
60 Ni'r glu'é Lé' yeru ba cub queé' le naguidjé' 1&'i
gui'a guidj. Budé'é tu guidj blag zx0n ga nu ryaz
yeru ba na' ati' zhu6jé'. 61 Gulacua'nu ni' Maria
Magdalena len yetunu Maria ca', ré'cnu ra' yeru
bana'.

Tun chi'é ba queé' Jestis bonni' rjaqué’ gdil-1

62 Cati' za' reni' yetu dza, gd6d gulupé'é qui dza
la'y quequé' bonni' judio, guludubé' ga zoé' Pilato
yugu' bxuz und bé'len yugu' bonni' gdau' fariseo.
63 Té' Pilato:

—BOnni', rajneytu' bi gné' bonni' rzi' yé' na',
cati' ni' zoé' nabané', gné': “Cati' gac tsonn dza
ubana' lu yol-la' gut.” 64 Qui 1é ni na' gna be'i
nup lun chi'i ba ni' ga gdxinté dza bunn, cui
djaqué' chdzo'l bonni' uséd queé' lubijé' Lé'. Ni'r
18" bundch: “Bubané' Jesus lu yo6l-la' gut.” Chqui'
cni gac, didza' cundcz lu'é guntér huia'dd' ca ben
didza' cunaczna' glu'é zi'al.

65 Pilato gudxé' lequé':

—Ni nacu'é bonni' rjaqué' gdil-l. Gul-ché'é
queéli'. Gul-tséaj, gul-gun chi'i yeru ba na' tsca
saqui'li' gunli'.
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66 Ni'r yjaqué'ni'len guluseyjé' dxi'ayerubana’,
len guludé'é 18'i guidj na' tu le gac bé' chqui' gsalj,
ati' guluca'né' ni' bonni' rjaqué' gdil-1 lun chi'é lei.

28

Rubané' Jesus lu yol-la' gut

1 Cati' chgddd dza la'y quequé' bonni' judio,
len chza' reni' dza domingo, yajyucnu yeru ba
queé' Jesus Maria Magdalena len yetunu Maria
na'. 2 Tsalz gtit luyd. Cni guc, le botjé' tué' ghaz
la'y queé' Xanru' narujé' yehua' yuba. Bdxiné'
ra' yeru ba na' ati' gdué' guioj blag zxon na' len
gro'é lu guidj na'. 3 Nald' lahui ghaz la'y na' ca
yOs yeni', ati' zxila'dau'z nac lari' nacué'. 4 Cati'
gulalé'iné' 1é' bonni' na' rjaqué' gdil-l tun chi'é
yeru ba na', gladxiné'1é'len gulazxizié'. Guladzg'é
lu yu, glaqué' ca bonni' nat. 5 Ni'r ghaz la'y na'
gudxé'yugu' ngul na', rné':

—Cutu gadxili'. Nozda' ruguiljli'-né' Jesus, bonni'
na' guludé'é Lé' 1é'i yag cruz. 6 Cutu zoé' ni le
chbubané' ca na' chgnaczé' Lé'. Gul-d4, uyuli' ga
ni' guté' Xanru'. 7 Gul-tséaj na'a, gul-tsjédx-queé'
bonni' uséd queé' chbubané' Jesus lu yol-la' gut,
ati' na'a Léczé' noré' lauli' zaca' luyu Galilea. Ni'
ulé'ili'-né'. Chgudxa'lbi'ili' le glu'é Dios lu na'a.

8 Ni'r 1a' guluzd'ténu ra' yeru ba na', tddxinu len
tu'dzijinu, ati' jarélu'cnu zjacnu zajtixjoi'cnu yugu'
bonni' uséd queé'. 9 Tsal ni' zjacnu, yajtsagué'
lecnu Jesus, len ré' lecnu:

—Padiux.

Ni'r gulabigamu ga zoé' Jesus len gulunida'nu
ni'é. Gulayij ladxi'cnu Lé'. 10Ni'r Jesus ré' lecnu:
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—Cutu gadxili'.  Gul-tséaj, gul-tsajtixjoi'-cné'
bocha'a tsjaqué' zaca' luyu Galilea, ati' ni' lulé'iné'
neda'.

Le gulaguixjo'é bonni' rjaqué’ gdil-1

11 Tsal ni' zjacnu ngul na', guludxiné' lu yodz ni'
bonni' na' rjaqué' gdil-1 glun chi'é yeru ba na', ati'
gulaguixjoimé' yugu' bxuz una bé' yugu'té 1€ na'
glac. 12 Cati' chgulutubé' bonni' gul tu'zejni'i, glun
xtidza'qué'. Ni'r dumi zian gulunddzjé' quequé'
bonni' na' rjaqué' gdil-1. 13 Té' lequé':

—~Cni gnali"' “Guladxiné' chdzd'l bonni' uséd
queé' len gulubijé' Lé' tsal ni' rastu'.” 14 Chqui'
huayonné' 1é ni bonni' rna bé'é, netu' uzéjni'tu' 1€'
len guntu' ga cutu bi guné' queéli'.

15 Ni'r gulazi'é dumi na' bonni' na' rjaqué' gdil-1
ati' yjenqué' ca na' chnazédqué'. Cni guc, tu'zé'
didza' ni bonni' judio ga rdxinté na'a dza.

Jesus rsolé'é yugu' bonni' gbaz queé’

16 Ni'r yjaqué' luyu Galilea idxineajté' bonni'
uséd queé' Jesus, ati' guladxiné' lu gui'adau'
na' chbului'iné' lequé' Jesus. 17 Cati' gululé'iné'
Jesus, gulayij ladxi'qué' Lé', san la'qué' glac chop
ladxi'qué'. 18 Ni'r ghigué'é Jesus ga na' nacu'€, len
ré'lequé"

—Dios chnudddé' lu na'a yugu'té yol-la' una bé'
yehua' yubd len luyu ni. 19 Qui 1é ni na', gul-tséaj,
gul-tsajsédi yugu'té bunach gza'a gduté yodzlyu.
Gul-quillequé'nis, ugunli' dxin 1é' Dios Xuz, len 1é'
Dios Zxi'n, len 1é' Dios B&' La'y. 20 Gul-sédi lequé'
luné' yugu'té 1€ na' gna bé'ida' Ibi'ili'. Gul-yutsca',
néda'cza' zdalena' 1bi'ili' yagu'té dza ga gdxinr dza
udx qui yodzlyu. Ca' gac.
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